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ANNUAL REPORT OF THE GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 



Office of the Governor of the Moro Province, 

Zamboanga, September _/, 1904. 

Sir: The following annual report, covering the period from the 
organization of the Moro Province to August 31, 1904, is submitted 
in accordance -with instructions embodied in Act No. 787 of the Phil- 
ippine Commission, enacted June 1, 1903. 

The Moro Province was organized in accordance with the above act 
and the undersigned detailed and appointed governor on July 25, 
1903. 

On the recommendation of the provincial governor, George T. 
Langhorne, captain, Eleventh Cavalry, aid-de-camp, was appointed 
provincial secretary, and Charles Keller, captain, Corps of Engineers, 
TJ. S. Army, was appointed provincial engineer, both on August IS, 
1903. 

Fred. A. Thompson was appointed provincial treasurer August 5, 
1903; John E. Springer, provincial attorney, August 19, 1903, and 
Najeeb M. Saleebv, provincial superintendent of schools, September 
2, 1903. 

The first meeting of the legislative council of the Moro Province 
was held on September 2, 1903. The first act of the council was 
passed September 4, 1903. 

The five districts of the province provided by Act No. 787 were 
duly organized, as follows : 



DISTRICT OF ZAMBOANGA. 

Governor.— John P. Finley, captain, Twenty-seventh Infantry, September 2, 
1903. 
Secretary. — John K. Proctor, jr., captain, Artillery Corps, October 1, 1903. 
Treasurer. — Charles B. McGhee, September 8, 1903. 

DISTRICT OF SULU. 

Governor. — Hugh L. Scott, major, Fourteenth Cavalry, September 2, 1903. 
Secretary. — Oscar J. Charles, captain, Seventeenth Infantry,. September 2, 
1903, 

Treasurer. — Burdette A. Crumb, October 1, 1903. 

DISTRICT OF LA1SAO. 

Governor. — Robert L. Bullard, major, Twenty-eighth Infantry, November 11, 
1903. 

Major Bullard resigned June 30, 1904, on account of ill health, and Daniel B* 
Devore,. captain, Twenty-third Infantry, was appoints to succeed h\m Ju}£ l r 
1904. 

Secretary. — A. P. Hayne, January 1, 1904. 

Treasurer. — Loren L. Day, January 7, 19<04. 
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DISTRICT OF COTTABATO. 

Governor. — Carl Reichmann, captain, Seventeenth Infantry, September 9, 1903. 

Captain Reichmann resigned on March 31, 1904, to accept a detail as military 
attache with the Russian army in Manchuria. Robert O. Van -Horn, captain, 
Seventeenth Infantry, was appointed to succeed him April 1, 1904. 

Secretary. — Frank J. Dunleavy, November 11, 1903. 

Treasurer. — Stephen R. Beard, December 1, 1903. 

DISTRICT OF DAVAO. 

Governor. — Edward C. Bolton, first lieutenant, Seventeenth Infantry, October 
23, 1903. 

Secretary. — Thomas R. Henderson, October 23, 1903. 
Treasurer— G. W. C. Sharp, October 8, 1903. 

The military officers mentioned above were assigned to duty in con- 
nection with civil affairs, and appointed by the provincial governor, 
as provided by Act No. 787. 

The necessary clerical force has been supplied the governor's office, 
the offices of the members of the legislative council, and the various 
district offices, as required. All permanent appointments have been 
made in accordance with civil-service law. 

Every effort has been made to conduct the government of the prov- 
ince in as economical a manner as possible. 

The general conduct of provincial and district officials has been, 
with few exceptions, very satisfactory. The duties of municipal offi- 
cials have with a few exceptions been indifferently performed. 

The scope of the work attempted by the legislative council is em- 
bodied in its acts, which are hereunto appended. The mixed char- 
acter of the population, the varying degree of intelligence, ranging 
from a few fairly well educated Filipinos on the seacoast to cannibal- 
istic savages in the interior, the intense animosities due to religious 
differences, growing out of the struggle between Christians and Mo- 
hammedans covering several centuries, the entire absence in many 
sections of interior ways of communication, and the amount of time 
required to visit the seacoast and remote island settlements have all 
combined to render the problem of establishing government and exer- 
cising control over the mixed peoples of this province a very difficult 
one. 

The element which has been most difficult to deal with has been 
the Moro. A number of peoples are included under this general 
head, all of them Mohammedan, all of them intolerant, and, as a rule, 
hating and despising Christians and living very largely by piracy, 
slave trading, and robbery of the weaker and less warlike savage 
races of the province. Spain was just completing her final prepara- 
tions to finish the long-delayed conquest of the Moros of Lanao and 
Sulu when the Philippine Islands were sold to the United States, and 
upon the withdrawal of her forces from the Sulu, Cottabato, and 
Lake Lanao districts the Moros immediately assumed practical con- 
trol of these sections, inaugurating an era of aggression and outrages 
of every description. 

In the Cottabato Valley, under the leadership of Datos Ali and 
Djimbangahj they sacked the town of Cottabato, killing many of the 
principal inhabitants, stripping all the Christian women naked and 
marching them in this condition through the streets, and, after select- 
^^^jSbi^.-'.W^0j^ they wanted, finally distributed them among their 
mends anct followers. 
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In the Lake Lanao region the withdraAval of the Spanish forces 
was signalized by repeated raids upon the Filipino settlements, result- 
ing in the killing and enslaving of considerable numbers of Christian 
Filipinos. 

In Sulu the town of Jolo would have been destroyed and its 
inhabitants massacred but for the protection of the United States 
forces. 

These were the general conditions which existed at the time of our 
occupation of the Moro territory. In the Sulu Archipelago our 
occupancy was subject to the restrictions of an agreement known 
as the " Bates agreement " or treaty, under which the Moros became 
turbulent and insolent, and finally broke into open rebellion, attack- 
ing United States troops and attempting to take the town of Jolo 
by treachery. In the Cottabato Valley our attitude from the time 
oi occupancy until the time of the organization of the Moro Province 
was largely passive, and little influence had been exercised upon the 
vicious practices of the Moros. No action was taken to punish the 
perpetrators of the outrages upon the inhabitants which have been 
above referred to. Conscientious attempts had been made to stop 
slave dealing, slave trading, and kindred vices, but it is not believed, 
in the light of subsequent events, that they were effective beyond the 
immediate vicinity of the town of Cottabato. In the lake region 
the attitude of the Moros was one of open and armed defiance, which 
necessitated several punitive expeditions, which were successfully 
made, inflicting severe punishment upon the Moros, but leaving them 
still, throughout the greater portion of the lake region, bitterly 
hostile, and in other portions quiet and professing frieitdship, but in 
reality ugly and seizing every opportunity to do harm to American 
soldiers and officers. The great island of Basilan, with from 20,000 
to 30,000 Moros, was, thanks to the influence of Dato Pedro Cuevas, 
since deceased, friendly and peaceful. The attitude of the savage 
non-Christian peoples of the interior of Mindanao was one of timid 
friendliness. Most of these people are not warlike in character, and, 
even if they were, are so poorly armed as to be capable of giving very 
little trouble. 

Such was the general condition of affairs at the time of the estab- 
lishment of the provincial government of the Moro Province. Both 
the general commanding the division of the Philippines and the 
civil governor of the Philippine Islands had informed the provincial 
governor that, in their opinion, active punitive measures would have 
to be taken with the Moros in various sections, especially in Sulu. 

With the organizations of the districts of Zamboanga, Sulu, Cotta- 
bato, Davao, and Lanao instructions were issued the different district 
governors to endeavor, by every means in their power, to gain the 
confidence of the natives, establish friendly relations, explain the 
purposes of the new government, and influence the people to dis- 
continue slavery and other vicious practices. In some cases these 
measures met with marked success; in others, especially in Sulu, 
Cottabato, and Lanao, our forbearance and persuasive attitude was 
mistaken for timidity and la<?k of power, which later on led to 
conditions necessitating vigorous action on the part of the military 
authorities, which resulted in the complete destruction of the Moro 
power in these districts and brought to an end, it is believed, all 
organized resistance therein. 
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The organisation of the districts was followed by the setting apart 
of certain municipal districts — Siassi, Cagayan de Sulu, Jolo, Zam- 
boahga, Dapitan, Iligan, Malabang, Cotabato, Davao, Mati, Makar, 
Baganga, Caraga, and Cateel. It has been impracticable to com- 
pletely organize some of these municipalities as yet, for want of 
suitable personnel to assume charge of affairs. 

In order to meet the requirements of the native situation a number 
of tribal wards have been organized throughout the province. The 
purpose of these tribal wards has been to provide for the government 
and control Of the Moro and other uncivilized peoples and to give 
them, under certain conditions, the option of continuing under a 
tribal or paternal form of government or becoming full citizens of 
a municipality. Details of the plan are set forth m Act No. 39 of 
the legislative council. The operation of the act has been satis- 
factory. It is believed that in time all well-to-do members of tribal 
wards will prefer to become full citizens of the municipalities. In 
the meantime the tribal ward system serves a verjr useful purpose and 
furnishes a means of controlling the uncivilized peoples for whom 
it is intended. 

Slave trading has been brought practically to an end throughout 
the seacoast Moro districts, although undoubtedly it continues to 
some extent between the inland Moros and the savage tribes of 
the interior; but as they are unable to bring their victims to the 
seacoast for sale or barter, or to move them about without danger 
of capture and punishment, interest in this hitherto principal indus- 
try of the Moros has greatly diminished, and the timid and more 
or less defenseless natives of the interior are beginning to take heart. 

There has been much said about the paternal form of Moro slavery. 
After something over a year of almost continuous contact with the 
Moros, under varying conditions of nominal friendliness and actual 
hostilities, and after visiting in detail all the principal Moro dis- 
tricts, it can be stated that it would be difficult to imagine a worse 
iorfia of slavery. The slave had absolutely no rights. His wife, 
his daughters, ahd his property were entirely subject to the will 
of his owner, and he himself could be sold or even killed with impu- 
nity. There w&re, of course, many instances where relations between 
slaves and Owners were friendly, but accidents of this kind should 
hot be taken as & grbuiid for describing aii institution where the 
flutters hold absolute powei- of life and death over their slaves as 
a beneficent, kindly, or paternal one. 

No effort has l>een made to tear these former slaves from their 
masters, but they have all been informed that they are entirely free 
to remain with them or leave them, as they see fit. The result has 
been that many former slaves have left their masters and established 
themselves independently — a condition of affairs which is rapidly 
extending. 

Slaves Were Acquired by ptirchase, by capture, by heredity, and 
through indebtedness, and the conditions resulting were most unfor- 
tunate, hot only for the slaves, but also for the owners, as the institu- 
tion seemed t6 paralyze all true development and to accentuate the 
Various forms of Vice to which the Moro is so commonly a victim. 

Iihmediaitfelv upon the withdrawal of Spanish authority and con- 
tlrolj both on land and sfest, a condition of anarchy sprang up, Which 
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in 1899 Sawyer, the historian of the Philippines, described as follows, 
speaking of Miridrinao : 

. The present condition of the island is most lamentable. Nothing could be 
more dreadful; robbery, outrage, and murder are rampant. Every evil passion 
is let loose, and the labor of years has been lost. * * * In the words of one 
who knows the country well, " Mindanao has become a seething hell and is 
in a condition more dreadful than ever before in historic times." 

While this description is probably somewhat overdrawn, yet that 
there was considerable foundation for it is shown by the following 
extracts, the first taken from this 3'ear's report of Governor Scott, of 
Sulu, describing conditions in Sulu at the time he assumed charge 
of the district, the others from reports of Colonel Sweet, commanding 
officer at Jolo, written a year after Mr. Sawyer's statements were 
made: 

The condition of the common people was most deplorable ; slavery was rife ; 
for failure to pay a debt of $5 a man and his whole family could be taken into 
slavery for life; there were frequent cases of kidnaping, stealing, robbery, 
rape, and murder. The datos and other chiefs preyed upon the lower people. 
As they said, *' The big fish in the sea were accustomed to swallow the little 
fish." No man had any incentive to work for anything beyond a mere hand-to- 
mouth living, for he was not allowed to enjoy the fruits of his labor, which 
were taken from him promptly by robbery or by unjust fines. The very first 
case investigated, before landing, was that of Panglirna Ambutong, who com- 
plained that the Rajah Muda, the brother of the sultan and his heir apparent, 
and in charge while the sultan was absent in Singapore, had fined him 2,000 
pesos and confiscated his bail for defending himself from Panglirna Dammang, 
Who had attacked him. A similar fine and confiscation had operated also against 
Dammang, both without a trial. These cases were rectified at once. 

Piracy. — The natives of the islands are natural pirates, the multitude of small 
islands and reefs favoring them. These piracies are committed against each 
other or against Chinamen. When boats and their crews disappear, the 
natives take it as a matter of course; it is only another case of piracy. No 
reports of piracy against whites have been received, but from evidence found 
by Captain Cloman in the Selungan affairs it would appear that piracies 
against Sandakan traders have been committed recently. 

* * * lit * * * , 

Complaints are being received from Moros as to unjust treatment from the 
sultan, the datos, and others in authority, and when they complain to the 
sultan they are fined or can get no redress, t have investigated some, of these 
complaints for my own information and find that justice as we understand it 
fe unknown. The desire to get money overrides all other considerations. ; As 
an example of justice; A Moro lost a carabao by theft; he , locate^, the thi§f 
and complained to the sultan, who fined the thief $105 and confiscated the 
carabao. 

■ ■■■■• .■■...■•■., j .. . ..:'.-.■•,: ■■:].. -. -....,.•' 

The political situation remains the same as at East report. The lower 
glasses have more confidence in us, but the sultan and the chiefs are obstruct- 
ive factors in all our efforts for the betterment of the condition of the Moro 
people. They have no honest desire for American methods of honest adminis- 
tration, when the whole people will be benefitted, unless there is some consid- 
eration in it for them. They are as overbearing toward their people as ever, 
and do not seem inclined to change their arbitrary methods or aid the people 
to better themselves. They act as if they thought the people were created to 
be their slaves or for their own aggrandizement. The lower class seem to be 
peaceable and as law-abiding as they can be under the circumstances. . Stealing 
is very prevalent and will continue so until, the chiefs resort to different 
methods of punishment; fining and* selling into slavery ate practically, t]fe 
only punishments awarded for any offense, and, as the fines ate divided between 
the sultan and datos and judge, they are naturally large for small offenses 
and comparatively small for the woVst offenders. tThe result is a person has 
to steal in'- order 'to pay his fine or he will be sold as a slave. 
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These extracts would have applied with equal force to conditions 
existing in the Cotabato Valley and in the Lake Lanao region. 

All the district governors have displayed ability and energy in 
dealing with the situations confronting them. Most of them have been 
very tactful. As above indicated, the situations of greatest difficulty 
have been those where the Moro predominated. The results, on the 
whole, have been everywhere satisfactory, and as much progress has 
been made as could reasonably be expected in the comparatively short 
time that has elapsed since the organization of the districts. 

One very important feature of the provincial organization, espe- 
cially in its bearing upon the control of the Moro and non-Christian 
element, is still undetermined upon, namely, the establishment of 
courts for the trial of cases between Moros, between non-Christians, 
and between Moros and other non-Christians. It was believed at the 
time of the organization of the province, from the information then 
at hand, that a sufficient body of laws existed, especially among the 
Moros, and even among some of the other non-Christian peoples, to 
serve as a basis for their control, and it was the desire of the Philip- 
pine Commission that the legislative council gather, modify, and 
codify the laws of these peoples, and where not inconsistent with 
humane and decent ideas to put them in force; but after a year of 
diligent investigation and study of this question it has been found 
that the Moros and other savage peoples have no laws — simply a few 
customs, which are nowhere general, varying from one valley to the 
next, from one island to another. Such laws as they have are many 
of them revolting and practically all of them utterly and absolutely 
undesirable from every standpoint of decency and good government. 
The Moros are, in a way, religious and moral degenerates. They 
profess Mohammedanism, but practice only those precepts of the 
Koran which suit their individual cases. They have no written laws 
worthy of the name. Evidently the first Mohammedan priests 
brought with them to these islands the teachings of the Koran in more 
or less purity, and also certain of the Mohammedan laws, but since 
that time, so far as can be gathered from the traditions of these peo- 
ple, they have gradually fallen away from the religious teachings, 
and most of the laws which are founded on the Koran have fallen 
into disuse and been forgotten, so that at the present time there is 
little or nothing left of them. Those that are left relate principally 
to the plurality of wives, the control and protection of their concu- 
bines, and laws regulating property in slaves. In short, nothing has 
been found worthy of codification or imitation, and little or nothing 
which does not exist in better form wherever humane, decent, and 
civilized laws are in force. 

With all their faults the Moros are brave and resolute, and under 
good laws and an honest government will in time give a good account 
of themselves. 

At the date of writing this report conditions throughout the prov- 
ince are peaceful, with the single exception of the presence of an out- 
law in the upper Cottabato Valley — Dato Ali, of Kudarangan. 
This Moro (Aii) flatly refused to obey the antislavery law and at- 
tempted to raise the whole Cottabato Valley in revolt. Details of 
operations against him have already been covered by special reports. 
His fortification was taken and destroyed in March and his following 
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dispersed. It is believed that his main work was the largest ever 
constructed by a Moro in these islands. It was larger than 20 of the 
largest cottas of the lake region of Sulu, and would have easily held 
a garrison of 4,000 or 5,000 men. It was well located, well' built, 
well armed, and amply supplied with ammunition. There were em- 
brasures for 120 pieces of artillery. Eighty-five pieces were captured, 
among them many large cannon of from 3 to 5£ inches caliber. The 
other pieces in the work, small lantakas, were carried off or thrown 
into the river. Ali is at present at large with an armed following of 
50 <5r 60 men, and a miscellaneous following of a hundred or two 
people, who accompany him under compulsion from place to place, 
carrying food, etc., and whose personnel is frequently changed. As 
the hereditary dato of the upper valley the people at heart sympa- 
thize with him, but not to the extent of openly taking up arms in large 
numbers. 

Eeconnoissance parties have been sent all over the province, and 
have attempted by kindness and tact to open up friendly relations 
with the wild peoples of the interior, and in this respect have been 
in many instances successful. In the district of Davao especially 
good work has been done among the wild tribes by Governor Boltoii 
and Mr. Orville Wood, an American school-teacher of the district. 
A large number of Bogobos have been induced to settle on the coast 
at Santa Cruz, and under Mr. Wood's direction and guidance have 
built a fine village with a population of about 800 souls. The children 
have taken up school work with great enthusiasm and interest. Many 
of them speak English and some write it. The adults are industrious 
and docile and show many amiable traits. Now and then a few go 
back to the hills to take part in some religious ceremony, with its 
accompaniment of human sacrifice and sometimes cannibalism, but 
these instances are few and will soon cease altogether. At present 
they serve to illustrate the chasm which is being bridged over between 
savagery and the conditions of village life, with its attempts at schools 
and government. It can hardly be expected that these savage people, 
however good their intentions, however great their desire to improve, 
can pass entirely from one extreme to the other in the short time 
which has elapsed between their past condition and present sur- 
roundings. 

In speaking of the settlement at Santa Cruz it is only just to state 
that this settlement was originaly established by a Jesuit father prior 
to the late Philippine revolution. During the troubled times which 
followed it was abandoned, but with the reestablishment of peace 
some of the original settlers returned and formed the nucleus of this 
now prosperous and growing native community. 

It is believed to be the best policy, and the work of the legislative 
council is carried on with the conviction that the principal object of 
its work should be to gradually bring the various and diverse elements 
of this province under a similar form of control, approximating and 
finally attaining the method of control exercised among the civilized 
peoples of the Philippine Islands. In some sections it will be a long 
time before this object is attained. This policy, however, if consist- 
ently followed, will gradually accustom the diverse elements of which 
the provincial population is composed to the laws and principles in 
force in the Philippine Islands. In awarding punishments to savage 
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peoples justice must be tempered by consideration for their condition 
of intelligence and their tribal customs. This is believed to be the 
best policy, and after careful consideration it is not thought advisable 
to attempt to codify and put in force, under the name of laws, the 
customs which have hitherto obtained among these people, as many 
of them are revolting and but few embody principles which we would 
wish to perpetuate. In brief, the codification would be a farce. It 
would amount to the writing of a new law, which must necessarily be 
based upon the laws and practices with which we are familiar. In 
other words, it would result in a complete change of existing tribal 
customs and so-called laws. Such being the case, it is better to at 
once adopt in a general way the laws in force in other portions of the 
Philippines and bring all the people of these islands under a common 
system of justice. 

There is nothing to be gained by the codification of the Moro laws, 
and the outcome will necessarily be confusion. The line between the 
Filipino of this province, amenable to the general laws of the Phil- 
ippine Islands, and the Moros and non-Christian inhabitants of the 
interior is a very indistinct one, as in many cases they are mingled, 
living in the same villages and rural communities. The object of 
legislation in the way of lawmaking should be that one general sys- 
tem of law apply to all the people of the Philippines, that its applica- 
tion be tempered to the condition of the ignorant savage, but, although 
tempered, the general principles of the application of justice should 
be the same. 

With the possible exception of the system of tribal ward govern- 
ment, it is believed that the same general principle of uniformity may 
be applied in reference to harmonizing the form of provincial govern- 
ment existing in this province with that existing in others. It is be- 
lieved that, after the few years necessary to bring order out of the 
chaos existing among the savage peoples, this should conform to the 
accepted type of provincial government existing throughout the Phil- 
ippine Islands. 

PROVINCIAL INCOMES. 

Under the act of organization the province is awarded the customs 
•collections of the ports within the province, the internal-revenue tax, 
jiAd the forestry tax, together with the usual municipal and othfcr local 
f otitis of taxation. The total general provincial revenue for the year 
Ending June 30, 1904^ was ^337,378.05. The amount on hand June 
30^ unehouttibered iand free for appropriation, was 1*136,834.59. The 
atftount appropriated But not expended was =P26,181.76. 

From this is to be deducted the cost of customs throughout the 
Province; statement not vet rendered by the auditor, but amount is 
r^porte^ tb bfe Jf53,i70;62, leaving a total of f*83,663.97 free for 
ipp^6|)ria{ion dbove all expenditure^ and outstanding indebtedness. 
Atifoarits received frpib customs collections, 5*222,664.39; cost of 
4totohis collections, ^£,170.62, or a total of over 23.8 per cent of the 
cti^o^y Revenue. It rs believed that the cost of collections is unduly 
ffiffiiimA ibM ii should be reduced during the coming year. 

xhfe ^x^ndittiie <e$ luhds is accptmted fer as follows : 
v (|^ Province, 1&.4 pet cent of all revenues, 

^^ff44jfe^to^3'f . ■■:■■■■=■' 
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Percent. 

Governor's office - — ~ }.t> 

Secretary's office '. - 3.4 

Treasurer's office — — Si. 9 

Attorney's office - :_ 2.8 

Engineer's office 3.3 

Superintendent of schools' office , 3.5 

These figures do not represent exactly the expenses of the various 
offices. For instance, clerks and stenographers are furnished from 
the secretary's office to the offices of the other members of the legisla- 
tive council, and two Arabs, at ^1,800 per year, classed as school 
teachers, are employed in translation and other work in the office of 
the superintendent of schools — work not altogether pertaining to 
this department, but involving in many instances translations into 
Moro of orders and proclamations. The engineer's office is charged 
with a number of employees who really serve in all the offices of the 
legislative council as caretakers, messengers, etc. The statement as 
given is sufficiently accurate for general purposes: District govern- 
ments, 13.5 per cent; schools, 13.5 per cent; public works, 6.5 per 
cent; customs expenses, 16.1 per cent of the total revenue. 

The expenses of the general government and the district govern- 
ments have been necessarily heavy, as the organization of the gov- 
ernment has called for the equipment of the various offices, the 
purchase of all kinds of supplies, and general expenses incident to 
organization. Considerable time was required in reorganizing the 
school department, which was not in full operation until the last six 
months of the year. The same may be said of the department of 
public works. A considerable amount of work has been accomplished 
in the way of preparation of plans and estimates for public works 
which are now under way. 

All stilus of money mentioned in this report are in Philippine cur- 
rency. 

It will be seen that the total fund available for provincial expenses 
has, in view of the work in haftd, been a comparatively small one, 
arid the strictest economy has been necessary in order to maintain the 
government in a reasonably efficient form arid avoid getting into debt. 

A large portion — probably three-fifths — of the dutiable articles 
consumed in the province are imported through the port ol Manila 
and distributed from there to merchants in this province- This loss 
of revenue is in part compensated for by the general insular govern- 
ment Maintaining the constabulary force serving within the limitfc of 
the; province, post-office department, and courts of first instance. 

It is horjed that by the establishment of better communications 
with foreign ports, through arrangements with ocean steamship lineal 
now passing through the Straits of Basilan en route from Australia 
to Hongkong and other Asiatic ports, the merchants of this province 
may be able to import directly. If this can be accomplished there 
will be a very material gain in the provincial income, as well as the 
establishment of far more healthy business conditions. 

It is b^lieved ; that the total provincial revenue for the <x>ming ye$r 
will considerably exceed the revenue of the; past year, but it k dj$&- 
cult to estimate evert approximately what the increase wiH be* The 
extensive loss of earabalOf horses, to4 cattle hks very largely cripjpled 
uie agriculturists and limited industry in many directions^ . 
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Cedula taxes have been paid this year by the Moros for the first 
time in their history. In the Cottabato district alone over 7,000 
Moros have taken out cedulas. The number taken out in the Lanao 
and Sulu districts has been inconsiderable, owing to the active and 
determined character of the opposition in these districts to the estab- 
lishment of government and control, which has continued until re- 
cently. Now that resistance in these places has practically been 
ended, it is believed that the inhabitants will comply with the obliga- 
tions imposed upon them. 

The cedula tax collected among the non-Christian peoples is de- 
voted to improvements in the tribal ward districts in which collected 
and in the maintenance of such petty government offices as are 
required in the administration of the headmen's districts and tribal 
Wards. It is believed that this system will be much appreciated by 
the Moros as soon as they thoroughly understand it. Under the 
da to system taxation was arbitrary and fixed by the dato, petty sul- 
tan, or other native ruler, who took from their subordinates what- 
ever they wanted, and taxes (forced contributions) were generally 
in accordance with the industry and accumulations of the person 
taxed, a system which naturally tended to discourage production and 
limit very much the industry of the people. Under the present sys- 
tem of small taxes, devoted almost exclusively to the needs of the 
tribal ward and the maintenance of the headmen's government, a sys- 
tem of uniform moderate taxation is substituted for a system of taxa- 
tion regulated only by the avarice of the taxor and the capacity to 
pay of the person taxed. 

A certain amount of revenue has also been derived from the licens- 
ing of arms. This also is an entirely new departure for the Moros, 
and for the first time in their history they are licensing their arms. 
This action and the payment of the cedula tax are excellent signs 
and augur well for future good conduct. 

Many Moro boats have taken out coastwise and foreign trading 
permits and have been licensed and registered. 

Incomes from cedula taxes, licenses for bearing arms, and licenses 
for trading boats will probably increase, as well as income from land 
taxes, and, it is hoped, from forestry and* other taxes. 

It is proposed to devote 25 per cent of the total revenue to public 
education and an equal amount for public works. The balance 
w T ill be consumed in aid to municipalities, maintenance of the govern- 
ment, charities, administration of justice, and incidental expenses. 

Considering the fact that the province started w T ith an empty 
treasury and under conditions which were rather discouraging, and 
that the expense of organization of the provincial and district gov- 
ernments has been met, the surplus revenue remaining from the first 
year's work is satisfactory. 

SCHOOL SYSTEM. 

A strong effort has been made to establish as good a school sys- 
tem as the funds available would permit. During the year 52 public 
schools were in operation in the province. Fifteen American teach- 
ers were on duty, with salaries of approximately 1*200 each per 
mpjiiji. The salaries of native teachers actually engaged in teaching 
.^jpU^.-xnw/^-lSO. {ier annum to 1*600 'per annum. Fifty-nine native 
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teachers were employed, of whom 9 are Mohammedans and the rest 
native Christians. Forty-nine public school buildings are occupied, 
29 public buildings and 12 rented. Total enrollment, 2,114 children; 
average attendance, 1,582; Moro children in attendance in schools, 
240. It is thought that this number will rapidly increase during the 
coming year, as Moro parents are much less suspicious than formerly, 
and are commencing to send their children to school. So far as the 
Moros are concerned, this is perhaps one of the most promising 
indications of a change for the better. Recently quite a number of 
requests for schools have been made by Moros to the governor of the 
province. In most instances the Moro making the request has guar- 
anteed to supply a school building. 

Most of the provincial schools are necessarily rather crude affairs, 
as everything had to be started from the bottom, schoolhouses built 
or repaired in most places, and children induced to come to school. 
Both the Moro and Filipino children are anxious to learn English, 
and it is made the principal study in all of our schools wherever 
it is possible to obtain teachers who have a sufficient knowledge of 
the language to instruct in it. The comparatively large salaries paid 
American teachers under the civil-service rules make it impossible to 
maintain as large a number of this class of teachers as is required. 
It is very desirable to procure quite a number of English-speaking 
teachers for a smaller monthly salary. This would enable us to 
rapidly extend the teaching of English, a. most important feature 
of public education ; but, unfortunately, under present rulings and 
with the present income, this seems impossible. 

There are many- dialects in the island of Mindanao. Very poor 
Spanish is spoken by many of the Filipino natives, but Spanish has 
in no sense of the word taken so deep a hold as to have become the 
language of the people : consequently, there is every reason to believe 
that the development of English will be rapid and general. There is 
no object whatever in attempting to preserve the native dialects, as 
they are crude, devoid of literature, and limited in range. The Moro 
dialects have been used as a medium for translating the Koran and 
the recording of such rudimentary laws and regulations as remain 
from the old Mohammedan teaching and laws. There is little or 
nothing of a historical character which has been made of record, and 
absolutely nothing in the way of literature. The language is limited 
and crude and is not believed to present any features of value or 
interest other than as a type of savage tongue. It will probably be 
necessary in some instances to give a certain amount of instruction 
in Moro for a time, in order that the children being instructed in 
public schools in the pure Moro districts may be able to use and 
understand their own language in such affairs of life as render its 
use necessary. The teaching of English, however, should be pushed 
forward as rapidly as possible. We can not expect to continue the 
many different dialects of the island, and any attempt to do so would 
be unwise, but we can hope with a reasonable degree of assurance to 
make English the main language and the medium of transacting all 
official and most business an*airs in the comparatively near fututeV 

Efforts are being made to improve the methods of the native 
teachers and educate youth for teachers by means of a normal or sec- 
ondary school. Much can also be accomplished by having all native 
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teachers attend school under the tutelage of American teachers for a 
certain portion of their vacation, the instruction to be principally 
devoted to improving them in teaching methods and qualifying them 
for work in higher grades. 

With the exception of the secondary school at Zamboanga, the 
schools ar(> principally of a primary grade. In some of the schools 
pupils are graded somewhat in advance of the primary schools, but 
such classes are few. 

Plans are under consideration to assemble in Zamboanga from 200 
to 300 native children, gathered from all portions of the province; 
tjxe children to be carefully selected and to be from 10 to M years of 
age ; for the purpose of putting them at school under first-class super- 
vision and giving them a course of about six years, which will include 
primary school, manual training, and, for those who show capacity, 
normal" training; the children to be returned to their homes for vaca- 
tion at regular intervals. If this can be carried out, and it is believed 
it can, it will give the province a large number of well-trained natives 
as assistants in the various departments of the government and 
especially as teachers among their own people. 

The policy of the province is to build and own its own school 
buildings and conduct its own school system, independent of munici- 
pal influence or control. Arrangements are being made to purchase 
a desirable piece of property in Zamboanga on which to erect a suit- 
able secondary school building, as well as a first-class building for 
common schools. 

The work of the first school year, while leaving much to be desired, 
has been reasonably satisfactory and gives reason for hope of a suc- 
cessful future. The schools in the town of Zamboanga have been 
particularly successful and, everything considered, are really excel- 
lent. It would be a long time before the dense mass of absolutely 
uncivilized natives in the interior of this province and the provinces 
of Surigao and Misamis can be reached by a school system, but there 
is no excuse for failure to supply in the immediate future the present 
Christian inhabitants and the semicivilized people within our reach 
with a reasonable number of public schools, and to insist on the 
attendance of the children to the limit of the capacity of the schools. 

PUBLIC WORKS. 

The public works of the province have been very limited in extent 
and not entirely satisfactory in character. This has been largely due 
to the fact that the department has been undergoing organization 
and there has been little opportunity for systematic work. But the 
point has now been reached where such work can be taken up. The 
general policy has been to open up road ajid trail communication 
where conditions demanded, to construct the necessary provincial, 
district, and school buildings, repair the wharves, and do such other 
necessary work as is required to facilitate the transaction of public 
b»usiiies6, commerce, and agriculture. As the provincial buildings, 
roadfc, et£., Have been practicallj; without repair or improvement 
sii}c$ the ^ witlidrawjal of the Spanish authorities, and the amount of 
public moneys available during the past year has been small, the 
provincial resfjprce^ have been severely taxed to meet the demands 
*«iwtl^4^^ province is at present engaged in reconstruct- 
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ing the provincial building at Zamboanga, as well as the streets of 
the town, building a provincial jail, repairing wharves, constructing 
schoolhouses, and repairing district and municipal buildings at the 
principal towns of the province. Arrangements have been made for 
the purchase of road-building machinery in the way of traction 
engines, stone crushers, etc., and it is hoped that the coming year will 
see a marked improvement in roads, especially in the district of Zam- 
boanga and the road from Iligan to Lake Lanao, for the reconstruc- 
tion of which, together with work on other provincial roads, the 
insular government has appropriated, from the Congressional relief 
fund of $3,000,000 United States currency, the sum of $150,000 
United States currency. 

The extensive epidemic of surra, glanders, and rinderpest has prac- 
tically destroyed the working animals of the province, and it is 
extremely difficult to secure draft animals for public works except at 
excessively high figures. 

In this province, as in all tropical countries, money spent in the 
construction of temporary roads is money thrown away, and what- 
ever road work is done must be of a substantial and lasting character. 
It is the purpose of the province to establish a fixed policy in regard 
to roads, calling for roads of permanent construction, bridge and 
culvert work of masonry, to the greatest extent possible, and for the 
planting of suitable shade trees along the sides of the present roads, 
as well as such new roads as may be constructed, and to inaugurate 
the " caminero " system upon all roads. In the sparsely settled dis- 
tricts, where pack transportation alone is used, it is the policy to 
construct trails, following to as great an extent as possible lines 
which will render them convertible into roads w T hen traffic shall 
warrant such change. 

There has been a very considerable amount of road work done by 
the Spanish Government, especially throughout the town of Zambo- 
anga .and neighboring section, also in and about Jolo and Cottabato, 
and a small amount at Iligan, but most of this work has fallen into 
a bad condition and requires extensive repair. Until the revenues 
of the province are very much improved the amount of road con- 
struction must necessarily be very limited and confined to the vicinity 
of the principal towns. 

Water systems and extensive municipal public works are required 
at Zamboanga, pottabato, and Iligan, but funds for them are largely 
wanting, and the work can only be undertaken gradually. 

ADMINISTRATION OF JUSTICE. 

Administration of justice has been effected, so far q,s the Christian 
element is concerned, through courts of first instance and justice of 
the peiace courts, of the same type as those existing in other provinces; 
These courts have also had jurisdiction over all cases strisiijg betweeix 
Filipinos and Moros and Filipinos and other non-Christians, as welt 
as cases between Americans, Eiiropeans, and the subjects of Asiatic 
powers onj the brie part and Moros or other ribn-Christian§ on the ot|ier. 
Cases arising between Moro arid MQjro 5 between nori*Christians, or 
between Mopos knd other non-Christia.ns haye b^n deqlt with % 
the tribal'laws and customs above referred to, but a continuance of 
this double system constitutes a great injustice, for under t&e |>res<jn? 
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law if a Moro kills a Filipino or Christian of a degree of intelligence 
and social condition in every way approximating his own — perhaps 
a neighbor living under exactly the same conditions — he receives the 
penalties prescribed by the criminal code in force in the Philippine 
Islands. If he kills another Moro or non-Christian under exactly 
the same conditions, the maximum penalty which can be awarded 
him under the Moro or non-Christian laws (customs) is a fine of 
105 pesos. It is evident that a continuance or an elaboration of this 
condition is undesirable from every standpoint. The same general 
principles of law and the same general class of punishment should 
apply to all guilty of similar crimes. In the case of the ignorant 
savage the application of the law should be tempered with that 
degree of consideration and clemency to which his condition of 
ignorance and savagery is entitled. There should be but one system 
of law in force by organized civil government in the Philippine 
Islands, and the judges who are appointed to administer it among 
the non-Christian and savage races should be men of sufficient intel- 
ligence and judgment to apply it justly and reasonably. 

The draft of an act organizing the district courts, prescribing the 
procedure, etc., for dealing with cases arising among the savage and 
non- Christian peoples, is now in course of preparation. 

The antslayerjr law, prohibiting the forcible holding and trafficking 
in slaves, is working well, and its beneficial effects are everywhere 
noticeable in the diminished amount of slave dealing and slave hunt- 
ing. All former slaves know that they can not be compelled to 
remain with their former masters and that they have a right to their 
own property and their own labor, and everywhere they are asserting 
their rights and demanding protection against the exactions of the 
datos and other petty rulers. Another year wll see a very decided 
change for the better so far as the condition of the former slaves 
and the downtrodden " taos," or laboring people, of the various 
tribes is concerned. 

The control and authorty given the headmen of the various tribal 
wards established under section 5 of Act 39 of the legislative council 
is being made good use of by most of them for the purpose of main- 
taining law and order and carrying out district laws and regulations* 
Once the district courts are established and in operation it is believed 
that our means of controlling these non-Christian people and of 
administering justice among them will be ample and satisfactory 
and that the disorders and abuses which have existed from past times 
will progressively diminish. 

The good effects of the missions established by the Jesuits along the 
, seacoast and at many places in the. interior of this island are every- 
where apparent, and the work which this society has done has im- 
planted in many remote parts of the island not only the principles 
of the Christian religion, but the principles of law and order and 
respect for authority. There has been no attempt to interfere in any 
way with the Mohammedan marriage laws. 

The secretary's office has been organized upon an excellent basis, 
and the work has been very efficiently performed. Attached here- 
unto is a report submitted by the secretary, covering a trip made to 
Sarawak, Java, and the Federated Malay States. Attention is in- 
vited to this repoi*k 
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DISTRICT AFFAIRS. 
DISTRICT OF ZAMBOANGA. 

In the district of Zamboanga the governor and secretary have 
done careful and conscientious work in organizing the district, 
restoring law and order, and bettering the condition of the people. 
The entire district is peaceful. Dato Rajah Muda Mandi, an intelli- 
gent Moro of mixed Spanish and Moro descent, has been appointed 
headman of the district, with various deputy headmen representing 
the different tribes and factions as his assistants. Dato Mandi's 
position has been a difficult one, for his duties as headman of the dis- 
trict and representative of the government have in many instances 
brought him into conflict with customary practices of his own people, 
such as slavery, peonage, etc. Consistent support has been given him, 
and he has accomplished a very considerable amount of good work 
without apparently losing his hold on his own people. 

The people of the district had, as a rule, good crops last year, and, 
aside from the losses due to surra and rinderpest, have improved 
their condition materially. A good deal of hemp and many cocoanut 
trees have been planted, and there is no evidence of actual want in 
the district. Ladronism has been entirely suppressed and the leader 
of the disorderly element, one Eduardo Alvarez, was killed while 
resisting arrest. 

Efforts have been made to encourage the hill tribes to come to Zam- 
boanga with their produce, and a native exchange has been erected 
where they can bring their products to market and where quarters 
have been provided lor them and corrals for their animals in case it 
is necessary to remain several days. 

The schools of the district have been well attended. 

The conduct of the municipality of Zamboanga has been far from 
satisfactory, and it has been necessary to appoint a new municipal 
council, all of whom are natives. At present municipal affairs are 
progressing favorably. Expenses of the personnel have been mate- 
rially reduced, and the district government is attempting to build up 
an interest in public improvements and establish the municipality 
upon a sound basis. The perpetrators of a number of murders and 
other serious offenses against the people and public order have been 
arrested and brought to trial and their cases disposed of, all of which 
has had a very good effect upon the peace of the district. 

DISTRICT OF SULU. 

The affairs of the district of Sulu have been handled with excellent 
judgment and much tact by the district governor, who has been ably 
seconded by the district secretary. The affairs of this district were, 
at the time of its organization, in a most unsatisfactory condition. 
The garrison was practically bottled up in Jolo. It was unsafe for 
small detachments to go far outside the walls, and troops moved in 
considerable numbers. There was no semblance of public order in 
the island, the sultan and his principal datos ^ere at war with each, 
other, disloyal to the government, and preying upon the poorer 
people. The abrogation of the Bates agreement has done much" tp 
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facilitate the organization of local government and the restoration of 
good order. Headmen have been appointed and are in most in- 
stances performing their duties in a satisfactory manner. There has 
been a very material increase in the output of hemp and other produce. 
At the time of writing this report peace and good order exist 
throughout the district, and the natives are obedient to the orders and 
instructions of the governor. Ever}' proper effort is being made to 
control them as largely as possible through their principal men, who 
have been appointed to fill the offices of headmen in the various por- 
tions of the district. 

DISTRICT OF COTTABATO. 

The greater portion of the district has been orderly throughout the 
year. The upper portion of the Rio Grande Valley has been consid- 
erably disturbed since March, 1904, by Ali's outbreak. The crops 
last year and this year have been among the largest ever known in 
the valley. The condition on the whole is, from a Moro standpoint, 
one of prosperity. As soon as the disturbance caused by Ali is 
brought to an end it is believed that the upper valley will make rapid 
progress. The territory of the district has been divided among dif- 
ferent headmen, who are performing their duties as well as can be 
expected under the circumstances. The municipal government of 
Cottabato has required careful supervision to secure efficient adminis- 
tration. The governors of the district and the secretary have effi- 
ciently and energetically discharged the duties imposed upon them. 

DISTRICT OF DAVAO. 

The affairs of this district have been handled in a capable and tact- 
ful manner by the governor, Avho has displayed great energy, mak- 
ing frequent inspections and visiting even the most remote mountain 
districts, explaining the new conditions, district regulations, etc. 
Long-standing feuds between various tribes have been peacefully set- 
tled at a conference arranged bv the governor and a general peace 
established in districts where feuds have existed for generations. 
There has been a very considerable increase in the number of houses 
in the district and a number of new native villages have been built 
up. Over 1,000,000 new hemp plants have been set out and many 
thousand cocoanuts. At the present time the amount of hemp grow- 
ing in this district is greater than can be harvested with the laborers 
available. There are comparatively few Moros in the district. 

The remarks made concerning municipal affairs in the district of 
Zamboanga apply with equal force to municipal affairs in the district 
of Davao. AU municipalities have required close supervision and 
frequent inspectipn. This is a condition by no means remarkable 
when the limited experience of these people in self-government is 
considered. They are good followers, and with good men at the hea,d 
of local affairs are tractable and entirely willing to work for good 
government; but when a, bad man happens to be presidente the lack 
of mibfic spirit is made apparent by the entire failure on the part 
<jf&e people tp make a stan$ in behalf of good administration. 

Tlijre b$ve, been, ajgopcl many attempts on the part of thje compara- 
tively civilized peopte on the seacoast to peon the uncivilized people 
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of the interior and compel them to dispose of their products most dis- 
advantageously to themselves. All instances of this kind have been 
followed up and systematic effort made to break up this practice and 
to establish municipal governments under the best native officials 
available. 

DISTRICT OF LANAO. 

In the district of Lanao conditions have been disturbed throughout 
the year by frequent attacks by Moros upon troops, hunting parties, 
and individual soldiers; also by acts of lawlessness, such as the raid- 
ing of Filipino settlements on the seacoast for slaves, and frequent 
attacks upon the hill tribes for the purpose of procuring women and 
robbing the people of their crops and supplies. These acts of armed 
hostility and lawlessness have been summarily dealt with in all in- 
stances where the Moros refused to surrender offenders. It is not 
believed that there will be any further organized resistance — cer- 
tainly none of serious importance. There are one or two districts 
whose sultans have shown indications of hostility, but have not as 
yet actually committed themselves to the policy of resisting the duly 
organized government of the province. It is probable that for sev- 
eral years to come we shall have sporadic outbreaks by a few fanatics 
here and there in this and other Moro regions. There is probably a 
dato, sultan, or other petty chief for every 15 or 20 men in the district. 
The people are densely ignorant and very suspicious and are easily 
played upon by the Arab priests, who, it is believed, are responsible 
very largely for the attitude of the people. 

The work of the governors of the district has been difficult and 
trying in character, but has been efficiently and satisfactorily per- 
formed. 

During the past year crops throughout the province have been 
good, with the exception of the cocoanut crop, which was poor dur- 
ing the first six months. The people everywhere have enough to eat 
and, so far as known, are secure in the possession of their property 
and families. The province has great natural resources, which are 
almost entirely undeveloped. There is an almost unlimited amount 
of valuable timber, a great deal of it easily accessible, and there is a 
very large amount of fine agricultural land, well adapted to cocoanut, 
hemp, rice, sugar — in short, most of the island products. Rubber 
plants and rubber trees exist in large numbers; also gutta trees^ 
although a comparatively small amount of this is at present being 
brought out. Nearly all tropical fruits grow well in the province. 
All that is wanted is some one to develop and make use of its almost 
inexhaustible resources. 

Lumber companies complain of the present forestry law, and there 
has been no development in this industry during the past year; in 
fttct, two lumber mills in the province have ceased operations. It is 
possible that after further trial of the present law there may be a 
revival of the industry. At present, in me Midst of an almost inex- 
haustible? forest of excellent lumber, we are building barr&ets dtid 
quarters and oftentimes private buildings with lumber brought ftcm 
America, a condition which ought not to exist. * 

What is needed to develop tnfe portion of the world is a stttt^M^ 
class of settlets, bringing with them knowledge of thodfern J^jricul- 
tural methods, enterprise, and some capital. Such a dm$ bf settler* 
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will do much to introduce higher standards of industrial and agri- 
cultural capacity, standards which must be established before the 
native will take steps to change his present methods, which are all 
that he knows; and unless he has before him the example of what 
can be done in this really remarkable country it is not believed that 
his present primitive methods will be materially changed. If he 
could see the results of better agricultural methods and better indus- 
trial methods generally it is believed that his ambition would be 
stimulated and that his development would be comparatively rapid. 
In short, a scattering of good agriculturists throughout the province 
would be of inestimable value to the people, individually and as a 
whole. 

At the present time such a class of settlers is not coming, and it is 
not believed that they will come until much more liberal induce- 
ments are offered them, especially in the way of obtaining land by 
settlement. The prospect of obtaining by settlement, even under the 
most favorable conditions, 40 acres of land is not a sufficient induce- 
ment to influence ambitious and industrious settlers to come to the 
remote East. If it is desired that enterprising settlers come here it 
is held that much greater inducements must be held out to them than 
at present. It is believed that it is only through such a class of 
settlers that these islands can be developed to the best interests of the 
inhabitants and of the United States. What is needed here is an 
influx of such people as built up the West. The natives would be 
stimulated by their example and educated by their work, and the 
possibilities of these islands would soon be apparent. 

It is recommended that the amount of land obtainable under the 
homestead clause of the present land law be increased to 200 acres, 
under conditions requiring cultivation yearly of a fixed amount of 
the land and completion or improvements to be prescribed. 

It is difficult to imagine a richer country or one out of which more 
can be made than the island of Mindanao and adjacent islands, but 
development requires intelligence, energy, and capital. 

Transportation facilities m the province are exceedingly limited. 
Pactically everything is by water. There are very few roads, and 
they run from the seacoast to nearby towns. Coastwise steamship 
lines are much needed. At present there are practically no such lines 
in operation in this province. The United States army transports in 
the service of the Quartermaster Department do all the business of 
the military establishment, and transport by way of courtesy a large 
number of people who have no connection whatever with government 
affairs. The coast-guard ships of the insular government transact 
most of the government business and carry its freight and passengers 
and also transport many private parties. The effect of these two 
lines, while undoubtedly a convenience to the military and civil 
authorities, has been to drive the coastwise steamship companies out 
of business, thereby causing a most unfortunate condition, which 
tends to greatly hamper the development of the country, for would- 
be investors hesitate to establish themselves where there are no ade- 
quate means of transportation. There is great difficulty in obtaining 
supplies and still greater difficulty in marketing products. 

It is,, recommended, that the interisland transports be wholly, and 
the coast-guard boats very largely, given up, and that long-term con- 
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tracts, under a subsidy arrangement, be entered into with steamship 
lines. Such a course will, it is believed, greatly decrease the ex- 
penses of both the insular and military governments and tend enor- 
mously to build up and develop the country. Such agreements 
should embody a maximum rate for private passengers and freight. 
It is believed that such a procedure will be, in addition to effecting 
a saving, of the greatest benefit to the insular government and the 
Government of the United States, as it will tend to stimulate the 
development of the natural resources of these islands. 

There is nothing in the climate of this portion of the islands which 
prohibits long residence here. The British residents of North Borneo 
and the Malay Peninsula and the Dutch in Java manage to live 
apparently very contented and healthy lives in those countries, which 
are hotter than any portion of the Philippine Islands. While the 
service is in a way severe, it does not seem to deter the average 
Englishman or Dutchman from competing eagerly for positions m 
the government of the colonies, and it is believed that Americans 
can live and do good work where any other white race can. A moral 
life, with plenty of hard work, will be found to counteract in most 
cases the so-called demoralizing effects of the Philippine climate. 

Our standing among the people of these islands has been much 
injured by the presence of a large and tough class of so-called Amer- 
icans, whose energies have been principally expended in the con- 
struction, maintenance, and patronage of rum shops, which outnum- 
ber other American business establishments. 

Young Americans of the best class are much needed in all branches 
of the government, especially as representatives of the government 
in remote districts among the half-civilized peoples, where their influ- 
ence for good would be of the greatest value. It is believed that 
the procurement and retention of men of this class would be facili- 
tated if they could be sure of continuance in service, promotion, and, 
if they are to be prohibited from entering into business while acting 
as representatives of the government, a pension upon retirement after 
thirty years' service. It is from the Americans in the islands that 
the people are forming their ideas of the American nation, and it is 
most important that our representatives should be the best obtainable. 

A considerable amount of opium is smuggled into the province. It 
is earnestly recommended that the most stringent regulations be 
enacted in regard to the importation, sale, and use of opium. Noth- 
ing has had a more demoralizing effect upon the Moros and savage 
peoples than opium, and it will absolutely destroy them if its impor- 
tation and use is authorized. It is believed that all the best minds 
now engaged in colonial development are at the bottom convinced 
of the fearfully pernicious effect of the use of opium in the eastern 
countries and would gladly get rid of it at any cost if they Could. 
The Philippines are, from an eastern standpoint, practically uneoii- 
taminated by this, the most deadly and degrading of all vices. While 
the revenue from its sale would undoubtedly be great, it is beli&ved 
that the ultimate loss in the character and energy of the people 
would many times counterbalance it.^ It is believed that a license to 
smoke opium, sufficiently low to avoid fraud, should be issued thdse 
hopelessly addicted to the habit, and that exceedingly severe penalties 
should attach to those who furnish opium to youth or those who kre 
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nonsmokers. Such a system will, if honestly followed out, gradually 
dispose of the smokers and eradicate the evil. The Japanese are 
accomplishing this in Formosa. It is a poor policy in developing a 
people to count on the income of legalized vice for a large portion of 
the revenue, as is done in most eastern colonies. 

It is recommended that the duty on Chinese tobacco imported into 
the Moro Province be reduced 75 per cent. The Moros use Chinese 
tobacco altogether and will not have any other, even if it is given to 
them. The present duty is high and leads to smuggling and other 
irregularities. The reduction in duty would be much appreciated by 
the Moros, and it is not believed that there would be any loss in reve- 
nue to the government, as with a small duty there would be little- 
incentive to smuggling. 

It is also recommended that the cost of registering boats of Moro 
and Pagan construction of more than 10 tons burden be reduced to 5 
pesos. The Moros are anxious to register their boats, but find the 
cost, from their standpoint, to be excessive. What is especially 
desired is to get them into the habit of registering their boats, paying 
taxes, etc. The best way to do this is believed to be by small fees 
until the sytem is established. 

It is recommended that steps be taken to induce the United States 
Government to authorize the construction of all barracks and quar- 
ters from native lumber, which, while costing little more, is much 
more durable and, generally speaking, insect proof. 

It is also recommended that experiments be made for the purpose of 
ascertaining what grasses suitable for forage can best be developed in 
these islands. A very considerable source of revenue would be fur- 
nished the people if forage consumed by the Army could be fur- 
nished by the agriculturists of the islands rather than imported. 
Such a procedure would also effect a very considerable saving to the 
United States Government. 

It is urgently recommended that the portion of the province of 
Misamis, situated west of the Bay of Iligan and adjoining the subdis- 
trict of Dapitan, be transferred to the Moro Province. After more 
than a year of observation and study of existing conditions no good 
reason for this territory continuing as a portion of the province of 
Misamis is apparent. Its people and their interests are identical 
with those of the Moro Province. Its coast settlements are Filipinos, 
as are all the principal coast towns of the Moro Province. Its hill 
people are Subanos, as are the hill people in the subdistrict of Dapi- 
tan, which adjoins it. A few Moro settlements are scattered along the 
coast, as they are along the coast of the Zamboanga Peninsula and 
the southern portion of Mindanao. The territory is bounded by the 
territory °^ ^" e Moro Province on the west and by the Bay of Iligan 
on the east. The town of Misamis in the district in question is 86 
mi^es from Cagay an by sea and by land 114 miles by difficult trail. 
As the situation now stands it means that out of what should be the 
territory of the Moro Province one of the most populous and richest 
sections has been carved and attached to a distant province, thereby 
introducing into the administration of affairs a peculiar situation. 
Thp hill tribes find themselves divided between two jurisdictions. A 
different system of schools and of general administration exists 
within narrow territorial limits, and people whose interests are iden- 
tifftB'ift igfgfjf Way with those of the Moro Province are made a part 



REPORT OF GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 28 

of a province with which, it has no land communication except by 
passing over nearly 100 miles of the Moro Province, and no sea com- 
munication except as above stated. It is maintained that the exist- 
ing situation is most prejudicial to the interests of the Moro Province 
and disadvantageous to the people of the territory under discussion, 
which naturally forms a part or this province and should be made a 
part of it. 

It is suggested that consideration be given to the question of the 
advisability of uniting to the Moro Province, for the purpose of 
economy and uniformity of administration of the affairs of people 
whose interests are identical, the provinces of Misamis and Stirigat), 
these provinces to constitute districts of the Moro Province and be 
governed accordingly. The peoples inhabiting these provinces pre- 
sent practically the same administrative problems as are presented 
in the Moro Province. The bulk of the population in all is made 
up of semicivilized peoples, and for the purpose of bringing order out 
of the confusion existing among them a uniform general policy 
should apply. It is believed that a very considerable economy would 
result. 

It is recommended that the government farm at San Ramon be 
transferred to the control of the authorities of the Moro Province. 
This farm is distant from Zamboanga 15 miles by trail, and its 
interests are intimately connected with those of the district of Zam- 
boanga and the Moro Province in general. It is the purpose of the 
provinical government, in case this farm is transferred to it, to 
develop it as a nursery for hemp plants, for sale and distribution 
among the people of the province. Up to the present time the farm 
has remained very largely undeveloped and, so far as is known, has 
not been either self-supporting or of any material assistance either 
to the agricultural interests of the province or of the islands. The 
farm comprises some 8,000 acres of arable land and can be made of 
very great value to the people of this part of the island and of the 
province, and through it much can be, accomplished to encourage and 
develop the hemp industry, and valuable work can be done in the 
way of improving the class of coeoanuts being planted throughout 
the pftyvince. 

It is recommended that steps be taken to establish some procedure 
by which would-be American citizens can become such in the Philip- 
pine Islands. There have been a number of attempts made by most 
desirable mien, possessing capital, to become American citizens. At 
present thei*e m no way of this being done without gfting to thfe 
United States. It is believed that a procedure similar to that 
adopted in Porto Rico would at least have the merit of overcoming 
the present difficulty. The present condition seems ah Unfortunate 
one to encounter in a new country which we are trying to develop. 
It is believed that prompt nieasures should be taken to sb remedy 
existing conditions that one can become a United States citizen (tb 
the ektent at least of the requirements of the laws Itl force here) iii 
these isldnds without having to go to and remain in the United Stated 
proper to accomplish it. 

There has befen a great increase in the cost of living and in wages 
in this as in other provinces, an increase which has not been kccoth- 
panied either by improved methods or increased production. The 
cause of the increase can be traced in most casgs to the foolishly 
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high prices paid by army officials for labor. The resulting situation 
is a trying one to the farmer and producer generally. Men whose 
methods are as crude and capacity for output as limited as they were 
ten years ago are demanding higher wages than the farmer can afford 
to pay, as he is employing the old crude methods and will until he 
is shown how to improve on them. If the increased cost of labor had 
been accompanied by the introduction of methods or mechanical 
devices which enabled the laborer to accomplish more, the effect 
would not have been bad. As it is, considerable time and patience 
will be required to adjust matters. The reduction in the number of 
laborers required by the Army and a reduction in the wages paid by 
its representatives will help the situation from the producer's stand- 
point and tend to establish normal conditions. 

The provincial government is at present engaged in correspondence 
with various steamship companies looking to the subsidizing of sev- 
eral small steamers to make trips about the island of Mindanao, from 
Cateel, on the east coast, to Iligan, on the west, including the Sulu 
Archipelago, for the purpose of picking up jungle produce, hemp, 
timber, and plantation products and bringing them to Zamboanga for 
shipment to foreign ports, and also for the purpose of distributing 
supplies from Zamboanga to the various outlying places. The prop- 
ositions thus far received have been deemed excessive. In fact, the 
policy of high prices pursued by the steamship companies in the early 
days of the occupation, which necessitated the establishment of a 
coast-guard line and the extensive use of interisland transports for 
the Army, is still indicated in the proposals received. 

A provincial hospital is much needed, and a project is now under 
consideration to purchase suitable land in Zamboanga and to erect 
thereon a provincial hospital, on plans which will permit its gradual 
development to meet the needs of the province. Thus far sick natives 
have been taken care of in United States military hospitals in very 
many cases. 

Surveys have been completed and estimates made, the project sub- 
mitted, and approval recommended for the construction by the mili- 
tary authorities of a narrow-gauge railroad from Overton, on the sea- 
coast, to Marahui, on Lake Lanao. The road can be built and 
equipped for $315,000 gold, and the cost of its construction would be 
almost saved by the military authorities in a single year in the cost of 
transporting supplies to lake posts. It is hoped that this plan will 
be eventually approved, as it is believed that it would not only be a 
great economy to the military establishment, but would be of immense 
service in developing the rich and fertile country about Lake Laniao, 
which, in addition to its agricultural possibilities, from its elevation 
furnishes a most desirable place for recuperation from diseases inci- 
dent to the Tropics. 

The constabulary force in this province has been most efficiently and 
ably handled by Col. J. G. Harbord, district chief, fifth district, and 
the relations wnich have existed between the military and civil forces 
have been those of cordial cooperation. The constabulary work has 
been well and satisfactorily done. 

The relations between civil and military authorities have been cor- 
dial, and the military establishment as a whole has done all in its 
power to assist the provincial government. 
«^^W<|we¥ktoial governor desires to express his appreciation of the 
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valuable service rendered by the members of the legislative council, 
provincial and district officials, as follows : 

To Capt. George T. Langhorne, aid-de-camp, for efficient and 
able services in the organization and conduct of the secretary's 
office. 

To Mr. Fred A. Thompson, provincial treasurer, for most capable 
and thorough conduct of the affairs of his department in all portions 
of the province. 

To Capt. Charles Keller, provincial engineer, for painstaking 
and efficient work in the organization of the department of public 
works, the purchase of supplies, and the conduct of such public 
* work as has been undertaken. 

To Dr. Najeeb M. Saleeby, provincial superintendent of schools, 
for efficient and painstaking performance of the duties of his office. 

To Mr. John E. Springer, provincial attorney, for the efficient 
performance of the duties pertaining to his office and for excellent 
work in drafting acts of the legislative council. 

To Col. Hugh L. Scott, governor of the district of Sulu, for the 
very able and most efficient manner in which he has handled a com- 
plex and difficult situation. ^ 

To Capt. John P. Finley, governor of the district of Zamboanga, 
for conscientious and careful performance of the duties of his office. 

To Maj. Robert L. Bullard, governor of the district of Lanao, for 
very efficient and hard work in the conduct of the affairs of his 
district up to the date of his relief, June 30, 1904, and 

To Capt. Daniel B. Devore, governor of the district of Lanao 
since June 30, 1904, for efficient performance of duty. 

To Capts. Carl Reichmann and Robert O. Van Horn, governors 
of the district of Cottabato, for efficient conduct of the affairs of their 
district. 

To Lieut. E. C. Bolton, governor of the district of Davao, for the 
very efficient performance of the duties of his office and for the 
excellent results obtained. 

To Capt. John R. Proctor, jr., Capt. Oscar J. Charles, and Mr. 
Frank J. Dunleavv for efficient performance of duty as secretaries 
to the governors of the districts of Zamboanga, Sulu, and Cottabato, 
respectively. 

To Mr, Thomas R. Henderson, for his performance of duty as 
secretary of the district of Davao. 

To Mr. Charles B. McGhee, deputy provincial treasurer and 
treasurer of the district of Zamboanga, for thoroughly efficient 
performance of the duties of his office. 

To Mr. Burdette A. Crumb, treasurer of the district of Sulu; 
Mr. Stephen R. Beard, treasurer of the district of Cottabato; Mr. 
George W. C. Sharp, treasurer of the district of Davao, and Mr. 
Loren L. Day, treasurer of the district of Lanao, for efficient per- 
formance of the duties of their offices. 

To Mr. Charles R. Morales, chief clerk, for thoroughly efficient 
and able performance of his duties as chief clerk. 
Very respectfully, 

Leonard Wood, 
Major-General, V. S. Army, Governor. 

The Civil Governor of the Philippine Is£ands. 
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APPENDIXES. 

[Act No. 19.] — AN ACT Appropriating the sum of sixty five thousand one hundred and 
fifty eight pesos, in Philippines currency, or so much thereof as may be necessary in 
part compensation for the fiscal year nineteen hundred and four, and for other purposes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the. Moro Province, that: 
Section 1. The following sums, in Philippines currency, or so much thereof as 
may be respectively necessary, are hereby appropriated, out of any funds in the 
treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part compensation 
for the service of the Moro Province for the second quarter of the fiscal year 
nineteen hundred and four, unless otherwise stated : 

Personnel of the Moro Province. 

salaries and wages. 

Governor's office: One stenographer, class 7, one clerk, class H, one thousand 
one hundred and ten pesos. 

Secretary's office: One chief clerk, class 7, two stenographers, class 8, one 
clerk, class 10, one clerk, class H, one messenger, at two hundred and forty pesos 
per annum, three thousand three hundred and seventy pesos. 

Attoney** office: Provincial attorney, at eight thousand pesos per annum, 
assistant attorney, at five thousand pesos per annum, one clerk, class D, one 
clerk, class K, three thousand seven hundred and thirty pesos. 

Treasurer's office: Provincial treasurer, at eight thousand pesos per annum, 
one examiner* class 8, at three thousand pesos per annum, one clerk, class K, at 
three hundred and sixty pesos per annum, two thousand eight hundred and forty 
pesos. 

Engineer's office: One chief clerk, class 8, two clerks, class J, one thousand 
one hundred pesos. 

Office of the Superintendent of Schools: Superintendent of Schools, at eight 
thousand pesos per annum, one clerk, class 9, two translators, class A, one mes- 
senger, at one hundred and eighty pesos per annum, three thousand seven hun- 
dred and forty five pesos. 

In all, for salaries and wages, Personnel of the Moro Province, fifteen thou- 
sand eight hundred and ninety five pesos. 

Regular Supplies. 

Office furniture and fixtures, stationery, etc., four thousand pesos. 

Rents. 

For provincial offices, courts of first instance, jail houses, etc., one hundred 
and fifty pesos. 

Traveling Expenses And Subsistence. 

For iprovinclal officials and employees, when on necessary official business, two 
hundred pesos. 

Transportation. 

Transportation of freight, purchase of horses, wagons, carahaos, etc.. three 
hundred pesos. 

Miscellaneous Expenses. 

Cables, postage* doctor's fees, expense carrying out sanitary regulations, 
public surveys, advertising, etc*, two hundred pesos. 

Administration of Justice. 

Fees or sheriffs, subsistence and transportation of prisoners, charges criminal 
proceedings, fees medical attendance on prisoners, transportation and subsist- 
ence of judges and court officials, supplies for jails and prison hospitals, one 
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Whabves and Docks. 
Repair and construction of wharf at Zamboanga, four thousand pesos. 

Schools. 

Salaries: Thirteen teachers, class 9, seven teachers, class 10, two teachers, at 
one thousand eight hundred pesos per annum, one teacher, at one thousand two 
hundred pesos per annum, two teachers, at eight hundred and forty pesos per 
annum, six teachers, at six hundred pesos per annum, fifteen teachers, at four 
hundred and eighty pesos per annum, thirty teachers, at three hundred and 
sixty pesos per annum, twelve teachers, at three hundred pesos per annum, 
eighteen thousand four hundred and twenty pesos. 

Rents : two thousand pesos. 

Books and supplies: six thousand pesos. 

Construction and repair of buildings: five hundred pesos. 
. Traveling expenses : two hundred and fifty pesos. 

In all, for school purposes, twenty sQven thousand one hundred and seventy 
pesos. 

District of Zamboanga. 
salaries and wages : 

Governor's office: One interpreter, class C, one interpreter, class D, one mes- 
senger, at two hundred and forty pesos per annum, eight hundred and forty 
pesos. 

Secretary's office: One chief clerk, class 9, one typewriter, class C, one inter- 
preter, class D, one clerk, class K, one thousand six hundred pesos. 

Treasurer's office: District treasurer, at three thousand eight hundred pesos 
per annum, one clerk, class H, at seven hundred and twenty pesos per annum, 
one clerk, class K, at three hundred pesos per annum, one clerk, class K, at two 
hundred and forty pesos per annum, one thousand two hundred and sixty five 
pesos. 

In all, for salaries and wages, District of Zamboanga, three thousand seven 
hundred and five pesos. 

Traveling expenses and subsistence: One hundred and fifty pesos. 

Administration of justice: Four hundred pesos. 

District of Sulu. 
salaries and wages : 

Governor's office: One stenographer, class 8, one interpreter class A, one mes- 
senger, at two hundred and forty pesos per annum, one thousand three hundred 
and sixty pesos. 

Secretary's office: One clerk, class 10, one janitor, at one hundred amj ninety 
two pesos per annum, six hundred and forty eight pesos. 

Treasurer's office: District treasurer, at three thousand two hundred pesos per 
annum, one deputy, at four hundred and eighty pesos per annum, one janitor, at 
two hundred pesos per annum, nine hundred and seventy pesos. 

In all, for salaries and wages, District of Sulu, two thousand nine hundred and 
seventy eight pesos. 

Traveling expenses: One hundred and fifty pesos. 

Rents: Office buildings, etc., one hundred and sixty pesos. 

Administration of justice: Four hundred pesos. 

District of Cottabato. 
salaries and wages : 

Treasurer's office: District treasurer, at three thousand six hundred pesos £fcr 
ramum, one deputy, at four hundred and eighty pesos per annum, one janitor, at 
two hundred pesos per annum, dne thousand and seventy pesos. 

Traveling expenses: One hundred and fifty pesos. 

Rents: Ofllce buildings, etc., one hundred and twenty pesos. 

Administration of justice: Four hundred pesos. 
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District of Davao. 
salaries and wages: 

Treasurer's office: District treasurer, at three thousand two hundred pesos per 
annum, one deputy, at four hundred and eighty pesos per annum, one janitor, at 
two hundred pesos per annum, nine hundred and seventy pesos. 

Traveling expenses : One hundred and fifty pesos. 

Retits: Office buildings, etc., one hundred and twenty pesos. 

Administration of justice: Four hundred pesos. 

District of LInao. 
salaries and wages : 

Treasurer's office: District treasurer, at three thousand pesos per annum, one 
deputy, at four hundred and eighty pesos per annum, one janitor, at two hun- 
dred pesos per annum, nine hundred and twenty pesos. 

Total appropriations for all purposes, sixty five thousand one hundred and 
fifty eight pesos, in Philippines currency, or so much thereof as may be neces- 
sary. 

Sec. 2. The appropriations herein made shall be withdrawn from the treasury 
of the Moro Province in Philippines currency, or in United States currency at 
the option of the provincial treasurer. 

Sec. 3. There not being sufficient unappropriated balances on hand to complete 
the above appropriation, the provincial treasurer is hereby authorized to trans- 
fer, in his discretion, to the credit of the various appropriations, the present un- 
appropriated balances in the general and customs funds. Balances due appro- 
priations after the above transfers, shall be made upon receipt of sufficient de- 
posits hereafter received from provincial and customs revenues, until the said 
appropriation of sixty five thousand one hundred and fifty eight pesos in Phil- 
ippines currency is provided for. 

Sec. 4. The sum of five hundred and seventy nine pesos and sixty seven cen- 
tavos, Philippines currency, is hereby appropriated out of any funds in the 
treasury of the Moro Province, not otherwise appropriated, for the hereinafter 
mentioned employees of the Government of the Moro Province, in lieu of salary 
as emergency employees before appointment and taking oath of office : 

(a) Secretary's office: Charles R. Morales, for service rendered as clerk from 
the eighteenth day of September to the sixth day of October, nineteen hundred 
and three, both dates inclusive, at an annual salary of three thousand pesos, one 
hundred and fifty eight pesos and thirty centavos ; Thomas J. Fox, for service 
rendered as clerk from the first day of October to the sixth day of October, nine- 
teen hundred and three, both dates inclusive, at an annual salary of three thou- 
sand pesos, fifty pesos; Sidney S. Johnson, for service rendered as clerk from 
October first to October sixth, nineteen hundred and three, both dates inclusive, 
at an annual salary of one thousand eight hundred pesos, thirty pesos, two hun- 
dred and thirty eight pesos and thirty centavos. 

(h) Treasurer's office: Pedro Urbina, for service rendered as clerk (janitor) 
from the tenth day of September to the thirteenth day of October, nineteen hun- 
dred and three, both dates inclusive, at an annual salary of two hundred and 
forty pesos, twenty one pesos and two centavos. 

(c) Office of the Superintendent of Schools : Felix Saavedra, for services ren- 
dered as messenger from the eleventh day of September to the thirtieth day of 
September, nineteen hundred and three, both dates inclusive, at an annual sal- 
ary of one hundred and eighty pesos, ten pesos. 

(d) Governor's office, District of Sulu: Edward Schuck, for services rendered 
as interpreter from the tenth day of September to the thirtieth day of Septem- 
ber, nineteen hundred and three, both dates inclusive, at an annual salary of one 
thousand eight hundred pesos, one hundred and five pesos. 

(e) Secretary's office, District of Sulu: Adolf C. C. Gunther, for service ren- 
dered as clerk from the fourth day of September to the tenth day of October, 
nineteen hundred and three, both dates inclusive, at an annual salary of two 
thousand pesos, two hundred and five pesos and thirty five centavos. 

In all five hundred and seventy nine pesos and sixty seven centavos. 
Sec. 5. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, October 13th, 1903. 
^*'.&&QWfoik--by the Philippine Commission November 23, 1903. 
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[Act No. 20.]— AN ACT To provide for the allowance of traveling expenses and sub- 
sistence expenses of provincial and district officials and employees, and to repeal 
section three of Act Numbered Seventeen. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Whenever any provincial or district official or employee shall be 
absent from his usual place of residence on official business, his actual and 
necessary traveling expenses and subsistence expenses, the latter not to exceed 
three pesos, Philippines currency, per day, shall be refunded by appropriation 
from provincial funds. Provided, that no teacher, and no subordinate employee 
in the office of the provincial governor, secretary, treasurer, superintendent of 
schools, engineer or attorney, or in the office of the governor, secretary or treas- 
urer of a district, shall be allowed traveling and subsistence expenses, unless it 
shall appear that the travel by which such expenses were incurred was under- 
taken by virtue of the written order of the head of his department. The pro- 
vincial treasurer shall draw up rules governing the preparation and presentation 
of vouchers for such expenses, and shall cause a copy of such rules to be fur- 
nished to all provincial and district officials and employees. 

Sec. 2. Section 3 of Act No. 17 of the Legislative Council of the Moro Province 
is hereby repealed. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, October 17, 1903. 

Approved by the Philippine Commission November 23, 1903. 



[Act No. 21.] — AN ACT Providing for the establishment of the municipalities of Mati, 
Davao, Makar, Cottabato, Malabang, Dapitan, Cateel, Baganga and Caraga, and 
enlarging the municipalities of Iligan and Zamboanga. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The municipalities of Mati, Davao, Makar, Cottabato, Malabang, 
Dapitan, Cateel, Baganga and Caraga are hereby established with boundaries 
as prescribed for each in sections 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 and 10, and the municipali- 
ties of Iligan and Zamboanga are hereby enlarged with boundaries as pre- 
scribed in sections 11 and 12. The provisions of the Municipal Code now in 
force in the Philippine Islands, except as hereinafter modified, are extended to 
the municipalities established by this act. 

Sec. 2. The municipality of Mati shall include all territory between the 7tb 
parallel of N. Lat, and Cape St. Augustine, bounded on the east by the Pacific 
Ocean, on the west by the waters of the Seno de Davao, and shall include in 
addition to the mainland, all the islands lying off the coast within a distance of 
three marine leagues except the Islands of Taluna, Samal and Santa Cruz, 
which shall be included in the municipality of Davao. The municipal town 
shall be Mati. 

Sec. 3. The municipality of Davao shall include the Islands of Taluna, Samal, 
Santa Cruz and the Sarangani Islands, the portion of the mainland on the east 
side of the Seno de Davao north of the 7th parallel of N. Lat, as well as that 
west of the north and south running watershed of the mountains lying to the 
northeast of the Seno de Davao, south of the parallel of latitude 7 degrees, 15 
minutes north, and east of the western boundary of the district of Davao as 
prescribed in act No. 787, of the Philippine Commission. The municipality 
shall also include all islands within the three marine league limit of the shore 
lines of the mainland and of the Sarangani Islands and all of the Seno de 
Davao not included in the municipality of Mati. The municipal town shall be 
Davao. 

Sec. 4. The municipality of Makar shall include Kill territory of the mainland 
lying between the parallel of six degrees, 15 minutes, N. Lat., the eastern 
boundary of the district of Cottabato and a line following the general trend 
of the coast line and distant three marine leagues therefrom, terminating upon 
the parallel of 5 degrees, 30 minutes, N. Lat. The municipal town shall be 
Makar. 
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Sec. o. The municipality of Cottabato shall include all of the mainland 
and its adjacent islands lying north of the parallel of latitude 7 degrees N, 
bounded on the east by a line starting at a point on the parallel of 7 degrees 
N. Lat., distant about 55 miles from the intersection of this parallel and the 
coast line, and running N., 35 degrees W., to the eastern boundary of the district 
ot Lanao on the west by the eastern boundary of the district of Lanao and a 
line parallel to the coast line and distant three marine leagues therefrom The 
municipal town shall be Cottabato. 

Sec. 6. The municipality of Malabang shall include all territory lying north 
and west of the eastern boundary of the Lanao district, south of the watershed 
or the mountains which run approximately northwest, following the watershed 
to its intersection with the meridian 127 degrees, 30 minutes east of San Fer- 
nando, and east of the latter meridian, including also all the islands within 
the three marine league limit. The municipal town shall be Malabang. 
*u J- ™e municipality of Dapitan shall include the territory bounded on 
the north by the ocean, on the east by the line separating Misamis from the 
Moro Province, on the south by the 8th parallel of N. Lat., and on the west by 
the Sea of Jolo, including in addition all islands within the three marine 
league limit. The municipal town shall be Dapitan. 

Sec. 8. The municipality of Cateel shall include all territory bounded on the 
east by the Pacific Ocean, on the north by the 8th parallel of N. Lat, on the 
west by. the watershed of the mountains parallel to the coast and on the south 
!S T th % P l ralle ? ° f latitllde at *>ut 7 degrees, 35 minutes north which runs 
through the middle of the swamp lying between the Rio Matuban and the 
pueblo of Quinablangan, and all islands within the three marine league limit 
The municipal town shall be Cateel. 

Sec. 9. The municipality of Baganga shall include all territory bounded on 
the east by the Pacific Ocean and on the north by the southern boundary of 
the municipality of Cateel as described in Section 8, on the west by the water- 
shed of the mountains parallel to the coast, on the south by the east and west 
line equidistant from the villages of San Luis and Raculin and all islands 
within the three marine league limit. The municipal town shall be Baganga 

Sec. 10 The municipality of Caraga shall include all territory bounded on 
the east by the Pacific Ocean and on the north by the southern boundary of 
the municipality of Baganga as described in Section 9, on the west by the water- 
shed of the mountains parallel to the coast line, on the south by the 7th parallel 
of N. Lat, and all islands within the three marine league limit. The municipal 
town shall be Caraga. y 

Sec. 11. The limits of the municipality of Iligan are hereby extended to 
include all territory of the Moro Province north of the 8th parallel of N Lat 
and east of the Mipangi River, its boundaries being the 8th parallel of N Lat 
on the south, the waters of the Panquil and Iligan Bays on the west, the parallel 
of latitude through Salinbal Point on the north and the meridian 128 degrees 
8 minutes of east longitude on the east. All islands within the three marine 
league limit shall also be included. The municipal town shall be Iligan 

Sec. 12. The limits of the municipality of Zamboanga are hereby extended 
S * ? S j£ T cl ~ d % a11 terr tt° r y o£ thG Zamboanga peninsula south of the parallel 
of latitude 7 degrees, 30 minutes N., the Island of Basilan and all islands 
distant three marine leagues either from the mainland or from the Island of 
Basilan, The municipal town shall be Zamboanga. 

Sec. 13. Municipal elections shall be held as may hereafter be provided in 
S 8 Municipal Code of the Moro Province. Pending such municipal elections, 
the District Governors are authorized to appoint municipal officials such 
appointments being subject to approval by the Legislative Council of the Moro 
Province. Municipal officials now holding ofuce shall be permitted to serve 
until the conclusion of their terms of office unless sooner removed for cause in 
accordance with the provisions of act No. 787, of the Philippine Commission 

S«c. 14. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 
Enacted, October 29th, 1908. 
Approved by the Philippine Commission November 23, 1903. 
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[Act. No. 22.] — AN ACT To provide for the employment of a clerk in tlie office of the 
district governor of Davao, and fixing the salary of the district secretary of the dis- 
trict of Davao. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the District Governor of the District of Davao one clerk, class A. 

Sec. 2. The District Secretary of the District of Davao shall receive an an- 
unal salary of twelve hundred dollars, currency of the United States, or its 
equivalent in Philippines currency. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, October 29th, 1903. 

Approved by the Philippine Commission November 23, 1903. 



[Act No. 23.] — AN ACT To provide for the employment of certain subordinate em- 
ployees in the office of the district governor of the district of Cottabato, and fixing 
the salaries thereof, and fixing the salary of the district secretary of said district. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the District Governor of the District of Cottobato, the following subordinate 
employees : 

(a) One clerk, class J. 

(b) One interpreter, class H. 

(c) One messenger at an annual salary of one hundred and twenty dollars 
($120.00), currency of the United States, or its equivalent in Philippines cur- 
rency. 

Sec. 2. The District Secretary of the District of Cottabato shall receive an 
annual salary of not to exceed fifteen hundred dollars ($1500.00), currency of 
the United States, or its equivalent in Philippines currency, to be fixed by the 
Governor of the Moro Province in the appointment. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, October 30th, 1903. 

Approved by the Philippine Commission November 23, 1903. 



[Act No. 24.] — AN ACT To provide for the employment of one clerk, class nine, in 
addition to those provided for in Act Numbered twelve, in the office of the provincial 
engineer, and fixing the salary thereof. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of the 
Provincial Engineer, in addition to those provided for in Act No. 12 of the Leg- 
islative Council, one clerk, class 9. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall fake effect on its passage. 

Enacted, December 1st, 1903. 

Approved by the Philippine Commission January 6, 1904. 



32 REPORT OF GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 

[Act No. 25.] — AN ACT To provide for the organization of the office of the district 
governor, district of Lanao, to provide salaries for the employees thereof and to fix 
the salary of the secretary of said district. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. Subject to the provisions of Act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the District Governor of the District of Lanao, the following subordinate 
employees : 

(a) One clerk, class A. 

(b) One interpreter, class H. 

(c) One messenger, at an annual salary of not to exceed one hundred and 
twenty dollars ($120.00), U. S. currency. 

Sec. 2. The District Secretary of the District of Lanao shall receive an 
annual salary of not to exceed one thousand five hundred dollars ($1,500.00), 
U. S. currency, to be fixed by the Governor of the Moro Province in the 
appointment. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, December 7, 1903. 

Approved by the Philippine Commission January 6, 1904. 



[Act No. 26.] — AN ACT Appropriating the sum of fifteen thousand two hundred and 
thirty seven pesos find twelve centavos, Philippines currency, or so much thereof as 
may "be necessary, to pay various expenses of the government of the Moro province 
for the first and second quarters of the fiscal year nineteen hundred and four, not 
provided for in the general appropriation acts for the first and seeond quarters. 

By authority of the Philippine Commission, be is enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums in Philippines currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in 
the Treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part com- 
pensation for the service of the Moro Province for the fiscal year ending June 
thirtieth, nineteen hundred and four, being for the first and second quarters 
of the said fiscal year, unless otherwise stated. 

Government of the Moro Province, 
salaries, wages and allowances. 

Governor's office: Provincial Governor, from July 25, 1903, to December 31, 
1903, at three thousand three hundred pesos, Philippines currency, per annum, 
being twenty per cent of his current yearly pay as an Army officer, one thou- 
sand four hundred and thirty pesos. 

Secretary's office: Provincial Secretary, from August 18, 1903, to December 
31, 1903, at twelve hundred pesos per annum, being twenty per cent of his cur- 
rent yearly pay as an Army officer, four hundred and forty-three pesos and 
thirty-three centavos. 

Engineer's office: Provincial Engineer, from August 18, 1903, to December 31, 
1903, at one thousand one hundred and twenty pesos per annum, being twenty 
per cent of his current yearly pay as an Army officer; Walter E. Chunyut, 
class 8, from October 15, 1903, date of transfer from Iloilo Province, to October 
17, 1903, date of taking oath of office in the Moro Province : four hundred and 
twenty-two pesos and ten centavos. 

Treasurer's office: Fred A. Thompson, Treasurer of the Moro Province, from 
August 25, 1903, date of transfer from Iloilo Province, to September 1, 1903, 
prior to date of taking oath of office in the Moro Province, one hundred and 
flfty-flve pesos and fifty-five centavos. 

In all for salaries, wages and allowances, two thousand four hundred and 
fifty pesos and ninety-eight centavos. 
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Regular Supplies. 

Office furniture and fixtures, stationery, etc., two thousand pesos; contin- 
gent fund, for repairs, labor, etc., of office furniture, fixtures, etc, fifty pesos. 
In all for regular supplies two thousand and fifty pesos. 

Traveling Expenses. 

For the actual and necessary traveling expenses of Fred A. Thompson, Treas- 
urer of the Moro Province, while traveling on official business during the period 
from July 15, 1903, to October 16, 1903 ; twenty-two pesos ; for the actual and 
necessary traveling expenses of N. M. Saleeby, Superintendent of Schools, Moro 
Province, while traveling on official business during the period from July 15 
to October 16, 1903, thirty-seven pesos and fifty centavos. For Provincial 
officials and employees while traveling on official business, three hundred pesos. 
In all for traveling expenses, three hundred and fifty-nine pesos and fifty 
centavos. ^ 

District of Zamboanga. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's office: District Governor, from September 2, to December 31, 
1903, at twelve hundred pesos per annum, being twenty per cent of his current 
yearly pay as an Army officer ; Jachi Nuno, interpreter, from October 1 to 
October 12, 1903, while employed as temporary clerk before taking oath of office : 
four hundred and thirty-six pesos and sixty-six centavos. 

Secretary's office: District Secretary, from October 1, to December 31, 1903, 
at eight hundred and sixty pesos per annum, being twenty per cent of his 
current yearly pay as an Army officer, to two hundred and sixteen pesos. 

Information fund: For hire of necessary guides, couriers, etc., two hundred 
and fifty pesos. 

In all for salaries, wages and allowances, District of Zamboanga, nine hun- 
dred and two pesos and sixty-six centavos. 

Rents. 

To reimburse Carter D. Johnston, Disbursing Officer, Bureau of Justice, for 
rent of court house at Zamboanga, for the period from July 15 to July 31, 1903, 
at forty-three pesos and forty-eight centavos per month, twenty-three pesos 
and twenty centavos ; for rent of court house at Zamboanga, from August 1, 
1903, to December 31, 1903, at forty-three pesos and forty-eight centavos per 
month, two hundred and seventeen pesos and forty centavos ; for rent of build- 
ing used as sub-district offices at lsabela de Basilan, from October 1, 1903, to 
December 31, 1903, at thirty pesos per month, ninety pesos. 

In all for rents, three hundred and thirty pesos and sixty centavos. 

Construction and Repair of Public Buildings. 
For repairs to temporary district jail, one hundred pesos. 

Transportation. 

To complete repairs of boat " Governor Finley," property of the Moro 
Province, one hundred pesos ; for labor hire of crew for boat "Governor Fin- 
ley", eight pesos and sixty-seven centavos. 

In all for transportation, one hundred and eighty pesos and sixty-six 
centavos. 

Administration of Justice. 

For clothing and subsistence of prisoners for the period from July 15, to 
September 30, 1903, two hundred pesos. 

15482— 05 m— 3 
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District of Sulu. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's office: District Governor, from September 2, 1903, to December 31, 
1903, at fifteen hundred pesos per annum, being twenty per cent of his current 
yearly pay as an Army officer, four hundred and ninety-rive pesos and eighty- 
three centavos. 

Secretary's office: District Secretary, from September 29, 1903, to December 
31, 1903, at nine hundred and thirty-six pesos per annum, being twenty per cent 
of his current yearly pay as an Army officer, two hundred and thirty-nine pesos 
and twenty centavos. 

Treasurer's office: B. A. Crumb, District Treasurer, from September 22, 1903, 
date of transfer from Pangasinan Province, to September 30, 1903, date of tak- 
ing oath of office in the Moro Province, eighty pesos. 

Information fund: For hire of necessary guides, couriers, etc., seven hundred 
and fifty pesos. 

In all for salaries, wages and allowances, District of Sulu, one thousand five 
hundred and sixty-five pesos and three centavos. 

Rents. 

For rent of court house at Jolo, from July 15, 1903, to December 31, 1903, at" 
twenty-six pesos and nine centavos per month, one hundred and forty-four pesos 
and thirty-seven centavos. 

Administration of Justice. 

For subsistence and clothing of prisoners, for the period from July 15, to 
September 30, 1903, one hundred pesos. 

I , . * District of Cotabato. 

SALARIES, WAGES AND ALLOWANCES. 

Governor's office: District Governor, from September 9, to December 31, 1903, 
at twelve hundred pesos per annum, being twenty per cent of his current yearly 
pay as an Army officer; one clerk, class H; one clerk, class J; one messenger 
at two hundred and forty pesos per annum : six hundred and fifty-three pesos 
and thirty-three centavos. 

Secretary' office: District Secretary, at three thousand pesos per annum, five 
hundred pesos. 

Information fund: For hire of necessary guides, couriers, etc., five hundred 
pesos. 

In all for salaries, wages and allowances, District of Cotobato, one thousand 
six hundred and fifty-three pesos and thirty-three centavos. 

Roads and Bridges. 

For construction of landing for small boats on the Rio Grande at Cottobato, 
five hundred pesos; for repair of bridge about one and one-half miles from 
Parang on the Parang-Cottobato Road, five hundred pesos : in all for roads and 
bridges, one thousand pesos. 

Administration of Justice. 

For subsistence and clothing of prisoners for the period from July 15, to 
September '30, 1903, fifty pesos. 

District of Davao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's office: District Governor, from October 28, to December 31, 1903, 
at seven hundred and twenty pesos per annum, being twenty per cent of his cur- 
rent yearly pay as an Army officer; one clerk, class A: four hundred and fifty- 
nine pesos and thirty-three centavos. 
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Secretary's office: District Secretary, at twenty four hundred pesos per 
annum : four hundred pesos. 

Treasurer's office: George W. C. Sharp, District Treasurer, from September 
25, 1903, date of transfer from Antique Province, to October 7, 1903, date of 
taking oath of office in the Moro Province, sixty-five pesos. 

Information fund: For hire of necessary guides, couriers, etc., five hundred 
pesos. 

In all for salaries, wages and allowances, one thousand four hundred and 
twenty-four pesos and thirty-three centavos. 

Administration of Justice. 

For subsistence and clothing of prisoners for the period from July 15, to 
September 30, 1903, fifty pesos. 

Roads and Bridges. 

For reconstruction of road from the town of Davao to the landing on Davao 
Bay, fifteen hundred pesos. 

District of Lanao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's office: District Governor, from November 11, to December 31, 
1903, at fifteen hundred pesos per annum, being twenty per cent of his current 
yearly pay as an Army officer ; one clerk, class A ; one clerk, class H ; one clerk 
class K : four hundred and twenty-five pesos and sixty-six centavos. 

Secretary's office: District Secretary at three thousand pesos per annum, two 
hundred pesos. 

Information fund: For hire of necessary guides, couriers, etc., five hundred 
pesos. 

In all for salaries, wages and allowances, one thousand one hundred and 
twenty-five pesos and sixty-six centavos. 

Administration of Justice. 

For subsistence and clothing of prisoners for the period from July 15 to Sep- 
tember 30, 1903, fifty pesos. 

Total appropriations for all purposes, fifteen thousand two hundred and 
thirty-seven pesos and twelve centavos, Philippines currency, or as much thereof 
as may be necessary. 

Section 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commis- 
sion, this act shall take effect on its passage. 

Enacted, December 10, 1903. 

Approved by the Philippine Commission January 6, 1904. 



[Act No. 27.] — AN ACT Regulating the sale of intoxicating liquors, and repealing Act 
Numbered Seven hundred and nine of the Philippine Commission in its application to 
the Moro Province. 

By authority of the Philippine Commission^ be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The provisions of this act shall apply to all saloons, bars and other 
drinking places within the limits of the Moro Province, whether operating under 
and by virtue of municipal licenses or provincial licenses, or both. The words 
" drinking place " where they occur in this act shall be construed to include 
every bar-room or club-room of a social club or other organization in which 
intoxicating liquors are sold by retail ; and the member, agent, steward or other 
person in charge of or employed in the service of intoxicating liquors in such 
club or organization shall be punishable for the commission of any act herein 
declared to be unlawful. 

Sec. 2. Where the sale, gift or delivery of intoxicating liquors is made unlaw- 
ful by this act, the provisions hereof shall be so construed that no trick, devt<*e, 
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subterfuge or pretense shall be allowed to evade the operation or defeat the 
policy of the act, if intoxicating liquor be thereby procured. 

Sec. 3. It shall be unlawful for any person or persons to conduct or maintain 
any saloon, bar or drinking place without first having obtained the proper 
license or licenses therefor, or for any employee or agent of a saloon, bar or 
drinking place to sell or give away any intoxicating liquor when the proper 
license or licenses have not been issued to his principal authorizing the same. 
In prosecutions under this section the burden of proof shall be upon the defend- 
ant to show that such license or licenses have been issued. 

Sec. 4. All saloons, bars or other drinking places shall be closed from ten 
o'clock, postmeridian, until six o'clock, antemeridian, the following day, and 
from ten o'clock postmeridian, Saturday, until six o'clock antemeridian, the fol- 
lowing Monday ; and it shall be unlawful for any person to sell, give away or 
otherwise dispose of any fermented, malt, vinous or spirituous or other intoxi- 
cating liquors between the above mentioned hours, but the words " give away " 
as used in this section shall not apply to the giving away of intoxicating liquors 
by a person in his private dwelling, in the private boarding house of which he 
is a regular guest, or in the private mess of w r hich he is a regular member, 
unless such dwelling, boarding house or mess becomes a place of public resort. 
The presence of people in a saloon, bar or other drinking place during such 
hours shall be considered prima facie evidence of the unlawful sale, gift or 
other disposition of intoxicating liquors. 

Sec. 5. It shall be unlawful for the proprietor of any saloon, bar or other 
drinking place 

(a) To maintain any but a clean, quiet and orderly place. 

(6) To use or permit to be used any part of his premises for purposes of pros- 
titution or assignation. 

In prosecutions arising under the two preceding paragraphs evidence of spe- 
cific unlawful acts shall not be necessary ; but the offence may be proved by 
evidence of the notorious character of such premises as a filthy or disorderly 
place or as a place of prostitution or assignation. 

(c) To permit or conduct any gambling or game of chance or gambling device 
on any part of his premises. 

(d) To permit any obscene or indecent picture, engraving or other represen- 
tation or exhibition to be posted or displayed in any part of his premises. 

(e) To sell, give away or deliver, or permit to be sold, given away or deliv- 
ered any intoxicating liquors to any intoxicated person or to any person of 
known intemperate habits. 

(f) To sell, give away or deliver, or permit to be sold, given away or deliv- 
ered any intoxicating liquors, knowing that such intoxicating liquors are 
intended for sate, gift or delivery to any intoxicated person or to any person of 
known intemperate habits, whether such sale, gift or delivery be thereafter 
actually consummated or not. 

(g). To permit intoxicated persons or persons of know r n intemperate habits to 
remain in or about the premises where intoxicating liquors are kept for sate. 

In prosecutions arising under paragraphs (e) and (g) of this section and 
under paragraph (f) for the sale, gift or delivery of intoxicating liquors to any 
person knowing that such intoxicating liquors are intended for sale, gift or 
delivery to a person of known intemperate habits, knowledge on the part of the 
defendant of the intoxication or of the known intemperate habits shall not con- 
stitute an element of the offense. For the purposes of construing the three pre- 
ceding paragraphs an intoxicated person shall be deemed to be a person so far 
under the influence of intoxicating liquor that his passions are visibly excited 
or his judgment visibly impaired by the liquor. 

(h) To keep or sell any wine, beer or liquor, except such as is of good stand- 
ard quality and free from adulteration. 

S$e. 6. it shall be unlawful for any person, not an officer or enlisted man of 
the United States Army, Navy or Marine Corps to sell*, give away or deliver any 
intoxicating liquors to any person within the limits of a military or naval reser- 
vation or within any quarters or premises used exclusively by the United 
States Ariny, Navy or Marine Corps. The unexplained possession by a person, 
not an officer or enlisted man of the United States Army> Navy or Marine Corps, 
of Intoxicating liquors within any military or naval reservation, quarters or 
premises used exclusively by the United States Army, Navy or Marine Corps, 
found under circumstances indicating an intent to sell, give away or deliver the 
same unlawfully, shall also be unlawful. The Commanding Officer of any mill- 
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tary or naval reservation, or of any post or station to which any quarters or 
premises used exclusively by the United States Army, Navy or Marine Corps 
pertain, may seize any intoxicating liquors not the property of an enlisted man 
or officer of the United States Army, Navy or Marine Corps, found within such 
reservation, quarters or premiess. He shall cause such intoxicating liquors to 
be delivered to the president of the nearest municipality, who shall cause the 
same to be sold at public auction, after due notice of sale posted in three public 
places within the municipality for at least one week prior to the date set there- 
for. The proceeds of such sale shall constitute a part of the municipal funds. 

Sec. 7. It shall be unlawful for any person to sell, give away or deliver any 
of the so-called " native wines " such as " vino ", " anisado ", " tuba ", etc., to 
any enlisted man of the United States Army, Navy or Marine Corps, or to sell, 
give away or deliver any of such liquors to any person, knowing that such 
liquors are intended for sale, gift or delivery to any enlisted man of the United 
States Army, Navy or Marine Corps, whether such sale, gift or delivery be 
thereafter actually consummated or not. 

Sec. 8. It shall be the duty of every holder of a license for the sale of intoxi- 
cating liquors to keep it posted in a -conspicuous place in the room where the 
liquors are sold, and failure to do so is hereby declared to be unlawful. 

Sec. 9. Every person who violates any of the provisions of this act is guilty 
of a misdemeanor and upon a first conviction therefor shall be punished by 
imprisonment not exceeding three months, or by a fine not exceeding fifty dol- 
lars, or both. Upon a second conviction under this act for the same or a dif- 
ferent offense he shall be punished by imprisonment not exceeding six months, 
or by a fine not exceeding one hundred dollars, or both, and his license or 
licenses shall become null and void as a consequence of such second conviction. 
Thereafter no license for the sale of intoxicating liquors shall be issued to such 
person and should such license be issued to him it shall be null and void. 

Sec. 10. The Commanding Officer of any Military or Naval reservation, post 
or station, within a radius of two miles from which the offense shall have been 
committed, shall have concurrent jurisdiction over such offense with the justice 
of the peace of the municipality in the following cases only : 

(a) Prosecutions arising under sections six and seven of this act, and (6) 
prosecutions arising under paragraphs (e), (f) and (g) of section five of this 
act when the intoxicated person or persons of known intemperate habits is an 
enlisted man of the United States Army, Navy or Marine Corps. In the exer- 
cise of the jurisdiction herein conferred upon him, such commanding officer shall 
have and exercise the powers conferred upon justices of the peace by law. 
Prosecutions before him shall conform to the rules relating to process, pleading, 
practice and procedure now or hereafter established for courts of justice of the 
peace of the Philippine Islands, and all rights of appeal thereby secured shall 
be allowed to defendants prosecuted under this act. Any order for arrest 
issued by authority of this act may be executed by a military, naval or marine 
officer or enlisted man designated for that purpose by the officer commanding, 
as justice of the peace. Defendants convicted or held for trial under this act 
Shall be imprisoned in the manner and the place provided for the imprisonment 
of defendants convicted or held for trial by the civil courts. Commanding 
officers acting as justices of the peace by virtue of this section shall not be 
entitled to fees as justices of the peace for service so rendered ; nor shall mili- 
tary, naval, or marine officers or enlisted men making arrests or serving process 
be entitled to fees for said services. All fines and cost imposed by command- 
ing officers by virtue of this act shall be paid to the treasurer of the district 
in which the offense was committed and shall constitute a part of the funds of 
the Moro Province. 

Sec, 11. Act number 709 of the Philippine Commission, and all other laws or 
parts of laws inconsistent with this act in so far as they may have been in 
force heretofore in the Moro Province, are hereby repealed. 

Sec. 12. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission* 
this act shall take effect on January 1, 1904. 

Enacted, December, 15, 1903. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 
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[Act No. 28.] — AN ACT Appropriating the sum of one thousand and eighty pesos and 
ten centavos, Philippines currency, or so much thereof as may he necessary, to 
defray the current expenses of the town of Jolo, district of Sulu, for the months of 
November and December, nineteen hundred and three. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Mow Province, that: 

Section 1. The sum of one thousand and eighty pesos and ten centavos, 
Philippines Currency, or so much thereof as may be necessary, is hereby appro- 
priated out of any funds in the Treasury of the Moro Province not otherwise 
appropriated to defray the current expenses of the town of Jolo, District of 
Sulu, for the months of November and December, nineteen hundred and three. 
The said sum may be expended for any public purpose for which municipal funds 
may be expended in municipalities organized under the provisions of Act No. 
eighty-two of the Philippine Commission, entitled " The Municipal Code," upon 
authorization by a majority of a board to be composed of the District Governor, 
the District Secretary and the District Treasurer of the District of Sulu and four 
residents of the town of Jolo whom they shall select. The board shall direct 
the issuance of warrants by resolution spread upon the records of the District 
Secretary. Warrants shall be issued by the District Governor and shall ^>e 
countersigned by the District Secretary. All disbursements shall be made by 
the District Treasurer, who shall render accounts thereof as for other provincial 
funds disbursed by him for district purposes. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, December 18, 1903. 

Approved by the Philippine Commission February 20, J 904. 



[Act No. 29.] — AN ACT To provide that the Moro Province shall be the beneficiary of 
the collections derived for timber cut and forestry products on government lands 
returned to the province by the insular government. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. All collections derived for timber cut and forestry products on 
Government lands within the Moro Province returned to the provincial treasury 
by the Insular Government from and including the fifteenth day of July, nine- 
teen hundred and three, or which may hereafter be returned thereto, in accord- 
ance with the provisions of section 25 of Act No. 787 of the Philippine Commis- 
sion, shall constitute a part of the general funds of the Moro Province to be 
expended in the discretion of the Legislative Council for provincial, district 
and municipal purposes. 

Sec. 2. All provisions of law inconsistent with the provisions of this act, in 
so far as they may have been in force heretofore in the Moro Province, are 
. hereby repealed. . . „ 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, December 21, 1903. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 



TACT No 30 1— AN ACT Extending the time for the payment of the cedula tax for the 
vear nineteen hundred and three in the districts of Cottabato, Lanao and Davao and 
the sub-district of Dapitan 
By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The time allowed for the payment of the cedula tax for the year 
nineteen hundred and three, imposed by act No. five of the Legislative Council 
of the Moro Province, is hereby extended within the limits of the Districts of 
Cottabato, Lanao and Davao and the Sub-District of Dapitan, until February 
fifteenth, nineteen hundred and four. 
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Sec 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
tins act shall take effect on its passage. 
Enacted, January 5, 1904. 
Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 



[Act No 31.]— AN AC1 To amend act numbered one of the Legislative Council of the 
Moro Province, entitled "An act to provide for the employment of certain subordinate 
employees m the office of the treasurer of the Moro Province," act numbered three, 
entitled An act to provide for the organization of the office of district treasurer of 
the district of Zarnboanga, and fixing the salaries of the employees thereof," act num- 
bered seven, entitled "An act to provide for the organization of the offices of the dis- 
trict treasurers of the districts of Cottabato, Sulu, Davao, and Lanao, and fixing the 
salaries of the employees thereof." 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Act No. 1 of the Legislative Council of the Moro Province, entitled 
"An act to provide for the employment of certain subordinate employees in the 
office of the Treasurer of the Moro* Province," is hereby amended by striking 
out Section 1 and inserting the following in lieu thereof : 

" Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the Treasurer of the Moro Province the following subordinate employees : 

(a) One examiner, class 8. 

(b) One clerk, class K." 

Sec 2. Act No. 3 of the Legislative Council of the Moro Province, entitled 
"An act to provide for the organization of the office of the district treasurer of 
the district of Zarnboanga," is hereby amended by striking out section 1 and 
inserting the following in lieu thereof : 

" Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the district treasurer of the district of Zarnboanga the following employees : 

(a) A treasurer of the district, class 6. 

( b ) One deputy, class H. 

(c) One deputy, class K. 

(d) One employee at an annual salary of one hundred and twenty dollars 
($120.00), currency of the United States, or its equivalent in Philippines cur- 
rency." 

Sec. 3. Act No. 7 of the Legislative Council of the Moro Province, entitled 
"An act to provide for the organization of the offices of the district treasurers 
of the districts of Cottabato, Sulu, Davao and Lanao and fixing the salaries of 
the employees thereof," is hereby amended by striking out sections 1, 2, 3 and 4, 
and inserting the following in lieu thereof : 

" Section 1. There shall be employed in the office of the district treasurer of 
the district of Cottabato the following employees : 

(a) A treasurer of the district, class 6. 

(b) One deputy, class J. 

(c) One employee at an annual salary of one hundred dollars ($100.00). 
Sec. 2. There shall be employed in the office of the district treasurer of the 

district of Sulu the following employees : 

(a) A treasurer of the district, class 7. 

(b) One deputy, class J. 

(c) One employee, at an annual salary of one hundred dollars ($100.00). 
Sec 3. There shall be employed in the office of , the district treasurer of the 

district of Davao the following employees : 

(a) A treasurer of the district, class 7. 

(b) One deputy, class J. ■ ,*+nnr^\ ■ 

(c) One employee, at an annual salary of one hunderd dollars ($100.00). 
Sec 4. There shall be employed in the office of the district treasurer of the 

district of Lanao the following employees: 

(a) A treasurer of the district, class 8. 

(b) One deputy, class J. ^ ,,. 

(c) One employee, at an annual salary of one hundred dollars ($100.00). 
Sec. 4. Subject to annulment or amendment by the Philippine Conxmission, 

this act shall take effect on its passage. 

Enacted, January 7, 1904. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 
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[Act No. 32.] — AN ACT To provide for the employment of certain subordinate employees, 
in addition to those provided for in acts numbered thirteen and seventeen, in the 
office of the superintendent of schools and in the public school system of the Moro 
Province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, thai: 

Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and: its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the Superintendent of Schools of the Moro Province, in addition to those pro- 
vided for in act No. 13 of the Legislative Council of the Moro Province, one 
clerk, class 8. 

Sec. 2. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commission, 
and its subsequent amendments, there shall be employed in the public school 
system of the Moro Province, in addition to those provided for in act No. 17 of 
the Legislative Council of the Moro Province, one teacher of English, class 8, 
two teachers of English, class 9, six school janitors at monthly salaries not to 
exceed five dollars ($5.00) currency of the United States, or its equivalent in 
Philippine currency. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, January 15, 1904. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 



[Act No. 33.] — AN ACT Appropriating the sum of ninety-two thousand four hundred 
and sixteen pesos, in Philippines currency, or so much thereof as may be necessary* 

• in part compensation for the fiscal year nineteen hundred and four, and for other 
purposes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums, in Philippines currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated, out of any funds in 
the treasury of the Moro Province, not otherwise appropriated, in part com- 
pensation for the service of the Moro Province for the third quarter of the 
fiscal year nineteen hundred and four, unless otherwise stated : 

Government or the MorO Province. 

SALARIES, WAGES AND ALLOWANCES. 

Governor's Office: Provincial Governor, twenty per centum of his current 
propier yearly pay as an officer of the United States Army ; one stenographer, 
class 7 ; one clerk, class H : one thousand nine hundred and thirty-five pesos. 

Secretary's Office: Provincial Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one chief clerk, class 
7; two stenographers, class 8; one clerk, class 10; one clerk, class H ; one mes- 
senger, at two hundred and forty pesos per annum: three thousand six hun- 
dred and fifty pesos. 

Attorney's Office: Provincial Attorney, at eight thousand pesos ; assistant 
attorney, at three thousand two hundred pesos ; one clerk, class D ; one clerk, 
class K : three thousand two hundred and eighty pesos. 

Treasurers Office: Provincial Treasurer, at eight thousand pesos; one 
examiner, class 8 ; one clerk, class K : two thousand nine hundred and twenty 
pesos. 

Engineer's Office: Provincial Engineer, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one chief clerk, 
class 8 ; one clerk, class 9 ; two clerks, class J : two thousand and eighty pesos. 

Office Superintendent of Schools: Superintendent of Schools, at eight thou- 
sand pesos; one clerk, class 8; one clerk, class 9; two translators, class A^ 
one messenger, at one hundred and eighty pesos per annum : four thousand Jive 
hundred and forty-five pesos. 

In all, tat salaries, wages and allowances. Government of the Moro Province, 
eighteen thousand four hundred and ten pesos. 
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TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of provincial officers and 
employees, five hundred pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For the purchase of office furniture, fixtures and supplies, ten thousand pesos ; 
for repairs to same, three hundred pesos ; for rents for provincial offices and 
jail houses, five hundred pesos : for transportation of freight, purchase of horses, 
wagons and carabaos, one thousand pesos ; for subsistence and transportation 
of prisoners, supplies for jails and prison hospitals, and other expenses incidental 
to the administration of justice, one thousand pesos; for construction and 
repair of public buildings, five hundred pesos ; for cablegrams, postage, doctors' 
fees, carrying out of sanitary regulations, public surveys, advertising and other 
incidental expenses, two hundred pesos : thirteen thousand five hundred pesos. 

SCHOOL DEPARTMENT. 

Salaries : One teacher, class 8 ; fifteen teachers, class 9 ; seven teachers, 
class 10 ; two teachers, at one thousand eight hundred pesos per annum ; one 
teacher, at one thousand two hundred pesos per annum ; two teachers, at eight 
hundred and forty pesos per annum : six teachers, at six hundred pesos per 
annum ; fifteen teachers, at four hundred and eighty pesos per annum ; thirty 
teachers, at three hundred and sixty pesos per annum ; twelve teachers, at three 
hundred pesos per annum ; six employees, at one hundred and twenty pesos 
per annum : twenty -three thousand six hundred pesos. 

Transportation: For the actual and necessary traveling expenses of teachers, 
two hundred and fifty pesos. 

Contingent Expenses: For the purchase of books and supplies, nine thousand 
pesos ; for the transportation of freight, two hundred and fifty pesos ; for the 
construction and repair of school buildings, four thousand pesos; for rents of 
school buildings, one thousand six hundred pesos: fourteen thousand eight 
hundred and fifty pesos. 

In all, for school department, thirty-eight thousand seven hundred pesos. 

In all, for the Government of the Moro Province, seventy-one thousand one 
hundred and ten pesos. 

District of Zamboanga. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the TTnited States Array ; one interpreter, 
class C ; one interpreter, class D ; one messenger, at two hundred and fort$r 
pesos per annum : one thousand one hundred and forty pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army ; one chief clerk, class 9 ; one 
typewriter, class C; one interpreter, class D; one clerk, class K: one thousand 
eight hundred and sixteen pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the district, class 6; one deputy, class H ; one 
deputy, class K ; one employee, at two hundred and forty pesos per annum : one 
thousand three hundred and ninety pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Zamboanga, four thou- 
sand three hundred and forty-six pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees; three hundred pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rents of district offices and jail, one hundred and eighty pesos ; for rent 
of district jail from the seventh to the tMrty-flrst day of December, nineteen 
hundred and three, at a monthly rental of sixty pesos, forty-eight pesos ; for 
construction and repair of public buildings, five hundred pesos ; for expenses in- 
cidental to the administration of justice, five hundred pesos ; for the hire of 
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crew of the boat " Governor Finley ", and other incidental expenses, five hun- 
dred and thirty-five pesos : one thousand seven hundred and sixty-three pesos. 

In all, for the District of Zamboanga, six thousand four hundred and nine 
pesos. 

District of Stjlu. 

SALARIES, WAGES AND ALLOWANCES. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
pay as an officer of the United States Army ; one stenographer, class 8 ; one 
interpreter, class A ; one messenger, at two hundred and forty pesos per annum : 
one thousand seven hundred and thirty-five pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one clerk, class 10; one 
employee, at one hundred and ninety-two pesos per annum : eight hundred and 
eighty-two pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the district, class 7 ; one deputy, class J ; one 
employee, at two hundred pesos per annum : one thousand one hundred pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Sulu, three thousand 
seven hundred and seventeen pesos. 

TRAN SPORT ATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees, one hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rents of district offices and court house, ninety pesos ; for expenses inci^ 
dental to the administration of justice, and for other incidental expenses, five 
hundred pesos : five hundred and ninety pesos. 

In all, for the District of Sulu, four thousand four hundred and fifty-seven 
pesos. 

District of Cottabato. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
pay as an officer of the United States Army ; one interpreter, class H ; one inter- 
preter, class J; one messenger, at two hundred and forty pesos per annum: 
seven hundred and twenty-five pesos. 

Secretary'* Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum: 
seven hundred and fifty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the district, class 6; one deputy, class J; one 
employee, at two hundred pesos per annum : one thousand two hundred pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Cottabato, two thousand 
six hundred and seventy-five pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees, two hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rents of district offices and court house, two hundred and forty pesos ; for 
expenses incidental to the administration of justice, and for other incidental 
expenses, four hundred and fifty pesos : six hundred and ninety pesos. 

In ail, for the district of Cottabato, three thousand six hundred and fifteen 
pesos. 

District of Davao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one clerk, class A: six 
Jiua3ydM:fid ana eighty pesos. 
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Secretary's Office: District Secretary, at two thousand four hundred pesos per 
annum : six hundred pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the district, class 7; one deputy, class J; one 
employee at an annual salary of two hundred pesos : one thousand one hundred 
pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Davao, two thousand 
three hundred and eighty pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, three hundred pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rents of district offices and court house, one hundred pesos ; for expenses 
incidental to the administration of justice, and for other incidental expenses, 
lour hundred pesos : five hundred pesos. 

In all, for the District of Davao, three thousand one hundred and eighty 

pesos. 

District of Lanao. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one clerk, class A ; 
one interpreter, class H ; one messenger, at an annual salary of two hundred 
and forty pesos : one thousand one hundred and f orty-five pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum; 
seven hundred and fifty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the district, class 8; one deputy, class J; 
one employee, at an annual salary of two hundred pesos : one thousand pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Lanao, two thousand 
eight hundred and ninety-five pesos. 

tran sportation. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, two hundred pesos. 

contingent expenses. 

For rents of district offices and court house, two hundred and fifty pesos; 
for expenses incidental to the administration of justice, and for other incidental 
expenses, three hundred pesos : five hundred and fifty pesos. 

In all, for the District of Lanao, three thousand six hundred and forty-five 
pesos. 

Total appropriation, for all purposes, ninety-two thousand four hundred and 
sixteen pesos, in Philippines currency, or so much thereof as may be necessary. 

Sec. 2. The Secretary of the District of Cottabato having performed the 
duties of his office from the second day of November, nineteen hundred and 
three, and his formal appointment not having taken effect until the eleventh 
day of November, nineteen hundred and three, the payment of his salary from 
the second to the tenth day of November, nineteen hundred and three, both 
dates inclusive, lis hereby authorized, payable from the appropriation " sal- 
aries, wages and allowances, District of Cottabato," for the second quarter, 
fiscal year, nineteen hundred and four. 

Sec. 3. The Treasurer of the Moro Province is hereby authorized and 
directed to transfer on the books of his office a charge against the appropria- 
tion for the Moro Province for the credit of the District of Zamboanga in the 
sum of ninety-nine pesos and twenty-five centavos, Philippines currency, appro- 
priated by act No. 26, in order to charge the entire cost of the boat " Governor 
Finley " against the said Moro Province. 

Sec. 4. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission,, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, January 22, 1904. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 
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[Act No. 34.]' — AN ACT Appropriating the sura of eight hundred and ninety-two pesos 
end eighty-five centavos, Philippines currency, to pay the reward offered by the civil 
governor of the Philippine Islands for information leading to the arrest and conviction 
of the murderers of Frank Helm. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There is hereby appropriated out of any funds in the Treasury of 
the Moro Province not otherwise apppropriatcd lor the payment to Isidoro Midel 
and Lorenzo Paragas of their respective portions of the reward of one thousand 
pesos, Mexican currency, offered by the Civil Governor of the Philippine Islands 
for information leading to the arrest and conviction of the murderers of one 
Frank Helm, the sums of five hundred and ninety-five pesos and twenty-three 
centavos and two hundred and ninety-seven pesos and sixty-two centavos, Philip- 
pines currency, respectively. The appropriations herein made are advances of 
funds to the Insular Government for the purpose of making prompt payment of 
said reward ; and the Treasurer of the Moro Province is hereby directed to 
Charge the same against the Insular Government and to obtain reimbursement 
therefor. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on Its passage. 

Enacted, January 27, 1904. 

Approved by the Philippine Commission February 20, 1904. 



[Act No. 35.] — AN ACT To amend Act Numbered Eighty-two of the Philippine Com- 
ftii&Sion, entitled "The Municipal Code/' as amended, in its application to the Moro 
Province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council o % f the Moro Province, that: 
Act No. 82 of the Philippine Commission, entitled " T%e Municipal Code/' 
as amended, is hereby amended in Its application to the Moro Province, to 
read as follows : 

Chapter I. — General provisions. 

Section 1. The municipalities of the Moro Province organized previous to 
the going into effect of this act, under the provisions of act No. 82 of the 
Philippine Commission, entitled "The Municipal Code," as amended by act 
No. 21 of the Legislative Council of the Moro Province, are continued and 
recognized as municipal corporations under this act, with the same boundaries 
as now existing de jure or de fcLCto. District boards shall investigate disputes 
as to the jurisdiction of the municipal governments over places or barrios 
arising within their respective districts, and shall forward the evidence, 
together with their recommendations, to the Governor of the Moro Province. 
T&e Governor of the Moro Province may require the submission of such 
further evidence as he may deem necessary, and may, in his discretion, 
direct the Engineer of the Moro Province to make a survey of the places or 
barrios in dispute. The Governor's decision in the matter shall 'be final. 

Sec. 2. (a) Except as hereinafter provided this act shall not apply to such 
settlements of Moro or other non-Christian tribes as may be segregated into 
tribal wards and for which legislation shall be enacted. 

(!)) The Jurisdiction of the municipal government shall extend at all times 
to the persons ami property of Moros or other non-Christians not - having 
their legal residences within a tribal ward, and to the persons and property 
of 'Christians and foreign non-Christians, whether residing within a tribal 
ward or otherwise, without regard to the limits of tribal wards; and for 
this fmrpose «*nly, stich tribal war&s, or such part thereof as may lie within 
the ii3«micipal%, 8fcall ^be included within the bbundaries of one or more of 
*hebart*os of the municipality. 

fc) MeniberS of Mbro or other rion-Christian tribes residing within a 
trifeal ward while temporarily absent from such ward and within the limits 
of a municipality, whether within thfc limits of another tribal ward or not, 
simf 1 be Object to the ^iso!id3«h of such miraieipality as fully and to the 
same extent as are other transients. 

(d) In cases of the violation of municipal ordinances or regulations by 
members of Moro or ot&er non-Christian tribes while without the limits of 
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their ward and within the limits of the municipality, the process of the 
municipal president while sitting as a municipal court as hereinafter provided 
shall run throughout the municipality without regard to the limits of the 
tribal wards. 

(e) Where the members of Moro or other non-Christian tribes residing 
within the limits of any municipality are so intermingled with the Christian 
and foreign non-Christian inhabitants that it is practicable to separate 
them into tribal wards the governor of the district in which the municipality 
is situated shall, in naming the appointive members of the municipal council, 
appoint such number of members of such tribes that such tribes shall be 
represented in the municipal council as nearly as possible in proportion to 
their respective- populations. In making the appointments, the governor of 
the district shall, when practicable, give preference to the local headmen of 
such tribes. 

(f) The local headman of each tribal ward within the limits, or partly 
within the limits, of any municipality, when duly constituted as such by 
lawful authority, shall by virtue of his office become an honorary member of 
the municipal council of the municipality. He may, if he desires, attend any 
regular or special meeting of the council. He may propose measures affecting 
the general welfare of the municipality, and 1 shall be heard on any measure 
pending before the council ; but he shall not be entitled to a vote thereon. 

(g) Any member of a Moro or other non-Christian tribe residing in a tribal 
ward may, upon personal application to the district governor and upon estab- 
lishing his identity to the satisfaction of said governor, be transferred from 
membership in such tribal ward to regular citizenship in the municipality, 
and shall thereafter be subject to the jurisdiction of the municipality as 
fully and to the same extent as Christians or foreign non-Christians resident 
in tribal wards of the municipality. The district governor shall issue to such 
applicant a certificate of municipal citizenship and shall forward a duplcate 
thereof to the municipal secretary, who shall preserve the same in his records. 

Sec. 3. (a) Municipalities incorporated under this act shall be known re- 
spectively by the names adopted by the Legislative Council of the Moro 
Province. Under such names they may sue and be sued, contract and be 
contracted with, acquire and hold real and personal property for the general 
interests of the municipality, and exercise all the powers hereinafter conferred 
upon them. 

(&) All property and property rights vested in any municipality under its 
former organization shall continue to be vested in the same municipality as 
incorporated under this act. 

Sec. 4. The government of each municipality established under this act is 
hereby vested in a president, a vice-president, and a municipal council, which 
shall be composed in each municipality of twelve councillors. The president 
and one-half of the councillors shall be chosen at large by the qualified electors 
of the municipality and one-half of the councillors shall be appointed by the 
governor of the district in which it is situated, with the advice of the Legisla- 
tive Council, The term of office of councillors shall be for two years from and 
after the first Monday in January next after their election or appointment and 
until their successors are duly chosen and qualified. 

Sec. 5. The municipality shall be divided into barrios and the limits of such 
barrios shall be clearly defined, as hereinafter provided in section 38. For 
administrative purposes the barrios may be grouped into municipal districts. 
The number of such municipal districts in the muncipality shall be equal to the 
number of councillors, including the vice-president 

Chapter II. — Qualifications of electors; Elections. 

Section 6. The electors charged with the duty of choosing elective munici- 
pal officers, shall be male persons, twenty-three years of age or over, who have 
had a legal residence in the municipality in which they exercise the suffrage 
for a period of six months immediately preceding the election, and who are not 
citizens or subjects of any foreign power, and who are comprised within one of 
the following three ciassea : 

(a) Those who, prior to the thirteenth of August, eigfeteea hundred an& 
ninety-eight, held the office of municipal captain* gofeemadorcillo, alcalde* lie*t* 
tenant, cabeza de barangay or member of an^ ayuntamieata 

^fr> Those wfco own real property to tfee value of &w hundred pesos, or who 
annually pay thirty pesosi or more of, the© established taxee. 
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(c) Those who speak, read and write English, Spanish, or any of the Moro 
languages. 

Provided, that officers, soldiers and sailors or marines of the Army and Navy 
of the United States shall not be considered as having acquired legal residence 
within the meaning of this section by reason of their having been stationed in 
the municipality for the required six months ; nor shall Moros or other non- 
Christians acquire legal residence within the meaning of this section by reason 
of their residence for the required six months in a tribal ward within the limits of 
the municipality unless they shall have applied for and procured certificates of 
municipal citizenship in accordance with subsection (g) of section 2 of this act. 

Sec. 7. Each elector shall, before casting his ballot, take and subscribe the 
following elector's oath, which shall be administered by the municipal secre- 
tary with whom it shall be filed : 

Elector's oath. 

Moro Province, District of 

Municipality of ■. 

I, ,do solemnly swear, 

(or affirm) that I am a male resident of the municipality of 

, in the above named province and dis- 
trict, and shall have resided therein for the period of six months immediately 
preceding the next municipal election ; that at the date of said election I shall 

be years of age; that I am not a subject or citizen of any foreign 

power; that I shall in all respects be entitled to vote therein at the next elec- 
tion for municipal officers; furthermore, that I recognize and accept the 
supreme authority of the United States of America, and will maintain true 
faith and allegiance thereto ; that I will obey the laws, legal orders and decrees 
duly promulgated by its authority ; and that I impose upon myself this obliga- 
tion voluntarily and without mental reservation or purpose of evasion. So 
help me God. (In case of affirmation the words " So help me God" should be 
stricken out.) 

(Signature of the elector.) 

Subscribed and sworn to (or affirmed) before me this _, day 

of , 190 

(Signature of municipal secretary.) 

Sec. 8. The following persons shall be disqualified from voting: 

(a) Any person who is delinquent in payment of public taxes assessed since 
August thirteenth, eighteen hundred and ninety-eight. 

(b) Any person who has been deprived of the right to vote by the sentence 
of a court of competent jurisdiction since August thirteenth, eighteen hundred 
and ninety-eight. 

(c) Any person who has taken and violated the oath of allegiance to the 
United States. 

(d) Any person who, on the first day of May, nineteen hundred and one, or 
thereafter, was, or who hereafter shall be in arms in the Philippine Islands 
against the authority or sovereignty of the United States, whether such person 
be an officer, soldier or civilian. 

(e) Any person who, on the first day of April, nineteen hundred and one, or 
thereafter, made, or who shall hereafter make contribution of money or other 
valuable thing in aid of any person or organization against the authority or 
sovereignty of the United States, or who demanded or received 1 , or who shall 
hereafter demand or receive such contribution from others, or who made, or 
shall hereafter make any contribution to any person or organization hostile to 
or in arms against the authority or sovereignty of the United States, for the 
purpose of securing any protection, immunity or benefit. 

(f) Any person who, on the first day of April, nineteen hundred and one, or 
thereafter, gave, or who shall hereafter give, in any manner whatsoever, aid 
and comfort to any person or organization in said Islands in opposition to or in 
arms against the authority or sovereignty of the United States. 

Provided, that the provisions of the three paragraphs last preceding shall not 
apply to members of Moro or other non-Christian tribes, as to acts committed 
prior to December first, nineteen hundred and three. 

(g) Insane and feeble-minded persons. 

#bo. 9. {<*) General municipal elections (except the first for which special 
provision is hereinafter made in Chapter VI), shall be held biennially on the 
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first Tuesday in December of each year whose final figure is an uneven or 
odd number, and the officers elected thereat shall enter upon their duties on 
the first Monday of January following. Provided, that the Governor of the 
Moro Province may, with the consent and approval of the Legislative Council, 
by executive order postpone municipal elections, whether general or special, 
when, on account of the prevalence of ladronism, or for other causes, he may 
deem such a course conducive to the public interest. In order to provide prop- 
erly for municipal elections, the president, during the first five days of the 
month of October next preceding the month in which any general election is 
to be held, shall prepare and cause to be posted a proclamation specifying the 
place where and the hours during which the elections shall be held, any notify- 
ing all persons qualified as electors to appear before the municipal secretary 
during the first fifteen days of the month in which the proclamation is dated, 
for the purpose of taking the elector's oath. It shall be the duty of the secre- 
tary and he is empowered to administer the oaths, but without fee. 

(&) One copy of the proclamation shall be posted at the main entrance of 
the municipal building and one in a public and conspicuous p!ace in each barrio 
of the town. Between the fifteenth and the twentieth days of the month the 
president shall prepare from the oaths* thus taken a list of the qualified electors, 
alphabetically arranged according to surnames, and shall post it at the main 
entrance of the municipal building. He shall further prepare and cause to 
be posted in a public and conspicuous place in each barrio within the same 
period an alphabetical list of the qualified electors residing within its limits. 
Each list shall be accompanied by a notice specifying a term of the last five 
days of the month in which the proclamation is posted, exclusive of Sundays 
and legal holidays, during which any qualified voter who has complied with 
the provisions of the preceding paragraph, or who has in good faith attempted 
to comply therewith, but has been prevented from so doing by illegal action 
on the part of the municipal secretary, may demand his proper enrollment as 
such, and during which any qualified elector may demand the exclusion from 
the list of qualified electors of the name of any person not possessing the right 
to vote. Such demands shall be made to the president, who shall promptly 
refer them for settlement to a Board of Registration, consisting of the vice- 
president, the municipal treasurer and himself. Where the value of land 
offered as a qualification for voting is disputed, the value as assessed for taxa- 
tion shall conclusively determine the same. If there is no assessment, the value 
shall be determined by the Board. The questions raised before said board 
shall be determined before the tenth day of the month next following, and the 
determination shall be immediately communicated in writing to the person whose 
qualifications as an elector are in question. The president shall forthwith 
amend the general list and the list for the barrio in which such person is 
resident by posting therewith a notice of the action taken by the board. 

(c) Any person aggrieved by the action of the board of registration in 
excluding his name from the list of qualified electors, or in refusing to enroll 
his name thereon, may apply in writing to the district board of the district 
in which the municipality is situated for a review of such action. Any ten quali- 
fied electors of the municipality who are dissatisfied with the action of the 
board in retaining on the list of qualified electors the name of any person whose 
exclusion therefrom has been demanded, or in including in the list the name 
of any person not included therein as originally posted, may also apply in 
writing to the district board for a review of such action. Upon receipt of such 
application the district board shall proceed immediately to an invesitgation 
of the action complained of. It may, in its discretion, summon before it at the 
capital the parties interested, together with the necessary witnesses, or it may 
delegate one of its members to go to the municipality, investigate the facts and 
make report thereon. Its determination in the matter shall be final, and shall 
at once be communicated in writing to the persons whose qualifications as an 
elector are in question and to the board of registration. The president shall 
forthwith amend the list of qualified electors as posted in accordance with the 
determination of the district board. Provided, that the action of the board 
of registration or district board shall be without prejudice to the right of any 
person whose rights as an elector have been injured thereby to pursue his 
remedy whether by mandate or otherwise to enforce such rights before the 
proper court. 

(d) Special elections, duly called in accordance with the provisions of sec- 
tion thirteen, sub-section (&) shall be held on the date fixed in the call for the 
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same. They shall be conducted in accordance with the rules provided for gen- 
eral elections in sections nine, ten, eleven, twelve and thirteen. 

Sec. 10. Municipal elections shall be held in the house of the municipality 
and shall be presided over by a board of election judges, consisting of three 
qualified electors who are not candidates at such election and who, together 
with two, tellers possessing like qualifications, shall be designated in writing 
prior to the day of election by a majority vote of a board consisting of those 
members of the municipal council who have the longest unexpired terms of 
office. 

Should any votes be cast for any member of the board of election judges, 
said votes shall be void and of no effect. The senior member of the board of 
Judges shall act as its chairman, and the action of the board shall be deter- 
mined by a majority vote. In case of the absence at the election of any member 
of the board of judges or of a teller, or his disqualification at any stage of the 
election, the vacancy or vacancies shall be immediately filled by a majority vote 
of the entire number of the remaining judges and tellers. 

Sec. 11. (a) Elections shall be by secret ballot. Only duly qualified elec- 
tors shall be allowed in the room where an election is being held. A portion 
oJ the room shall be cut off by a railing and gate. Within the space thus 
inclosed the board of judges shall sit, and tables, together with blank ballots 
and writing materials, shall be placed for the convenience of voters. The 
tables shall be separated from each other by screens. 

(7>) Blank ballots, with the names of the several offices to be filled printed 
thereon and with suitable spaces for the insertion of the names of the persons 
voted for shall be provided in sufficient numbers by the Engineer of the Moro 
Province before every general or special election. The municipality shall pay 
for the ballots, which shall be furnished at cost price. Ballots on other than 
the above described official forms will be illegal, unless the Engineer of the Moro 
Province shall fail to provide the blanks, or to provide them in sufficient num- 
ber. In the latter event the board of judges will determine and provide the 
form to be employed. 

(c) Each elector shall fill out his ballot at one of the tables provided for 
the purpose, by writing in the names of the persons for whom he desires to vote. 
He shall then fold his ballot and deposit it in the ballot box, first stating to the 
board of judges his name and the barrio in which he resides. When he has 
voted the chairman shall check his name on the official list of voters, in order 
to avoid the possibility of his voting a second time. 

(d) The board of judges shall identify the voters and shall exclude the bal- 
lot of any one whose name is found not to be included on the official list. 

(e) The number of electors admitted to the inclosed space shall never exceed 
the number of tables, nor shall any two persons occupy one table at the same 
time, except in the case of electors who cannot read and write. 

(f) Any elector who cannot read and write shall be assisted in the prepara- 
tion of his ballot by two persons whom he shall designate, and who shall accom- 
pany him to a table. One of the said persons in the presence of the other shall 
thereupon fill out a ballot in accordance with the dictation of the elector, who 
shall then deposit it in the usual manner. 

{(j) Before an election the board of judges shall provide a suitable ballot 
box with a slit in the top for the insertion of ballots. Immediately before the 
voting begins they shall see that the box is empty and shall lock the same. 
While an election is in progress the ballot box shall be kept locked and the key 
shall be constantly in the possession of the chairman of the board of judges, 
who will not unlock the box or allow it to be unlocked until the board is ready 
to count the ballots. The box shall not be removed from the presence of the 
board of judges during the election or until the ballots are counted and the 
result declared. 

(h) The hours for voting shall be from eight ante meridian to four post 
meridian, at which latter time the election shall close. 

Sec. 12. A plurality of votes shall be sufficient to elect. In case of a tie - 
vote the candidates who have received the same number of votes shall draw 
lots for the office in question. The lots shall be prepared by the board of elec- 
tion judges, the drawing shall take place in their presence and they shall certify 
to the fact of the drawing and to its result in the election returns. 

Sec. 13. (a) Immediately after the close of the election the box shall 
be opened by the chairman in the presence of the board, the ballots, shall be 
canvassed by the board, a certificate of the result of election shall be prepared 
in duplicate and signed by the members of the board and by the tellers, and the 
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certificate shall be sufficient warrant for those elected to assume their offices, 
unless objections are filed as follows: A duplicate, containing the additional 
statement that a term of three days is granted in which any resident of the town 
can present to the board, or to the chairman thereof, in writing, such objections 
as he may deem just and legal against those declared elected, shall be prepared 
by the board and posted at the main entrance of the municipal building. 

(1)) On the day following said term of three days a duplicate of the election 
certificate and the objections made, if any, shall be sent by the chairman of 
the board of judges to the district board. Should the district board, upon 
investigation and after hearing of evidence, if necessary, find the election legal, 
they shall, within seven days after the receipt of said documents, direct the 
newly elected officers to qualify and enter upon their duties on the day fixed 
by this act, but, if the district board determine that there has been an illegality 
committed in the election of any officer or that any candidate returned is not 
eligible, they shall so declare in writing, with the reasons therefor, and shall 
order a special election to fill the vacancies thus occasioned and shall certify 
their finding and order to the municipal secretary, who shall spread the same 
on the records of the council. In determining the legality of the election the 
district board shall ignore irregularities or informalities which do not prevent the 
declared result from being the actual will of the electors. The district governor 
shall issue to each legally elected municipal officer a certificate of election. 
Certificates of election in blank, sufficient in number for the needs of each dis- 
trict, shall be supplied to the district governor by the Engineer of the Moro 
Province, who shall purchase them from the Treasurer of the Philippine Islands. 

(c) Upon the election of a new president and vice-president an accounting 
shall be had between the incoming and the outgoing municipal officers, and each 
of the latter shall turn over to his successor in office all municipal books, records, 
accounts and moneys in his possession. The incoming officials shall inform the 
Attorney of the Moro Province of any irregularities in the management of the 
municipal funds which they may discover. 

Sec. 14. The appointive members of the municipal council shall be appointed 
in the first fifteen days of the month of November next preceding the first Mon- 
day in January on which they are to enter office. Upon approval of the appoint- 
ments by the Legislative Council the district governor shall immediately issue 
a certificate of appointment to each councillor so appointed, and shall certify a 
list of such appointments to the municipal secretary. The municipal secretary 
shall cause a copy of such certified list to be posted forthwith at the main 
entrance of the municipal building. 

Chapter III. — Officers; Their qualifications, duties and compensation. , 

Sec. 15. A president, vice-president or councillor shall ,have the following 
qualifications in addition to those required of a municipal elector : 

(a) He shall be twenty-six or more years of age, and shall have had a legal 
residence in the municipality for at least one year prior to the date of election. 

(&) He shall intelligently speak, read and write either the Spanish or the 
English language or the principal local dialect. Provided, that this paragraph 
shall not apply to councillors appointed in accordance with paragraph (e) of 
section 2 of this act. 

Sec. 16. In no case shall there be elected or appointed to a municipal office 
ecclesiastics, soldiers in active service, persons receiving salaries from provin- 
cial, departmental or governmental funds, or contractors for public works of the 
municipality. 

Sec. 17. (a) Every person elected or appointed to a municipal office under 
the provisions of this act shall, before entering upon the duties thereof, take 
and subscribe before the president or municipal secretary the following oath of 
office. 

Oath of office. 

Moro Province, District of 

Municipality of 

I, having been .*_- — '— — *«- — 

as - - of the municipality 

of . in the above named province and 

district, do solemnly swear (or anlrm) that I have the prescribed qualifications 
to hold office in said municipality; that I recognize and. accept 'the supr/eme 
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authority of the United States of America and will maintain true faith and 
allegiance thereto ; that I will obey the laws, legal orders and decrees promul- 
gated by its : duly constituted authorities ; that I impose upon myself this obli- 
gation voluntarily* without mental reservation or purpose of evasion; and that 
I will well and faithfully discharge the duties of the office upon which I am 
about to enter, so iiejp me God. 

(kast four words to he stricken out in case of affirmation.) 

(Signature of officer.) 

Subscribed and sworn to. (or affirmed) before me this 

day of , 189— 

(Signature of president or municipal secretary.) 

( b ) Such o^ths shall be filed in the office of the municipal secretary. 

Sec. 18. Every municipal officer charged with the custody of municipal funds 
shall, before entering upon the duties of his office, execute a bond to the munici- 
pality with two or more sureties, the amount of which bond and the sufficiency 
of which sureties shall be approved by the president and by the district treas- 
urer in writing endorsed thereon, and by the municipal! council by resolution 
and by a recorded vote, a certified copy of which shall be attached thereto. A 
copy of the bond and the approval of same shall be spread upon the minutes of 
the council. The bond shall be fixed at a penal sum of not less than half the 
amuunt of the aggregate revenue which will probably come into the custody of 
the municipal oficer during the current year, and shall he conditioned for the 
faithful performance of the duties of the office and the payment as required by 
law of all moneys received by such officer for and in behalf of the municipality. 
The hand shall he filed in the office of the district treasurer. Should suit be 
brought on this bond it shall be no defense to those signing the bond that the 
above requirements, for approval have not been complied with, if in fact, by vir- 
tue of such, bond the municipal officer had entered upon the discharge of his 
official duties. 

Sec. 19. The president shall be the chief executive of the municipality. 

(a) He shall cause the ordinances of the municipality to be executed, and 
shall supervise the discharge of official duties by all subordinates. 

(&) He shall examine and inspect the books, records and papers of every 
officer or agent employed in the municipality. 

(p) He shall issue orders relating to the police or to public safety, and orders 
for th£ purpose of avoiding conflagrations, floods and the effects of storms or 
Other pubjic calamities. 

(d) He shall draw warrants on the municipal treasurer for the legitimate 
payments authorized by the council. 

(e) $ie shall assist the district treasurer and his deputies in the collection of 

(f) He shall, with the assistance of the municipal treasurer, one councillor, 
and the secretary, hold such public auctions as may be authorized by the 
council. 

(#).' He shay hold a court to hear and adjudge alleged violations of public 
ordinances, upon complaints filed by his direction, or by a public officer, or a 
private citizen ; and, after the due trial in which the accused and his witnesses 
shall ^ heard, shall, upon conviction, impose such punishment, either by admo- 
nition or by fine and imprisonment, or both, in his discretion, as is provided in 
ffthsgqtion (fld) of section, 41. Except as. hereinafter provided, all proceedings 
and prosecutions for violations of municipal ordinances shall conform to the 
rules relating to ; process, pleading, practice and procedure no,w or hereafter 
established for the judiciary of the Philippine Islands ; and the president while 
lifting &S a court for the trial of such ea^es shall have the same powers and 
privileges as arVnow or hereafter shall be conferred upon justices of the peace, 
while sitting in the exercise of their original criminal jurisdiction. The presi- 
dent shall take preferred jurisdiction over all punishable acts mentioned in the 
Penal Code which are punishable by this act 

(h) Fines shall be paid in coin to the treasurer of the municipality, upon the 
order of the president, and the municipal treasurer shall issue a receipt there- 
for, which shall be countersigned by the president, who shall upon counter- 
signing it* record payment of the saine in the docket hereinafter prescribed in 
paragraph (/)♦ 

(() Frmided, that if the charge be against a municipal officer or employee 
fw Yiofcrtlng hta ofllcial duty, the presh&atf shall have jurisdiction to suspend 
fcStt, pe«#hig aetlw <m sj»ch violation by tie municipal council; and, if a fine is 
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imposed against such officer,, it may be collected by withholding the requisite 
amount from such salary as is or may hereafter become due to him. 

(/) The president shall keep a docket of the trials held under the preceding 
paragraphs, in which shall be recorded in a summary manner the name of the 
defendant, the charge against him and the name of prosecuting witness, the 
date of the arrest, the date of the trial, the presence of the defendant, and the 
nature of the judgment, together with the tines collected, if any, in accordance 
with the judgment. A docket with proper blanks for entry of required details 
shall be furnished to the president by the Engineer of the Moro Province, and 
the cost of the same shall be paid out of the treasury of the municipality. 

(k) He shall recommend to the municipal council at any time such measures 
connected with the public health, cleanliness, or ornament of the municipality 
or the improvement of its finances as he shall deem expedient He shall pre- 
side at all meetings of the municipal council and shall sign its journal ; but he 
shall not vote, except in case of a tie, when he shall cast the deciding vote. He 
shall approve ordinances adopted by the municipal council, unless he shall con- 
sider them prejudicial to the public Nvelt'are, in which case he shall veto them; 
hut the council may pass an ordinance over the veto of the president by a two- 
thirds vote of all its members; in which .case it shall be valid without the signa- 
ture of the president. If the president shall not either approve or veto an 
ordinance within five days after its adoption, it shall become a law. 

(I) He shall appoint, by and with the consent of the majority of all the mem- 
bers of the council, the municipal secretary and all non-elective officers and em- 
X>loyees that may be provided for by law or by ordinance, with the exception of 
the municipal treasurer, and at any time, for cause, he may suspend any such 
officer or employee, thus appointed, for a period not exceeding ten days, which 
suspension may be continued for a longer period by the council ; and by and with 
the consent of a majority of all the members of the council, he may discharge any 
such officer or employee. The municipal treasurer shall be appointed by the 
district treasurer subject to the approval of the Treasurer of the Moro Prov- 
ince, and may, subject to the approval of the Treasurer of the Moro province, 
be removed from office by the district treasurer, for cause. Each municipal 
treasurer shall render a monthly account, with vouchers, covering all his trans- 
actions, to the treasurer of his district, and shall submit to the Treasurer of the 
Moro Province such reports as that otiicer may require of him : Provided, That 
all municipal treasurers holding offices at the date of the passage of this act 
shall continue to exercise the duties of their respective offices until a new 
appointment is made under the provisions of this act: And provided further, 
That on and after July first, nineteen hundred and four, the position of munici- 
pal treasurer shall be classified and subject to all the provisions of the Civil 
Service act and rules. 

(m) He shall make all nominations at the first meeting of the council after 
his election, except for those offices in which a vacancy may occur during his 
term. In case the council shall reject any of the nominations made by him, 
then it shall be his duty, at the next regular meeting of the council, to submit 
the names of other persons for appointment. In case a vacancy occurs in any 
of the above-named offices during the term of office of the president, he shall 
submit a nomination to the council of tbe first regular meeting after the occur- 
rence of the vacancy. 

(n) During the month of December of each year the President shall pre- 
pare and make out in duplicate an annual report, in which he shall set forth the 
most important events which have occurred in the municipality within the cur- 
rent year. One copy of the report shajl be filed in the office of the municipal sec- 
retary and the other shall be submitted to the council and thereafter forwarded 
to the district governor on or before the fifteenth day of the following January. 

'(b) He is authorized to use as a symbol of office a black cylindrical cane, 
with gold head, gilt ferrule and silver cord and tassels. 

Sec. 20. The vice-president shall : 

(a) Act as substitute for the president in case of absence of the latter or of 
his temporary inability to discharge the duties of his office. 

'(&). in ease of a permanent vacancy in the office of president, he shall All 
the post fpr the unexpired portion of the term; and a new vice-president shall 
bje elected by a majority vote of all the members of the council, as provided in 
section '4&\ subsection (&). > 

(6) lie shall be an ex-o$cio member o£ the council, with all the rights and 
duties of any other member, and there shall be assigned to him the barrio or 4fa* 
trlct in which the municipal bftces are situated. 
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(d) He is authorized to use as a symbol of office a black cylindrical cane, 
with gold head, gilt ferule and black cord and tassels. 

Sec. 2.1. The municipal secretary shall be the clerk of the municipal council, 
whose meetings it shall be his duty to attend. 

(a) He shall kefep a journal of the proceedings of the municipal council and 
all records and acts of the municipality. 

(6) He shall keep his office in the building where the municipal council meets, 
or at some place convenient thereto, as the council shall direct. 

(tf) He shall keep a civil register for the municipality and shall record 
therein all births, marriages and deaths, with their respective dates. In case 
of marriages, he shall further record the previous residences of the contracting 
parties, the name of the person solemnizing the marriage and the names of the 
witnesses. In case of death, the causes of death shall be recorded when known. 
Physicians and midwives residing within the limits of the municipality shall 
immediately forward to the municipal secretary notification of every birth or 
death that occurs under his or her professional observation, together with the 
necessary information for making the proper entry in the civil register. Every 
person resident within the limits of the municipality who is authorized by law 
to celebrate marriages shall immediately forward to the municipal secretary 
notification of every marriage which he celebrates, together with the necessary 
data for properly recording said marriages in the civil register. All entries in 
the civil register shall be made by the municipal secretary free of charge. 

(d) He shall issue upon demand of any person a certified copy of any record 
within his control, and shall be authorized to charge and receive a fee, which 
shall not exceed, for both the writing and certificate, ten centavos, Philippines 
currency, per one hundred words. The records shall during usual business 
hours be open to inspection by all residents of the municipality and by all 
officers of the district, provincial, departmental and general governments. 

(e) He shall when required by the president attend the sessions of the 
municipal court, and perform such duties as clerk, amanuensis or bailiff, as the 
president may direct. 

(f) He shall countersign and certify to the correctness of all warrants 
ordered by the council to be drawn on the treasury of the municipality. 

{ff) He shall perform all such other duties as the municipal council may by 
ordinance provide, or as may be imposed by general legislation. 

Sec. 22. The municipal treasurer shall receive all moneys paid into the 
municipality from any source. 

(a) He shall give to every person paying money to the municipal treasury 
a receipt therefor, specifying the date of payment and upon what account paid. 

(b) He shall keep a detailed account of all moneys received, and shall pay 
the same out only under authority of an ordinance or resolution of the council 
and upon a warrant signed by the president and countersigned by the secretary. 

(<?) He shall, on or before the third day of each month, make out in triplicate 
a full and complete statement of the receipts and expenditures of the preceding 
month, together with a statement of the cash actually on hand in the municipal 
treasury. He shall deliver two copies to the president, who shall verify them 
and certify on the face of each as to the correctness thereof, and shall then 
immediately cause one copy to be posted at the main entrance to the municipal 
building and send the other copy to the district treasurer. 

(d) He shall pay all lawful warrants in the order in which they shall be pre- 
sented, and he shall note on the back of each the date of such presentation and, 
when payment is made, the date of such payment : Provided, That he shall not 
pay any warrant when there is not in the treasury a sufficient amount to meet 
warrants previously presented and not paid for want of funds. 

(e) He shall have his office in the municipal building and shall keep in the 
municipal safe or strong box, which it shall be the duty of the municipal council 
to provide, all moneys belonging to the municipality. Such moneys shall be 
kept separate and distinct from his own money, nor shall it be permitted to 
make profit out of public money, nor to lend or otherwise use it, nor to use the 
same in any method not authorized by law. A municipal treasurer violating 
the foregoing restriction shall be dismissed from office, if such violation shall be 
established at a hearing before the district treasurer. Such violation shall be 
considered a malversation of funds, to be tried accordingly under the penal law 
by a court; of competent jurisdiction. The district treasurer shall report any 
such violation to tlie Attorney for the Moro Province for prosecution. The 
municipal treasurer may, to prevent the accumulation of too large an amount 
of money in the strong box of the municipality, when especially authorized by 
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resolution of tlie .municipal council, deposit for safe-keeping with the district 
treasurer such sums of money as he will not be obliged to use at once, taking a 
receipt from the district treasurer. He shall exhibit this receipt to the munici- 
pal council at its next meeting, and the municipal secretary shall record the fact 
of such exhibition and the date and amount of the receipt. 

(f) He shall be the custodian of all municipal property and shall keep a 
record thereof in a suitable book. 

Sec. 23. (a) The president and municipal secretary shall receive such annual 
salaries as the council shall fix, subject to the approval of the district board: 
but such salaries shall not exceed, for the president, twelve hundred pesos, and 
lor the municipal secretary, six hundred pesos. The salary of the municipal 
treasurer shall be fixed by the district board: Provided, That the municipal 
treasurer shall also act as a deputy of the district treasurer and receive such 
additional compensation therefor, to be paid from provincial funds as the 
Treasurer of the Mo.ro Province may fix and the Legislative Council approve, 
anything in the existing law to the contrary notwithstanding. 

(b) The salary of the president, during the period when the vice-president 
performs his duties, shall be drawn by the vice-president. 

(c) The vice-president, except when serving as president, and the councillors 
shall receive no compensation, their offices being honorary. 

(d) No change of salaries by the council after salaries have been fixed at the 
organization of the municipality, shall affect that of an officer then elected or 
incumbent. 

Sec. 24. (a) A person elected by the people to fill a municipal office shall not 
be permitted to decline the same, but shall qualify and discharge the duties 
thereof, unless before election he shall have presented to the judges of election 
and established to their satisfaction a claim for exemption on the ground : 

1. That he has discharged the duties of the same office for two previous 
terms ; or 

2. That he is physically disabled ; or 

3. That he is more than sixty-five years of age. 

(6) Any person violating the foregoing provision of this section, and being 
convicted thereof by a court of competent jurisdiction, shall suffer imprisonment 
for a term not exceeding six months. 

Sec. 25. A second re-election to any municipal office is prohibited, except after 
two years. 

Sec. 26. Should any elective municipal officer become permanently incapaci- 
tated for the proper discharge of his duties during his term of office, through 
accident or disease, his office may be declared vacant by the vote of a majority 
of all the members of the council, and his successor, except in the case of the 
president, shall be promptly chosen, also by a majority vote of all the members. 
Any elective municipal officer who has qualified may be allowed to resign in the 
interest of the public service with the approval of the district board. 

Sec. 27. The term of office of all appointive officers, except as otherwise pro- 
vided in this act, shall be until the end of the term of the president appointing 
them and until their successors are appointed and qualified, unless sooner re- 
moved, as provided in this act. 

Sec 28. Every officer of the municipality shall, at the expiration of his- term, 
deliver to his successor in office, who shall receipt for the same in duplicate, all 
property, books and effects of every description in his possession belonging to 
the municipality or pertaining to his office. One copy of the receipt shall be 
delivered to the retiring officer and the other copy shall be filed with the munic- 
ipal treasurer. Upon the refusal of the retiring officer to comply with this pro- 
vision, he shall be liable for all damages caused thereby and to such penalty as 
may be by ordinance prescribed. 

Sec. 29. (a) No municipal officer shall be directly or indirectly interested ill 
any contract work, or cockpits, or other permitted games or amusements, or 
business of the municipality, or in the purchase of any real estate or other prop- 
erty belonging to the corporation. 

(&) Any officer violating the provisions of this section shall, upon a two- 
thirds vote of all the members of the council, be removed from office; and, upon 
trial and conviction in a court of competent jurisdiction, shall be imprisoned 
for not less than six months and not more than two years. 

Sec. 30. The president, vice-president, councillors and lieutenants of barrio of 
the municipality shall be ex-offlcio conservators of the peace of the municipality, 
and may exercise any power conferred by law upon members of the niuttietpal 
police. When any felony shall have been committed within the municipality, 
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it shrill be the duty of the president and the councillor and lieutenant of the dis- 
trict Or barrio in which the felony shall have been committed to proceed to a 
personal investigation thereof and make a report of the facts to the justice of 
the peace of the municipality. They shall also mail a copy of such report to 
the Attorney of the Moro Province. They shall aid the authorities in further 
investigations of the facts surrounding the commission of the felony and in the 
production of evidence when required. Failure to comply with any of the du- 
ties imposed by this section shall be cause for instant dismissal. Any munic- 
ipal officer who shall have probable cause to believe that any person has com- 
mitted a felony within the municipality, or, having committed a felony 
elsewhere, has taken refuge within the municipality, who shall not forthwith 
report such facts to the justice of the peace or to the president of the munici- 
pality or to an officer of the Philippines Constabulary, shall be dismissed from 
office. He shall also be guilty of a misdemeanor, and upon conviction in a 
court of competent jurisdiction shall be punished by imprisonment not to exceed 
one year, or by a fine not to exceed five hundred dollars, or both. 

Chapter IV. — The municipal council. 

Sec. 31. (a) The municipal council shall prescribe the time and place of hold- 
ing its meetings. Regular meetings shall be held once in every two weeks and 
special meetings as often as occasion may demand. Any meeting, regular or 
special, may, in case the amount of business shall require, be adjourned from 
day to day until the business is completed. 

(ft) The president or any two members of the council, may call a special 
meeting by giving written notice of it to each member of the council, which 
notice shall be served personally or left at his usual place of abode. 

Sec 32. The majority of the council shall constitute a quorum to do business, 
but a smaller number may adjourn from time to time and may compel the 
attendance of absentees, under such penalties as may be prescribed by ordinance. 
Sec. 33. (a) The regular sessions of meetings of the municipal council shall 
be ptibllc and the person presiding has the authority to exact from all present 
due respect and proper deportment, to prevent disturbances arid disorder, arid 
to order the room cleared of any or all present who give reason for such action 
by improper behavior. 

(b) The council may hold special sessions with closed doors to consider and 
vote upon appointments submitted to it by the president. 

Sec. 34. The municipal council shall determine its own rules of procedure, 
arid, with the concurrence of two-thirds of the members, the council may sus- 
pend, or, subject to the approval of the distj-ict governor, may expel any elective 
lttelhber for cause, electing his successor by a majority vote of all the members. 
Sec. 35. The council shall keep a journal of its own proceedings. The ayes 
and nays shall be takeri updri the passage of all ordinances, upon all propositions 
to create any liability against the municipality, and upon any other proposition, 
upon the request of any member, arid they shall be entered upon the journal. 
Tile affirmative vote of a hiajority of all the members of the municipal council 
shall be necessary to the passage Of any ordinance or of any proposition creating 
indebtedness ; but Other riie^sures, except as otherwise specially provided In 
this act or by due authority, shall prevail upon the majority vote of the members 
present at any meeting duly called and held. 

S**5. 36; Eve^ ordinance shall go into effect on the tenth day after its pas- 
sage, utiles the bMlnahee shall provide that it shall take effect at an earlier 
or later date. The ordinance oh the day after its passage shall be posted by 
the municipal secretary at the main entrance of the municipal building. He 
shall certifv to the fact of posting and shall spread his certificate upon the min- 
utes 'of the kmneil, but failure to post an ordinance shall not invalidate the same. 
SEC. 8fc At the first regular meeting after the election and qualification #f a 
«£w president, the council shall pas* on his nominations to non-elective munic- 
ipal offices and shall prescribe the duties of all appointed officers and employees 
When not determined by the provisions of this act. 

Sec, &8. The council shall definitely fix the limits of the barrios of tto** 
municipality* describing for them such boundaries that the barrios, taken col- 
lectively, shall include the entire territory Of the municipality. 

S»& 89. (a) If the number of barrios in a municipality is less then or equal 
to the number of councillors the council shall put each of its members in 
lmm&!*#te cbttfge of a barrio or part of a barrio, so that each barrio shall be 
Uftdter tl# direction df one or more councillors. 
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(b) If the number of barrios exceeds the number of councillors, including the 
vice-president, the council shall group the barrios into as many districts as 
there are councillors, and place each councillor in charge of one such district. 
Each councillor shall be empowered to appoint one lieutenant in each barrio 
or part of barrio which comes under his immediate supervision. A lieutenant 
of barrio shall be a duly qualified elector, shall serve without compensation 
and shall report directly to the councillor appointing him. Each councillor 
shall be empowered to appoint a substitute lieutenant, who shall be a duly 
qualified elector, for each barrio, or part of barrio, which comes under his imme- 
diate supervision, to take the place of the lieutenant of such barrio, or part of 
barrio, during his temporary absence or inability to perform his duties. 

Sec. 40 (a) Each councillor shall keep the people of his 'barrio or barrios 
informed as to the acts of the council, or other governmental measures which 
directly concern them, by means of suitable notices posted in a public and 
conspicuous place in each barrio. He shall serve in the council as the represen- 
tative of the people of his barrio or barrios and shall bring their special heeds 
to the attention of that body. 

(fo) He shall further promptly inform the president of any unusual or 
untoward event occurring within the barrios assigned to him. 

(c) He is authorized to use as a symbol of office a cane with silver he-ad, 
plated ferrule and black cord and tassels. 

Sec. 14. The municipal council shall : 

(a) Establish and fix the salaries of municipal officers and employees, subject 
to the limitations expressed in section twenty-three. A list of all salaries 
authorized by the council shall be posted at the main entrance of the munici- 
pal building. 

(6) Fill a permanent vacancy in the office of vice-president or of elective 
councillor, from among persons having the necessary qualifications, by a majority 
vote of all its members. A person thus substituted as vice-president or coun- 
cillor shall serve only for the unexpired portion of the term for which his pred- 
ecessor was elected and until his successor shall have been chosen and quali- 
fied. The district governor shall fill temporary vacancies in the offices of 
vice-president, or municipal councillor ; and whenever a president, vice-presi- 
dent or councillor is suspended, shall appoint some person to discharge his 
duties until he is re-instated or until he is removed and the vacancy thus 
occasioned is filled. 

(c) Make appropriations for lawful and necessary municipal expenditures. 

(d) Manage the property of the municipality. 

(e) Erect all needful buildings for the use of the municipality. 

(f) Establish fire limits, prescribe the kind of buildings that may be con- 
structed within said limits and issue permits for the erection of the same, but 
without charging fees for said permits. 

({/) Regulate the establishment and provide for the inspection of steam boilers. 

(h) Provide for lighting the streets and for sprinkling the same in cases 
where it is deemed desirable. 

<i) Provide for and regulate the numbering of houses and lots, the posting 
of the names of the streets on signs erected or affixed in conspicuous places, and 
the posting of the names of barrios on signs erected or affixed in a conspicuous 
manner at the intersection of the boundary line of a barrio with any public 
road or trail. , 

(/) Regulate the construction, care and use of streets, sidewalks, wharves 
and piers in the municipality ; prevent and remove obstacles and encroachments 
on the same; and declare and abate nuisances. 

(k) Construct and keep in repair bridges and viaducts, and regulate the use 
of the same. 

<?) Prohibit the throwing or depositing of filth, garbage, or other offensive 
matter in any street, alley, park, or public square; provide for the suitable 
collection and disposition of such matter and for cleaning and keeping clean 
tiie streets, alleys, parks, and other public places of the municipality. 

(fn) Regulate the keeping and use of animals, in so far as the same affects 
the public health and the health of domestic animals. 

in) Require any land or building which is in an unsanitary condition to be 
cleansed at the expense of the owner or tenant, arid, upon failure to comply witb 
such an order, have the work done and assess the expense upon the land or 
buildings. 

(o) OdHstmct and keep in repair public drains, sewers, *»& cesspools* a-nd 
regulate the construction and use of private water-closets* privies* sewers* 
drains and cesspools. 
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(p) Prohibit the burial of the dead within the centers of population of 
the municipality and provide for their burial in such proper place and in such 
manner as the council may determine. 

(q) Establish or authorize the establishment of slaughterhouses and mar- 
kets, and inspect and regulate the use of the same. 

(r) Provide for and regulate the inspection of meat, fruits, poultry, milk, 
fish, vegetables, and all other articles of food. 

(s) Adopt such other measures to prevent the introduction and spread of 
disease as may, from time to time, be deemed desirable or necessary. 

(*) Establish, regulate and maintain a police department. 

(u) Provide against the evils of gambling, gambling houses, and disorderly 
houses of whatsoever sort. 

(t 1 ) Provide for the closing of opium joints and prohibit and punish the 
keeping or visiting of any place where opium is smoked or sold for the purpose 
of smoking. 

(w) Provide for the punishment of mendicants, common prostitutes, or 
habitual disturbers of the peace. 

(x) Prohibit and punish intoxication, fighting, and all disorderly conduct. 

(V) Provide for the arrest, trial, fining and putting to work on the streets 
or elsewhere of all persons known to be vagrants, and of persons found within 
the town without legitimate business or visible means of support. 

(z) Restrain riots, disturbances or disorderly assemblages. 

(aa) Regulate or prohibit the running at large of domestic animals within 
the limits of the municipality. 

(bb) Prohibit and provide for the punishment of cruelty to animals. 

(cc) Provide for inspection of weights and measures and enforce the keeping 
of proper weights and measures by vendors, but without the power to exact 
fees for such inspection. 

(dd) Fix penalties for violation of ordinances, but no single penalty shall 
exceed a fine of two hundred pesos or imprisonment for six months, or both; 
imprisonment shall be imposed in lieu of unpaid fines at the rate of one day's 
imprisonment for each peso of the fine. An appeal shall lie to the Court of 
First Instance, next to be held within the district, in all cases where the judg- 
ment shall be for a fine exceeding fifteen pesos or for imprisonment exceeding 
fifteen days ; and it shall be the duty of the Attorney of the Moro Province 
to appear for and represent the prosecution in such appeal cases. Pending 
the appeal the defendant shall remain in custody unless released upon suffi- 
cient bail, in accordance with the general provisions of law, to await the judg- 
ment of the appellate court. 

(ee) Establish, maintain and regulate municipal prisons. 

iff) Establish a post-office and provide for the collection and delivery of 
mails; but such regulations must be in harmony with the postal service and 
rules established by the General Government of the Philippine Islands. 

{gg) Provide by ordinance for the levy of taxes for municipal purposes, 
within the limitations of law, as hereinafter provided in section forty-five. 

(hh) License and regulate the selling, giving away, or disposing in any 
manner of any intoxicating, malt, vinous, mixed, or fermented liquors, at retail, 
In quantities of not more than five gallons, and determine the amount to be paid 
for such licenses, subject to the limitations of general law. 

(ii) Make such ordinances and regulations, not contrary to law as may 
be necessary to carry into effect and discharge the powers and duties conferred 
by this act, and such as shall seem necessary and proper to provide for the 
health and safety, promote the prosperity, improve the morals, peace, good 
order, comfort, and convenience of the municipality and the inhabitants thereof, 
and for the protection of property therein ; and enforce obedience thereto with 
such lawful fines or penalties as the municipal council may prescribe under the 
provisions of paragraph {dd), of this section. 

Sec. 42. The municipal council is empowered : 

(a) Ta order the suspension or removal at any time, for cause, of any non- 
elective officer, other than non-elective councillors, provided that a two-thirds 
vote of ail members shall be required for such removal. 

(b) To make such provisions for the care of the poor, the sick, or those of 
iinsound nfind as it may deem necessary. 

(o) To purchase, receive, hold, sell, lease, convey and dispose of property, 
real and personal, for the benefit of the municipality, provided that the express 
authorization of the provincial governor shall be necessary to alienate or con- 
stitute any lien upon any real property of the municipality. 
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(d) To employ a lawyer or lawyers when necessary in order to defend the 
interests of the municipality ; but ordinary legal questions shall be submitted 
to the Attorney for the Moro Province, who shall answer the same in writing 
free of charge. 

(e) To provide for the erection of markets, public stables, public bathing 
establishments, wharves and municipal cemeteries and for the establishment of 
ferries ; and to fix reasonable fees for the use of the same. 

(f) To construct and maintain waterworks for the purpose of supplying the 
inhabitants of the town with water, and control the use of said water and of 
water-courses within the town. 

(g) To name streets, avenues and other public places, or change the names 
thereof. 

(h) To license, tax, regulate or prohibit the keeping of dogs and authorize the 
killing of the same when at large contrary to ordinance. 

(i) To license, tax or prohibit cockfighting and the keeping or training of 
fighting cocks : and to license, tax or close cockpits : Provided, that cockfighting 
in such cockpits shall take place only on legal holidays and during a period not 
to exceed three days on the occasion of the celebration of the patron saint's day 
of the municipality : And, provided -further, that no game of chance be per- 
mitted on the premises. 

(/) To establish and enforce a dry-earth, pail or other system for the removal 
of night soil and offensive garbage, and to fix a reasonable and uniform fee to be 
collected from the beneficiaries thereof. 

(k) To license public carriages, carts and hearses kept for hire; caf£s, res- 
taurants, hotels, inns, and lodging houses; billiard tables, theatrical perform- 
ances, horse races and circuses and other forms of public entertainment or 
amusement not prejudicial to public morality. 

Sec. 43. Whenever the council is desirous of securing a legal opinion upon 
questions arising in relation to the constitution or attributes of the municipal 
government, it shall frame the questions in writing and submit them to the 
Attorney for the Moro .Province for opinion. It shall be the duty of the secre- 
tary of the municipal council to forward, immediately after their passage, cer- 
tified copies of all resolutions, ordinances and other acts of the municipal 
council, and of formal executive orders of the president which are published, to 
the governor of the district and to the Secretary of the Moro Province. Such 
resolutions, ordinances, acts or executive orders shall be subject to annullment 
or amendment by the Legislative Council of the Moro Province at any time. In 
case the governor of the district shall think it probable that any act, ordinance 
or resolution of the municipal council, or any executive order of the municipal 
president is not within his or its legal power, as conferred by this act, or by 
general legislation applicable to municipalities of the Moro Province, he shall 
bring the same to the attention of the Legislative Council. An attempt to 
enforce an act, ordinance, resolution or executive order, after the Legislative 
Council shall have annuled it, and after the action of the Legislative Council 
shall have been brought to the attention of the municipal authorities, shall be 
sufficient ground for the dismissal of the officer or officers attempting to enforce 
the same. Nothing in this section shall be construed to deprive any judicial 
tribunal of power to hold void for want of statutory authority any act, ordi* 
nance or resolution of a municipal council or an executive order of a municipal 
president, the validity of which shall be involved in any cause arising before 
such tribunal. 

Chapter V. — Taxation and finance. 

Sec. 44. Taxation shall be just and in each municipality uniform. 

Sec. 45. The revenues of the municipality shall be devoted exclusively to 
local public purposes. They shall be derived from the following sources only t 

(a) The granting of the privilege of fisheries, (other than pearl or shell fish- 
eries) in fresh water streams, lakes and tidal streams included within the 
municipality aiid not the property of any private individual, and in the marine 
waters included between two lines drawn perpendicular to the general c^ast 
line from points where the boundary lines of the municipality touch the sea lit 
high tide, and a third line parallel with the general coast line and distant from 
it three marine leagues. Where fresh water lakes are hot included within the 
limits of any one municipality, or where fresh water or tidal streams form 
boundaries between municipalities, disputes which may arise as ttf the^atterli 
within which any municipality may exercise the right of taxing the granting ot 
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the privilege Of fisheries, shall be referred by each municipality to the district 
btoarft of the district in which it is situated for settlement. 

(b) Fees for the Issuing of certificates of Ownership of large cattle and of 
transfer of title in the same. 

(c) Rents aiid profits from all property belonging to the municipality, tolls 
fi*om ferries, municipal stables, hiarfcets, slaughter houses, public bath houses, 
public waterworks and cemeteries belonging to the municipality. 

id) Rentals for the privilege of establishing arid maintaining the same. 

(e) Licenses for billiard tables, theatrical performances, horse races and 
circuses ; for the selling at retail in quantities of not more than five gallons of 
any intoxicating, malt, vinous, mixed or fermented liquors ; for The keeping of 
dogs; for cock-pits, cock-fighting or the keeping or training of fighting cocks; 
for public carriages, carts or hearses kept for hire ; and for caf£s, restaurants, 
hotels, inns and lodging houses ; in accordance with the provisions of section 
fortune, sub-section (7ih), and Section forty-two, sub-sections (h), (i) and {1c). 

(f) Municipal fines. 

iff) Fees from the beneficiaries of dry-earth, pail or other systems for the 
removal of night soil. 

(h) Within the center of population of any municipality a uniform annual 
frontage tax may be imposed upon each person owning, or, in case of doubt as 
to ownership, upon the person occupying land frontage upon a public thorough- 
fare, fbr each meter or part of meter of frontage, upon approval of the district 
board of the district in which the municipality is situated. The proceeds from 
such tax shall constitute a special fund which shall be expended only for the 
purpose of cleaning, repairing and improving the public thoroughfares within 
the municipal district In which it is imposed. The amount of such tax shall be 
fixed by the district board, with the approval of the Legislative Council, and 
shall be collected in the usual manner by the district treasurer during the three 
months preceding the first day of May of each year. 

(i) Ah annual tax, of three pesos, Philippine^ currency, is hereby imposed 
for the purpose of protecting the roads of the municipality and districts from 
destruction, xii>on each cart, the wheels of which are rigid with the axle to which 
tiiey are attached, and ah annual tax of five petfos, Philippines currency, upon 
each cart having both such tires and axles, and an annual tax of three pesos, 
Philippines currenet, upon each sledge with runners less than two and one- 
half Inches in width, to be collected by the district treasurer in the usual man- 
ner during the three months preceding the first of May of each year. One-half 
of the f>roce i eds of such tax shall be paid into the municipal treasury and one- 
half shall be paid into the provincial treasury. 

t'he use of earts with wheels having tires less than two and one-half inches 
in width attd with wheels rigid with the axles and ail sledges upon improved 
6V Well -constructed public roa'ds in the Moro Province, is hereby prohibited 
after frgcember first, nineteen hundred and four. 

! ft. Shall be the duty of the district board of each district in which well- 
cdhstructed or improved public roads exist to designate by public notice, which 
&ftEii be foisted at f&e flcwr of the municipal buildrrig or presidencia of every 
Mtknici^allty in W& province, the roads oh which it shall be unlawful to use 
narrow wheeled 'carts, carts of Which the axles are rigid with the wheels, or 
sieves. Arty person violating the provisions of this paragraph by using a cart 
0r Sledge ttf 'ISfie prohibited type after December first, nineteen hundred and four, 
upon a road which has been designated as an improved or well-constructed road 
by the district board of any district, shall be subjected to a fine not to exceed 
one hundred pesos, Philippines currency, for each offense. 

Sec. 46. It shall not be in the power of the municipal council to impose a tax 
iw any form whatever upon goods and merchandise carried into the munici- 
pal!^ t)ir out of the same, and any attempt to impose an import or export tax 
tiffcm iStreh goods in the guise of an unreasonable charge for wharfage, use of 
bridges ^or'ottierwise, shall be void. 

■Sec. 47. All taxes, licenses and fees imposed by the council shall be fixed by 
^rdliiafice and may be changed from year to year^ as the council may deem 
"proper; : :; .. . • 

&m. 48. l?he* municipal treasurer, during the . -"first fifteen days of January of 
eaten year, stiali prepare in duplicate itemized statements of the income and dis- 
burselhelarts for the preceding calendar year, one copy of which shall be trans- 
&*H*M to the district treasurer and the other to the council. He shall produce 
to the council his bqofes and receipts, together with the stubs of the receipts 
issued by him and the warrants on which he has made disbursements. Tne 
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council shall carefully audit these accounts, comparing the statement of income 
with the duplicate receipts and the statement of disbursements with the war- 
rants. If the amounts are found to be correct they will be attested by the mem- 
bers of the council. Should any member not be in favor of approving them 
or any item thereof, he will indorse his disapproval in writing thereon, specify- 
ing the item or items objected to and the reasons for his objections. A certified 
copy of the statement, with the signatures thereto and the endorsements 
thereon, shall be immediately forwarded to the district treasurer, who, if he { 
thinks that judicial proceedings should be begun against either the municipal 
treasurer or the council, or any member thereof, for the unlawful expenditure 
of money of the municipality, shall, on behalf of the municipality, through the 
Attorney for the Moro Province, begin proceedings to recover the same. 

Sec. 49. (a) During the month of January of each year, the council shall 
prepare in duplicate a report giving : 

(&) An inventory of all buildings, lands, and other property, real and per- 
sonal, belonging to the municipality. 

(c) An itemized estimate of the revenues of the municipality from all sources 
during -the current year, with a statement opposite each item of the amount 
realized from that source during the last preceding year. 

(d) An itemized estimate of the ordinary expenses of the municipality for 
the current year, with a statement opposite each item of the corresponding 
expenses for the last preceding year. Estimated ordinary expenses shall not 
exceed the estimated resources. This estimate shall include a statement of out- 
standing indebtedness, if such exists. 

(e) An estimate of such extraordinary expenditures, if any, as may be 
required through unusual necessity or to make permanent improvements. Stfcli 
estimate shall state the approximate total expenditures by reason of such neces- 
sity or improvement, the amount which it is expected to expend during the year 
and the source or sources from which it is proposed to secure the necessary 
funds ; also an itemized statement of extraordinary expenditures for the last 
preceding calendar year. The report hereinbefore provided for shall be in such 
form as may be prescribed by the district treasurer. 

(f) Such report, when approved, shall be attested by the president and 
municipal secretary and shall be forwarded in duplicate to the district treasurer 
for his action. If the district treasurer shall, upon consideration, find that the 
taxes levied will produce the estimated revenue and that the actual expendi- 
tures provided for in the report will not exceed in the aggregate the estimate 
thereof, then he shall approve the same and shall forward one of the copies 
of the report, with his approval endorsed thereon, to the president to serve as a 
guide to the municipality in the administration of its finances. If, after the 
district treasurer shall have begun the collection of taxes, he finds that the 
amount to be actually collected will fall short of the estimate, he shall certify 
this fact to the council, with a statement of the probable shortage, and it shall be 
the duty of the council to reduce its subsequent expenditures so as to bring 
their aggregate within the available income as reported by him. 

(ff) Expenses not provided for in the annual estimate can only be incurred 
and paid upon authorization by the district treasurer at the request of the 
municipal council. 

&ec. 50. (a) All license and privilege taxes shall be paid before the license 
or tax payer shall begin the business or enjoyment of the privilege for which 
the license or tax is imposed by the ordinance of the counciL 

(b) All licenses and privilege taxes shall terminate on the thirty-first of 
December of each year, aiM anyone beginning a business; or exercising a priv- 
ilege upon which a tax is levied by the council after the thirty-first of December, 
shall be required, before beginning such business or exercising such privilege, 
to pay the license or tax for the part of the year which remains to and including 
the thirty-first of December following. But all licenses and privilege taxes 
may be paid in advance in four quarterly installments, at the election of the 
licensee. 

{c) An addition to every municipal tax or license in the nature of a penalty 
amounting to twenty per centum of the original tax or license, to be collected 
and accounted for in the same manner as the original tax or license* shall be 
imposed for a failure to pay the tax or license when due. 

Sec. 51; ft shall be the duty of the district treasurer to keep a record, open 
lo public inspection, of the names of all persona paying licenses or grivUege 
taxes, arranged alphabetically. 
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Sec. 52. Within ten days, after the passage of the ordinance by the council 
for the payment of licenses or privilege taxes, the president and municipal 
treasurer shall prepare a list of the names of the persons whose business, if 
continued, would render them liable to the license or tax, and they shall trans- 
mit such list at once to the district treasurer, to enable him more readily to 
detect persons failing to pay the licenses and privilege taxes for which they 
shall have become liable. 

Sec. 53. The council shall provide that any person conducting a business or 

^enjoying a privilege without paying the tax required by its ordinances shall be 

punished by a fine and imprisonment, after trial and conviction before the 

president, as in other cases under the limitations prescribed in subsection (del) 

of section 41. 

Sec. 54. Taxes, imposts and all other revenue of the municipality shall not be 
leased or farmed by the municipal council, but shall be collected by the district 
treasurer or his authorized deputies, or by the municipal treasurer, as herein- 
after provided. 

Sec. 55. When collected, the taxes, imposts and other revenues of the munici- 
pality shall be turned over by the district treasurer or his deputy, within two 
weeks of the date of collection, to the municipal treasurer, together with an 
itemized statement showing the persons from whom such taxes, imposts and 
revenues have been collected, the respective amount of the same and the nature 
of the tax, impost or liability, on account of which such amounts have been 
collected. 

Sec. 56. (a) In case the district treasurer shall fail to pay over to the 
municipal treasurer the amount collected by him, or which should have been 
collected as required by this act, the municipality shall at once proceed, through 
the Attorney for the Moro Province, by action against the district treasurer upon 
his official bond, which by law he shall be required to give before entering upon 
the duties of his office, to recover the amount thus in default. 

(6) At the termination of the period of collection as fixed by the treasurer 
of the Moro Province, the district treasurer shall return to the municipal council 
an account of those taxes that could not be collected and such treasurer will not 
be held liable for the uncollected portion, unless because of negligence or bad 
faith on his part or on the part of his deputy or deputies. 

(c) The proceedings under (o) and (ft) shall not prevent criminal prosecu- 
tion for such default where the penal code and the circumstances justify it. 

Sec. 57. (a) It shall be the duty of the district treasurer to be present in 
the municipality, in person or by deputy, at such times and for such periods as 
the treasurer of the Moro Province may direct, not less than two times each 
quarter, prepared to receive payment of all revenues due to the municipality 
from any source whatever, except fines as provided in section 19, subsection (h), 
fees for* the granting of the privilege of fisheries, the issuing of certificates of 
ownership of large cattle, and of transfer of title to the same, tolls from ferries 
operated by the municipality, fees from municipal stables, municipal pounds, 
municipal markets, municipal slaughter houses, municipal bath houses, munic- 
ipal pail or dry-earth systems, and municipal cemeteries; license fees for 
theatrical performances, horse races, circuses, cock-pits and cock-fighting, and 
the training of fighting cocks; which shall be collected by the municipal treas- 
urer in the manner prescribed by ordinance of the municipal council. The dis- 
trict treasurer or his deputy shall give receipts for all municipal funds collected 
by him, showing the date of each payment, the name of the person making it, 
the amount of the payment, and on what account it w T as collected. He shall 
give notice to the president of the coming of himself or his deputy, one week 
before the visit of himself or deputy to the municipality, and the president shall 
caus6 the same to be posted at the main entrance of the municipal building and 
in a public and conspicuous place in each barrio. The municipal treasurer shall 
turn over to the district treasurer or his deputy upon his visit to the municipal- 
it^, all revenue collected subsequent to the last visit of the treasurer or his 
deputy, together with his duplicate receipts for the same. The district treas- 
urer o-r his deputy shall not remove such funds from the municipality, but shall 
pay them into the municipal treasury before leaving, and they shall thereupon 
feonie available for appropriation by the municipal council. 

(b) The district treasurer or his deputy shall be at liberty at all times to 
inspect the accounts and receipts of the municipal treasurer, and to count the 
inoiiey in the municipal treasury; and he shall audit the accounts and count 
the cash at least once during each quarter of the fiscal year. In case an exam- 
ination shows a defalcation of the municipal treasurer, it shall be the duty of the 
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district treasurer or his deputy to seize the office and its contents and to notify 
the Treasurer of the Moro Province forthwith, who shall thereupon, by himself 
or deputy or by the district treasurer or deputy, at once take possession of the 
office, the books, papers* vouchers and cash of such municipal treasurer, and 
shall continue such public business of the office as is necessary until the amount 
due from the municipal treasurer shall be exactly determined and a correct 
account stated, when, upon a proper certificate from the Treasurer of the Moro 
Province, the office and its contents shall be transferred to the municipal treas- 
urer then lawfully entitled. The same procedure shall be pursued in case of 
the death of the municipal treasurer. Upon the seizure the sureties of the 
defaulting or deceased treasurer shall at once be notified by the officer making 
the same. The Treasurer of the Moro Province shall forward to the Attorney 
of the Moro Province a statement of the account of the defaulting or deceased 
officer, in order that suit may be brought for any balance which may be due 
upon the official bond of the defaulting or deceased officer, and in such suit the 
account stated by the Treasurer of the Moro Province shall be prima facie evi- 
dence of the amount due on the bond. In case of a defaulting municipal treas- 
urer criminal proceedings shall be instituted against the defaulter. In case of 
a deceased municipal treasurer, if no balance is found to be due from him, the 
Treasurer of the Moro Province s*hall settle his account and furnish his legal 
representatives with a certified copy of the settlement. 

Sec. 58. It shall be the duty of the municipality to furnish to the district 
treasurer an office in the municipal building where taxes can be conveniently 
paid and collected. 

Sec. 59. Within thirty days after the municipal tax shall fall due, the munic- 
ipal treasurer, or the district treasurer or his deputy, as the case may be, shall 
notify the delinquent taxpayer in writing to appear before him at his office in 
the municipality within forty-eight hours after the receipt thereof to make pay- 
ment of the tax and the penalty, and that it* he fails to do so his personal prop- 
erty will be summarily distrained and the tax and penalty satisfied out of the pro- 
ceeds thereof. Such notice shall state specifically the nature or kind of the tax 
alleged to be delinquent, the period for which it is delinquent and the amount 
thereof, with the penalty. The notice shall be delivered to the municipal presi- 
dent, who shall cause the same to be served by a member of the municipal 
police. Service shall be made in the manner prescribed for the service of sum- 
mons in eivil actions by section 396 of the Code of Procedure in Civil Actions 
and Special Proceedings, and the officer making service shall endorse upon the 
original notice his return thereof, which shall state the day and hour, the place 
and the manner of making service, and shall be signed by him ; and such return 
shall constitute prima facie proof of service. The original notice with the re- 
turn endorsed thereon shall be delivered to the official issuing the same, and 
shall be preserved among the records of his office. After the expiration of forty- 
eight hours after service of the notice, should the tax payer fail to appear and 
pay the delinquent tax and penalty, the official who issued the notice shall pro- 
ceed at once to seize the personal property of such tax payer, and unless, te- 
deemed as hereinafter provided, to sell at public auction, either at the main 
entrance of the municipal building or at the place where such property is seij^efql, 
as he shall determine, so much of the same as shall satisfy the tax, penalty 
and costs of seizure and sale to the highest bidder for cash, after due advertise- 
ment by notice posted for ten days at the main entrance of the municipal build- 
ing and at a public and conspicuous place in the barrio where the property was 
seized, stating the time, place and cause of sale. The original notice of delin- 
quency with the return of service thereon shall be his, warrant for his. proceed- 
ing, and the purchaser at such sale shall acquire an indefeasible title to the 
property sold. Any surplus resulting from the sale, over and above the tax, 
penalty and costs, shall be returned to the tax payer on account of whose de- 
linquency the sale has been made. Within two days after the sale the officer 
making the same shall make a return of his proceedings, which shall be spread 
upon his record. 

Sec. 60. The owner of the personal property seized may redeem the same 
from the collecting officer at any time after seizure and before sale by tendering 
to him the amount of the tax, the penalty and the costs incurred up to t&e fcinie 
of tender. The costs to be charged in making such seizure and sale shall only 
embrace the actual expense of seizure and preservation of the property pending 
the sale, and no charge shall be imposed for the services of the collecting pftcer 
or his deputy. . • 
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Sec. 01. The assessment of a tax shall constitute a lawful indebtedness from 
the tax payer to the municipality, which may he enforced by the officer, whose 
duty it is to collect the same as representative of the municipality by civil 
action in. any court oiT competent jurisdiction, and thifj remedy shall he in addi- 
tion to all the other remedies provided by law. 

Sec. 62. No court shall entertain any suit assailing the validity of a tax 
assessed under this act until the tax payer shall have paid, under protest, the 
taxes assessed against him, nor shall any court declare any tax invalid by 
reason of irregularities or informalities in the proceedings of the officers charged 
with the assessment or collection of taxes or of a failure to perform their 
duties within the time herein specified for their performance, unless such 
irregularities, informalities or failures shall have impaired the substantial 
rights of the tax payer ; nor shall any court declare any tax assessed under the 
provisions of this act invalid except upon condition that the tax payer shall pay 
the just amount of his tax, as determined by the court in the pending pro- 
ceeding. 

Sec. 63. Any officer charged with the duty of listing or collecting any munici- 
pal tax who shall wilfully omit to list or collect the same or any part thereof 
shall be guilty of a misdemeanor and punishable by a fine not exceeding one 
thousand pesos, or imprisonment not exceeding two years, or both, in the 
discretion of the court. 

Sec. 64. Any officer charged with any duty in connection with the assessment 
or collection of taxes who shall accept a bribe to influence his official action 
therein, shall be guilty of a misdemeanor and subject to the penalties provided in 
section 63. 

Sec. 6£. Any person offering a bribe to an officer charged with any duty in 
connection with assessing or collecting taxes, for the purpose of influencing 
his official action, shall be guilty of a misdemeanor and subject to the penalties 
provided in section 63i. 

Chapter VI. — Provisional and final sections. 

Sec. 66. The Governor of the Moro Province shall, when in his opinion any 
municipality is prepared to hold an election, call the first general municipal 
election in such municipality by executive order. He shall fix therein the date 
on which the election shall be held, which date shall not be less -than eighty 
days from the date of the executive order and shall fall on the first Tuesday 
of a month. Except as provided in the section next following such election 
shall be held in the manner provided in this act for the holding of general 
municipal elections. 

Sec 67. The proclamation provided for by paragraph (a) of section 9 of this 
act shall he posted during the first five days of the first of the two months 
preceding the month in which the election is to be held. The board of election 
judges shall be appointed by the district governor. The non-elective members of 
the council shall be appointed in the manner provided in section 14 of this 
act during the first fifteen days of the month preceding that in which the 
election iB to be held. The officers elected or appointed under this section shall 
assume the performance of their duties after the election as soon as they have 
taken the oath of office. 

■i Sec. 68. The term of office of the president, vice-president and councillors 
elected at the first general election shall be until the first Monday in January 
following the date of the first succeeding regular general election, or until 
their successors are dujjr chosen and qualified. The term of office of the non- 
elective members of the council shall be until the first Monday in January of 
the first succeeding year whose final figure is an uneven or odd number, so that 
thereafter one half of the council shall be chosen annually. The second 
general municipal election in such municipality shall be held on the first 
Tuesday of December of the first succeeding year whose final figure is an 
runeven or odd number. Thereafter general municipal election shall be held 
biennially as provided in section 9 of this act. 

Sec. 69, Bending the first municipal election in any municipality, the presi- 
dent, vice-president and all the municipal councillors shall be appointed by the 
governor of the district in which the municipality is situated, subject to the 
approval of the legislative Council. Officers so appointed shall hold office 
until the first municipal election shall have been held and their successors duly 
chosen and qualified, or during the pleasure of the Legislative Council, and shall 
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have the qualifications required of and shall exercise all the powers hereinbe- 
fore conferred upon presidents, vice-presidents and municipal councillors. 

Sec. TO. When in his opinion it would be unwise immediately to. establish 
complete and independent municipal government in any municipality, the 
Governor of the Moro Province may by executive order fix a less or greater 
number of municipal councillors than herein provided for any municipality, 
provide that the office of municipal secretary be merged with that of municipal 
president and that the office of municipal treasurer be merged with that of 
municipal vice-president, and provide that the powers herein conferred upon 
municipal officers shall be exercised under the direct supervision and control 
of the governor of the district until such time as the officers elected at the 
first general municipal election sjiall have entered into office, or for such lesser 
period as he may deem wise. 

Sec. 71. Municipal officers now holding office in any municipality of the Moro 
Province previously organized under the provisions of the Municipal Code shall 
continue in office until their successors have been appointed in accordance with 
t&e provisions of this act. 

Sec. 72. Any municipal officer found to be inefficient, or to be guilty of miscon- 
duct or of disloyalty to the United States may be removed in accordance with 
the provisions of section 16 of act No. 787 of the Philippine Commission; but 
no municipal officer shall be removed from office by the district governor of any 
district until he has been notified in writing of the charges against him and has 
been afforded due opportunity to appear with his witnesses and present his 
defense. Should the Legislative Council deem that public safety demands such 
a course, it may appoint the successor of any officer so removed ; otherwise, the 
vacancy will be filled as hereinbefore provided in the case of permanent vacan- 
cies. 

Sec. 73. The Treasurer of Moro Province shall prescribe the method of keep- 
ing the ledgers and records of municipal treasurers, and shall prepare such rules 
and regulations relating to the administration of the affairs of the office as he 
miiy deem wise. In order to secure uniformity in all records, accounts, bonds, 
dockets, warrants, receipts, licenses, and certificates provided for in this act, 
the municipal treasurer shall purchase the necessary blank books, bonds, 
dockets, warrants, receipts, certificate and licenses from the Engineer of the 
Moro Province, who shall furnish them at cost. 

Sec. 74. When taxes, the levying of which is not authorized by this act, ha,ve 
been lawfully levied in any municipality organized under any military order, 
a«nd have been collected in part before organization under this act, the uncol- 
lected portion of such taxes for the j^ear 1903 shall be collected and paid into 
the municipal treasury of the district treasurer or his authorized deputies, any- 
thing in this act to the contrary notwithstanding. 

Sec 75. Act No. 82 of the Philippine Commission, entitled " The Municipal 
Code," and all acts or parts of acts which by their terms amend any section 
thereof or add any section thereto, except as continued in force by this act, and 
all laws or parts of laws inconsistent with the provisions of this act, are hereby 
repealed in their application to the Moro Province. Hereafter acts of the 
Philippine Commission which by their terms amend any section of said act No. 
82, or add any section thereto, shall not apply to the Moro Province unless made 
applicable thereto by the terms of the act. This section shall not be construed 
as repealing any provision of general law now in force or which may hereafter 
be enacted which incidentally imposes any duty or prohibition upon any munici- 
pal -.officer, or creates, circumscribes or enlarges any power or attribute of 
municipalities for the purposes of giving effect to such general law ; but such 
provisions of general law are hereby expressly continued in effect in the Moro 
Province. 

Sec, 76, The short title of this act shall be " The Municipal Code of the Moro 
Province." 

Sec. 77. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
tills act Sshall take effect on the twentieth "day of February, nineteen hundred 
ajad four. * 

Enacted, January 27, 1904, k 

Approved by the Philippine Commission April 2>7, 1904. 
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[Act No. 36.] — AN ACT Appropriating the sum of twenty-eight thousand pesos Philip- 
pines currency, or so much thereof as may be necessary, for the construction and 
repair of roads in the Moro Province, the construction of a school house at Davao, 
and in part payment of a provincial jail at Zamboanga. 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The following sums in Philippines currency or so much thereof as 
may, in each case, be necessary, are hereby appropriated out of any funds in the 
treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, to remain available 
until expended : 

For construction and repair of roads in the Moro Province, to be allotted by 
the Provincial Engineer with the approval of the Legislative Council, ten thou- 
sand pesos. 

For the construction of a school house at Davao, three thousand pesos. 

For beginning the construction of a provincial jail at Zamboanga, fifteen thou- 
sand pesos. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 9, 1904. 

Approved by the Philippine Commission March 11, 1904. 



[Act No. 37.]- — AN ACT Appropriating the sum of six hundred pesos, Philippines cur- 
rency, or so much thereof as may be necessary, to defray the current expenses of the 
town of Jolo, district of Sulu, for the month of January, nineteen hundred and four. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The sum of six hundred pesos, Philippines currency, or so much 
thereof as may be. necessary, is hereby appropriated out of any funds in the 
treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, to defray the current 
expenses of the town of Jolo. District of Sulu, for the month of January, nine- 
teen hundred and four. The said sum shall be expended for the purposes and 
in the manner and form provided by act No. 28 of the Legislative Council of the 
Moro Province. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 10, 1904. 

Approved by the Philippine Commission March 11, 1904. 



[Act No. 39.] — AN ACT Temporarily to provide for the govecnment of the Moros and 

other non-Christian tribes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Until the enactment by the Legislative Council of legislation for 
the creation of local governments among the Moros and other non-Christian 
tribes, such Moros and other non-Christian tribes shall be governed by the Gov- 
ernor of the Moro Province, through the respective district governors, in the 
manner and to the extent hereinafter expressly provided in this act. 

Sec. 2. It shall be the duty of the district governor of each district to delimit 
those portions of the district, inhabited by Moros or other non-Christian tribes 
to such an extent as to render impracticable the extension thereto of municipal 
government, into tribal wards, having reference when possible to natural objects 
and boundaries in such manner that a single race or homogeneous division 
thereof shall occupy as nearly as possible the territory actually occupied by it 
at present When different races or tribes or different homogeneous divisions 
of a single race or tribe occupy contiguous territory, or the territory occupied is 
In dispute, it shall be the duty of the district governor to invite the headmen 
or leading representatives of the races, tribes or homogeneous divisions thereof 
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occupying such contiguous territory, or claiming disputed territory, to a con- 
ference in which each headman or representative shall be given opportunity to 
present such proofs in support of the claims of his people and to urge such 
objections to the delimitation proposed by the district governor as he may 
desire. The district governor shall prepare a description of each tribal ward 
within the district as delimited by him, and, when the same shall have received 
the approval of the Governor of the Moro Province, shall cause copies thereof, 
drafted in the language of the races or tribes in interest to be furnished to the 
headman of each tribal ward within the district. He shall also furnish copies 
thereof in English to the secretary of the district and the Secretary of the 
Moro Province, who shall file the same in the records. When any tribal ward 
shall be wholly or partly within the territorial limits of a municipality organized 
under the Municipal Code of the Moro Province, it shall be subject, as to the 
part thereof lying within such municipality, to the provisions of section 2 of said 
Municipal Code. 

Sec. 3. Subject to the approval of the Governor of the Moro Province, the 
district governor shall appoint as his representative or deputy in each tribal 
ward a headman, who shall hold office during the pleasure of the Governor of 
the Moro Province. In making such apointments the district governor shall, 
when practicable, give preference to .the member of the race or tribe at present 
recognized among his people as their chief or headman. The headman shall exer- 
cise the functions of his office under the direct supervision and control of the 
district governor. He shall be authorized to wear, as a badge of his office, a 
baldric of red leather having attached thereto a metal disc bearing an impres- 
sion of the seal of the Moro Province. The Engineer of the Moro Province shall 
cause to be prepared a sufficient number of such baldrics and discs, and shall 
distribute them among the governors of the districts, who shall be accountable 
therefor as for other public property, and who shall in turn distribute them to 
the headmen, without charge. 

Sec. 4. For administrative purposes the headman of each tribal ward shall 
divide his ward into as many districts as may be directed by the district gov- 
ernor, prescribing for each such boundaries that, taken collectively, they shall 
include the entire territory of the tribal ward. Subject to the approval of the 
district governor, he shall appoint as many deputies as there are districts in 
bis ward and shall place each of them in charge of one of such districts. The 
deputies shall exercise the functions of their office under the direct supervision 
and control of the headman, and shall hold office during the pleasure of the 
district governor. They shall be authorized to wear, as a badge of their office, 
a baldric of yellow canvas or other strong material having attached thereto the 
metal disc described in the preceding section, to be obtained and distributed in 
the manner prescribed therein. 

Sec. 5. The headman shall be the chief executive of his tribal ward. He 
shall: 

(a) Cause the lawful ordinances of the district governor and the laws of the 
Philippine Islands and of the Moro Province, in so far as they may be applica- 
ble to his ward, to be executed therein. 

(b) Issue orders relating to the police and to public safety, and orders for 
the purpose of avoiding conflagrations, floods, and the effects of storms or other 
public calamities. 

(c) Assist all insular, provincial and district officers in the performance 
of their official duties within his ward, when so directed by the district governor. 

(d) Report the commission of crimes and other unusual or untoward events 
occurring within his ward to the district governor. 

(e) Through his deputies, keep the people of his ward informed of the 
ordinances of the district governor and of laws and governmental measures 
which concern them, in the manner hereinafter provided in section 6 of this act 

(f) Be the lawful deputy within his ward of the officer of every court whose 
jurisdiction extends over the territory occupied by his ward, and shall, when 
directed by the district governor, execute the lawful orders and process of such 
courts. He shall receive therefor from his principal the fees provided by law. 
He shall not be required to give bond to his principal for the proper performance 
of his duties ; but the Moro Province shall be directly responsible tor all liabili- 
ties arising through his malfeasance or nonfeasance as such deputy. » • • ■ 

(g) Attend the regular and special meetings of the advisory council herein- 
after created, when directed to do so &y t&e district governor, 

15482— 06m— -5 
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Sec. 6. The deputies of the headman shall constitute the police force of the 
ward, and shall exercise constant police surveillance over their respective dis- 
tricts. They shall immediately inform the headman of the commission of any 
offense or the occurrence of any unusual or untoward event within their dis- 
tricts. They shall, when directed by the headman, inform the people residing 
within their districts of any ordinance of the district governor or any law or 
governmental measure affecting them. To that end each deputy shall by means 
of criers or messengers call the residents of his district together in public 'con- 
clave at a convenient hour and place, and cause the ordinance, law or govern- 
mental measure to be read aloud in the presence and hearing of the people thus 
assembled. The deputies shall perform such other duties as the headman shall 
lawfully direct. 

Sec. 7. The district governor of each district may, under the general super- 
vision of the Governor of the Moro Province, issue ordinances having the force 
of law among the inhabitants of the tribal wards in his district: 

(a) Prohibiting or regulating the use of firearms, ammunition and edged 
weapons, and providing for the seizure and confiscation thereof when held or 
used contrary to law. The provisions of section 24 of act No. 175 of the Philip- 
pine Commission, as added by section 4 of act No. 610 and amended by section 1 
of act No. 652 of the Philippine Commission, shall not apply to the inhabitants 
of tribal wards. 

(&) Prohibiting or regulating the passage of one headman or any of his 
tribesmen through the tribal ward of another. 

(c) Establishing fire limits in thickly settled districts, and prescribing the 
kind of buildings which may be constructed within the same. 

(d) Providing for the enforcement of the sanitary regulations prescribed by 
the provincial or district board of health. 

(e) Establishing or authorizing the establishment of slaughterhouses and 
markets and providing for the inspection and regulating the use of the same. 

(if) Providing for the inspection of food products. 
, lg) Prescribing rules and regulations governing the performance of their 
duties by the ward police. 

(h) Providing against the evils of gambling, gambling houses, and disorderly 
houses of whatsoever sort. 

(t) Restraining riots, fighting, disorderly conduct or disorderly assemblages. 

(j) Prohibiting or regulating the running at large of domestic animals within 
the limits of the ward. 

(Jc) Prohibiting or regulating cockfighting and the keeping or training of 
fighting cocks. 

(I) Prescribing the times and places of meeting of the advisory council here- 
inafter created, and the manner in which the meetings shall be conducted. 

And such other ordinances and regulations, not in excess of the powers con- 
ferred upon municipal councils by the Municipal Code of the Moro Province, and 
not repugnant to law, as may be necessary and proper to provide for the health 
and safety, promote the prosperity, improve the morals, good order, peace, com- 
fort and convenience of the tribal wards of his district and the inhabitants 
thereof and for the protection of property therein. 

Sec. 8. Ordinances of the district governor shall take effect at the time fixed 
by him in the ordinance, subject to annulment or amendment by the Legislative 
Council. It shall be the duty of the district governor to forward a copy of every 
ordinance to the Secretary of the Moro Province by registered mail immediately 
after its passage. He shall also forward a copy of such ordinance to the head- 
man of each tribal ward affected by it. Such copy shall be drafted in the lan- 
guage of the tribal ward if such language be a written language, and if not, in 
any language understood by the headman. A certified copy of each ordinance 
shall be filed among the records of the district secretary. 

Sec. 9. The district governor may, in his discretion, enforce obedience to any 
ordinance by prescribing therein penalties for its violation ; but no single pen- 
alty shall exceed a fine of fifty pesos or imprisonment for three months, or both 
such fine and imprisonment. Trials for the violation of ordinances shall be held 
before the court which may hereafter be vested with jurisdiction over other 
offenses committed by the inhabitants of tribal wards in which the penalties 
may be imposed ; and the rules relating to process, pleading, practice, procedure, 
payment of fines and execution of sentence shall be the same as those provided 
for such court for the trial of other offenses. 

Sec. 10. Tbe headmen of the tribal wards of the district shall constitute an 
advisory council to the district governor In the exercise of the duties imposed 
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upon him by this act. When the tribal wards of a district are widely separated 
by natural boundaries, and those of one part of the district are without interests 
in common with those of other parts of the district, the district governor shall, 
for administrative convenience, divide the tribal ward of his district into groups, 
in which case the headman of the tribal wards of each of such groups shall con- 
stitute an independent advisory council. The advisory council of the district, 
or, in case the district is divided into groups, the advisory council of each group, 
shall hold regular meetings at least once* during each semester, and such special 
meetings as the district governor may from time to time direct. The advisory 
council shall confer with the district governor upon matters of public concern, 
and the members may propose to the district governor such measures affecting 
the interest of their tribal wards as they may desire. At such meetings it shall 
be the special duty of the district governor to explain to the headmen assem- 
bled the purpose of the United States to establish among them a just, stable and 
sovereign government in which they shall be afforded the opportunity to manage 
their own local affairs to the fullest extent of which they are capable consistent 
with the maintenance of law, order and loyalty, and in which the exercise of 
their customs and religion will not be interfered with unless contrary to law or 
repugnant to the usages of civilized nations, to explain to them the advantages 
of civilized municipal government," and to endeavor to awaken and foster an 
interest in the construction and maintenance of buildings, school houses, roads, 
trails and other public works for the common use and benefit of the inhabitants 
of their respective districts. 

Sec. 11. The advisory council of the district or of any group of tribal wards, 
may by a majority vote of all the headmen and with the approval of the district 
governor, by resolution provide : 

(a) That the cedula or registration tax shall become due and payable among 
the inhabitants of the tribal wards of the district or group at any time prior to 
the time fixed therefor by section 8 of act No. 5 of the Legislative Council. 

(&) That the system of taxation provided in the following section shall be 
put in force in the tribal wards of the district or group and levied, collected 
and disbursed in the manner provided by this act. 

Upon the passage of such a resolution it shall be reduced to writing by the 
district governor and in his presence interpreted to each of the members pres- 
ent. It shall then be signed by the headmen voting in favor thereof in the pres- 
ence of the district governor, the latter signing for those who are unable to do 
so. The district governor shall certify in writing on the resolution that the 
required formalities have been complied with and his approval of the resolution, 
and shall forward a certified copy thereof by registered mail to the Secretary 
of the Moro Province. The original resolution shall be filed among the records 
of the district secretary. 

Sec. 12. Taxation shall be uniform in each district or group of tribal wards. 
The revenues of the tribal ward shall be derived from the following taxes only, 
which shall be put into effect within the tribal ward at such time as the Legis- 
lative Council of the Moro Province shall approve the resolution mentioned in 
the preceding section : 

(a) Licenses for the privilege of fishing by use of nets, twenty-five centavos 
per annum for each square meter or part of a square meter of surface, to be 
levied on the net and assessed against the owner. Provided, that it shall not be 
necessary to procure such license to fish when the surface measure of the net is 
less than ten square meters. 

(6) Licenses for the privilege of fishing by means of traps or corrals, one 
peso per annum for each lineal ten meters or part of ten meters of wall or 
fencing used in the construction of the trap or corral, measured horizontally 
along the surface of the water, except traps or corrals the total lineal horizontal 
measurement of which is less than ten meters, to be levied on the corral or trap 
and assessed against the owner. 

No tribal ward license shall be granted for the privilege of pearl or shell 
fishing. 

(c) Licenses for the use of public markets which may be authorized by the 
district governor, the license to be fixed in each case by the district governor 
and the headman of the tribal ward, and approved by the Treasurer of the Mbro 
Province. 

(d) Licenses for the privilege of establishing and maintaining such ferries a» 
may be authorized by the district governor, twenty-five centavos per annum for 
each one passenger capacity, and fifty centavos per annum in addition for eacl* 
one large cattle capacity of each boat or vessel employed. Provided, that tbfr 
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fees to be charged the public by the licensee shall be regulated by the district 
governor. 

(e) Licenses for the privilege of establishing and maintaining such slaughter- 
houses as may be authorized by the district governor, the license to be fixed by 
the district governor and the headman of the tribal ward and approved by the 
Treasurer of the Moro Province in each case. Provided, that the district gov- 
ernor shall regulate the fees to be charged the public by the licensee. 

(f) Licenses for the privilege of establishing and maintaining such cockpits 
as may be authorized by the district governor, one hundred pesos per annum for 
each cockpit, the license to be fixed by the district governor and approved by the 
Treasurer of the Moro Province in each case. 

(g) A tax of fifty centavos per annum upon each male dog and one peso per 
annum upon each bitch, to be assessed against the owner thereof. 

(h) A tax of one peso per annum on each firearm or edged weapon, the use 
or possession of which shall have been authorized by the district governor, 
except tools for working purposes having blades less than fifteen inches in 
length. The tax shall be collected by the district treasurer by affixing, in the 
presence of the district governor or his authorized deputy, on the permit for 
each firearm or edged weapon an internal revenue stamp of the face value of 
one peso, Philippines currency, without which such permit shall not be valid. 

(i) An annual personal tax of ten pesos upon each able-bodied male resident 
of the tribal ward between the ages of eighteen and fifty years. Provided, that 
every such resident who shall show to the satisfaction of the district treasurer 
that during the year preceding the date upon which the tax shall fall due he has 
been engaged in any lawful work, trade, occupation or profession to such an 
extent as to have provided a decent and sufficient livelihood for himself and the 
persons d€»pendent upon him, shall be exempted from the payment of the tax. 
The district governor shall by ordinance' provide for the working out of this tax 
by persons delinquent in the payment thereof after due trial and conviction for 
vagrancy by the proper court, on local public works in the tribal ward, under 
the supervision of the headman, at a rate of not less than fifty centavos for 
each day of labor. 

(;) An addition to each tax or license specified in this section, in the nature 
of a penalty amounting to twenty per centum of the original tax or license, to 
be collected and accounted for in the same manner as the original tax or license, 
shall be imposed for a failure to pay the tax or license when due. 

Sec. 13. Taxes and other revenues of the tribal ward shall not be leased or 
farmed, but shall in every instance be collected by the district treasurer or his 
authorized deputies. The provisions of the Municipal Code of the Moro Prov- 
ince relative to the assessment, collection and enforcement of municipal taxes 
shall apply to the assessment, collection and enforcement of the taxes provided 
by section 12 ; but the Treasurer of the Moro Province may, in his discretion, 
issue special rules and regulations having the force of law to be followed by 
the district treasurers and their deputies in cases arising in which the said pro- 
visions of the Municipal Code of the Moro Province are, owing to the peculiar 
conditions existing in any tribal ward impossible or difficult of application. 

Sec. 14. The gross proceeds resulting from the collection of the taxes pro- 
vided by section 12 shall be covered into the treasury of the Moro Province and 
shall constitute a special fund to be expended exclusively in the payment of 
the salaries of the officers of the tribal ward in which collected and for such 
other local public purposes of such ward as the Legislative Council of the Moro 
Province may, from time to time direct. 

Sec. 15. For convenience in the assessment, collection and enforcement within 
tribal wards of the cedula, internal revenue and other general taxes from the 
payment of which the inhabitants of such ward are not exempted by law, the 
Treasurer of the Moro Province may, in his discretion, issue special rules and 
regulations having the force of law, which shall be followed by the district 
treasurers and their deputies, when the general provisions of law governing 
such assessments, collections and enforcements are, owing to the peculiar or 
unusual conditions existing in any tribal ward, impossible or difficult of appli- 
cation. The Treasurer of the Moro Province may authorize the headman to 
collect the cedilla tax within his tribal ward as the agent or deputy of the dis- 
trict treasurer, under such restrictions as to the giving of bond or otherwise as 
he may deem necessary to secure the faithful performance of his duties by 
such headman, and may authorize the payment to the headman for such collec- 
tion of a commission of not to exceed five per centum of the amount collected. 



REPORT OF GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 69 

Sec 16. The headman of each tribal ward shall receive an annual salary of 
not less than two hundred and forty nor more than eighteen hundred pesos. 
Philippines currency, and each deputy of a headman shall receive an annual 
salary of not less than ninety-six nor more than six hundred pesos, to be fixed 
in each case by the Legislative Council of the Moro Province, and to be paid 
from the special fund created by section 14 of this act. Provided, that no head- . 
man or any of his deputies shall be entitled to receive any salary for his services 
as such headman or deputy until it shall be made to appear to the satisfaction 
of the Legislative Council by the Treasurer of the Moro Province that the taxes 
authorized by section 12 of this act, as well as the cedula or registration tax, 
the internal revenue- taxes, and all other general taxes from the payment of 
which the inhabitants of tribal wards are not exempted by law, are enforced 
and collected within the tribal ward of such headman by the district treasurer 
or his authorized deputies without opposition or hindrance from the inhab- 
itants thereof and with the active aid and cooperation of such headman and 
his deputies. 

Sec. 17. The district governor shall keep the Governor of the Moro Province 
continually informed as to the progress and working of the government created 
by this act among the inhabitants of the tribal wards of their respective dis- 
tricts. The Governor of the Moro Province shall, from time to time, make' 
report thereon to the Legislative Council recommending such measures as he 
may deem conducive to the general welfare and prosperity of the inhabitants 
of the tribal wards of the Moro Province. 

Sec. 18. It shall be the constant aim of the Governor of the Moro Province 
and of the district governors to aid the inhabitants of the several tribal wards 
to acquire the knowledge and experience necessary for local popular govern- 
ment and the exercise of the powers of supervision and control conferred upon 
them by this act shall be confined within the narrowest limits consistent with 
the requirement that the powers of government in the various tribal wards 
shall be honestly and effectively exercised, and that law and order and indi- 
vidual freedom shall be maintained. They shall in every case, if possible, in 
exercising such powers respect and conform to the local customs of the inhab- 
itants of the various tribal wards, unless such customs are contrary to law or 
repugnant to the usages or moral sense of civilized peoples. 

Sec 19. Quesitons which may arise relative to the constitution or attributes 
of the government created by this act shall be submitted to the Attorney for the 
Moro Province for opinion. 

Sec 20. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 19, 1904. 

Approved by the Philippine Commission March 11, 1904. 



IAct No. 38.] — AN ACT Providing for the organization and government of the munici- 
palities of Jolo, Siassi, and Cagayan de Sulu. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative Coun- 
cil of the Moro Province, that: 

Section 1. All that portion of the Island of Jolo comprised within the limits 
below described, including all wharves and buildings adjacent to the shore line 
■shall constitute the Municipality of Jolo : 

Beginning at the point M, which is on the shore and 3,091.2 feet from, and 
bears north 38 degrees 30' east from the nearest angle of the wall, thence south 
f>5 degrees 30' east a distance of 7,733 feet to the point N, thence south 29 de- 
grees west a distance of 8,730 feet to the point O, thence north 42 degrees west 
a distance of 10,033 feet to the point P, upon the shore line, thence meandering 
along the shore line a distance of approximately 7,577 feet to the point of begin- 
ning, all bearings being true bearings, and all distances and bearings being 
scaled from a map on file in the ofilce of the Secretary of the Moro Province. 

Sec. 2, All that portion of the Island of Siassi included within a circle of one 
mile radius, whose center is at the middle point of the shore or inner end of the 
timber portion of the public wharf , shall constitute the municipality of Siassi. 

Sec. 3. The entire Island of Cagayan de Sulu and its dependencies shall con- 
stitute the municipality of Cagayan de Sulu. 
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Sec. 4. The municipalities of Jolo, Siassi and Cagayan de Sulu shall be recog- 
nized as municipal corporations. They may sue and be sued, contract and be 
contracted with, and acquire and hold real and personal property for the general 
interests of the municipality. All property and property rights vested in any of 
said municipalities under its former organization shall continue to be vested in 
the same municipality after its incorporation under this act. They shall be sub- 
ject to and governed by the following provisions of the Municipal Code of the 
Moro Province: Section 17; section 18; subsections (a), (&), (c), (d), (e) r 
(/), iff), W, (;). (n), and (o) of section 19; subsections (a) and (d) of sec- 
tion 20 ; section 21 ; section 22 ; section 30 ; section 31 ; section 32 ; subsection 
(a) of section 33; section 35; section 36; subsection (&) of section 39; section 
40; section 41; except subsection (b) thereof; section 42, except subsection 
(a) thereof; section 43; chapter V and section 73. 

Sec. 5. In each of the municipalities of Jolo, Siassi and Cagayan de Sulu there 
shall be a president, a vice-president, a secretary, two councillors and a treas- 
urer, all of whom shall be appointed by the Governor of the District of Sulu and 
hold office during his pleasure, except the treasurer as to whose appointment, 
removal, qualifications, salary and duties the provisions of subsection (I) of sec- 
tion 19 and subsection (a) of section 23 of the Municipal Code of the Moro Prov- 
-ince shall apply. All other municipal officers and employees authorized by the 
municipal council shall be appointed and may be suspended, reinstated or re- 
moved by the president, subject in every instance to the approval of the District 
Governor. The president, vice-president, secretary and councillors and their 
lieutenants shall receive no compensation. 

Sec. 6. The municipal council shall divide the municipality into two districts, 
which taken collectively shall include the entire territory of the municipality 
and shall place each of such districts under the direction and administrative 
control of one of the councillors. For convenience in administration the dis- 
tricts may be subdivided into barrios. 

Sec. 7. The president, vice-president, secretary and councillors shall constitute 
the municipal council, and each member shall have a right to vote therein. The 
president, and in his absence the vice-president, shall be the presiding officer of 
the council. 

Sec. 8. In cases of the violation of municipal ordinances within the limits of 
the municipality the process of the president while sitting as a municipal court 
at the trial thereof shall run through all that part of the district of Sulu not in- 
cluded in other municipalities. 

Sec. 9. Every municipal officer and employee shall exercise the powers con- 
ferred upon him under the direct supervision and control of the District Gov- 
ernor. 

Sec 10. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 11, 1904. 

Approved by the Philippine Commission March 11, 1904. 



[Act No. 40.] — AN ACT Empowering the governor of the Moro Province to offer a 
reward of any sura not exceeding one thousand pesos, Philippines currency, for infor- 
mation leading to the arrest and conviction of the perpetrators of crime in the Mora 
Province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The Governor of the Moro Province is hereby empowered to offer 
a reward of any sum not exceeding one thousand pesos, Philippines currency, for 
information leading to the arrest and conviction of the perpetrator or perpe- 
trators of any crime in the Moro Province, or for information leading to the 
recapture of any convict escaped from any prison in the Moro Province ; and to 
incur the expense of properly advertising the same. 

Sec. 2. Claims for rewards shall be presented in writing to the Governor of 
the Moro Province within thirty days after the conviction or the recapture, as 
the ease may be. They shall be supported by the affidavits of the claimant, the 
arresting officer and the prosecuting officer, when the reward claimed is for 
information leading to arrest and conviction, and by the affidavits of the claim- 
ant and the arresting officer, when the reward claimed is for information lead- 
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ing to recapture, and in every case by such further affidavits and proofs as the 
Governor of the Moro Province may require. The Governor of the Moro Prov- 
ince shall decide to what persons and in what respective proportions the reward 
shall be paid ; and his decision shall be final. Whenever there are two or more 
claimants to a reward, each of whom has furnished a portion of the information 
desired, or whenever one or more claimants have furnished the information 
leading to the arrest, and one or more other claimants have furnished the infor- 
mation leading to the conviction of the perpetrator or perpetrators of a crime, 
the reward shall be equitably distributed among the several claimants in pro- 
portion to the importance of the information furnished by each. 

Sec. 3. Rewards and the expenses incurred in advertising the same shall be 
paid out of the Treasury of the Moro Province upon appropriation duly made. 

Sec. 4. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 23, 1904. 

Approved by the Philippine Commission March 11, 1904. 



TAct No. 41.] — AN ACT Authorizing the governor of the Moro Province to designate 
not to exceed five civil service employees of the province to aid in the translation of 
public laws, and providing for the payment of an overtime wage to such employees. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The Governor of the Moro Province is hereby authorized to des- 
ignate not to exceed five civil service employees of the province to aid in the 
translation of public laws and other governmental measures, outside of their 
regular office hours. Such employees shall receive an overtime wage, to be fixed 
by the Governor of the Moro Province, of not to exceed seventy-five cents, cur- 
rency of the United States, for each hour of overtime service, the provisions of 
act No. 148 of the Philippine Commission to the contrary notwithstanding. 
They shall perform their duties under the supervision of the Attorney for the 
Moro Province at such times as he shall appoint. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 29, 1904. 

Approved by the Philippine Commission April 4, 1904. 



[Act No. 42.] — An act to provide for the levy, assessment and collection of an ad 

valorem tax on land. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There is hereby imposed upon all land in the Moro Province, 
except land belonging to the United States of America, the Central Government 
of the Philippine Islands, the Government of the Moro Province or any district 
oi' municipality thereof, and land situated w.ithin any tribal ward and owned 
by an inhabitant thereof, a uniform ad valorem tax, which shall be known as 
the land tax, of seven eighths of one per centum of the value of such land as 
assessed in accordance with law. For the purpose of this act the word " land" 
shall be construed to include improvements thereon, buildings and other con- 
structions annexed to the soil, and, in general, all corporeal property actually 
or constructively annexed to land or buildings whether for the purpose of carry- 
ing on a trade or otherwise. 

Sec. 2. Whenever the entire value of land, as defined in the preceding sec- 
tion, belonging to a single owner within any one district or subdistrict of the 
Moro Province shall not exceed the sum of fifty pesos, Philippines currency, 
the land tax shall not be assessed or collected upon such land. There sfcall 
also be exempted from taxation burying grounds, churches and their ad^aeeftt 
parsonages or convenos, and lands and buildings used exclusively for religious* 
charitable, scientific or« educational purposes, and not for private profit ; but 
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such exemption shall not extend to lands or buildings held for investment, 
though the income therefrom be devoted to religious, charitable, scientific or 
educational purposes. Provided, however, that all land exempted from the pay- 
ment of the land tax by this section, shall be listed and valued as for taxation 
by the board of assessors as in the case of land not exempted therefrom. 

Sec. 3. The land tax shall be levied against the owner or owners of the land, 
or, in case of doubt or dispute as to the ownership, against the person or persons 
actually in possession thereof. Should the property in the soil and the property 
in the buildings, improvements or fixtures thereon be vested in different per- 
sons, the tax shall be levied against all of such persons in proportion to the 
value of the property respectively owned by each. Whenever, after a proper 
investigation by the board of assessors, the owner or owners of land subject to 
taxation can not be discovered, the tax shall be levied against the unknown 
owner thereof. The tax shall be imposed upon the person against whom it 
shall be first lawfully assessed during the continuance in force of the general 
assessment, irrespective of prior or subsequent changes of ownership or pos- 
session, unless the interested parties shall cause a copy of the instrument of 
conveyance to be filed with the treasurer of the district to enable him to enter 
the necessary amendments on the tax list. Provided, hoivever, that in every 
case the person against whom the tax shall be lawfully assessed on the day on 
which the lien for the taxes of any year attaches to the land shall remain liable 
for the payment of the tax of that year. 

Sec. 4. Land situated within the limits of a municipality, and subject to the 
land tax, shall be listed, valued and assessed for taxation by a board, which 
shall be known as the municipal board of assessors, consisting of the municipal 
president, the municipal treasurer and a specially authorized deputy of the treas- 
urer of the district. Land situated without the limits of a municipality, and 
subject to taxation, shall be listed, valued and assessed for taxation by the 
board of assessors of the most conveniently situated municipality when directed 
to do so by the treasurer of the district. The president of the municipality 
shall be the president of the board of assessors, and the municipal secretary 
shall be its secretary. The place of meeting of the board, except when viewing 
the land to be valued, shall be the office of the municipal secretary. All ques- 
tions presented to the board for its determination shall be decided by a majority 
vote. 

Sec. 5. Before entering upon their duties and the organization of the board, 
the members shall take and subscribe an oath before the municipal secretary, 
who is hereby given authority to take oaths for this purpose, in the following 
words : 

Moro Province, District of . 

Municipality of . 

1^ 1 do solemnly swear (or affirm) that I will appraise all land 

subject to taxation in the municipality of , or in such other place or 

places as may be directed by the treasurer of the district of , so far as 

required by law, at its full true value in money, and will set the same in the 
tax list of said municipality at its true value in money, and will faithfully dis- 
charge all the duties imposed upon me by law. So help me God. (In case of 
affirmation the words " So help me God " should be stricken out. ) 



(Signature of the assessor.) 
Sworn and subscribed to before me this day of , 190 — . 



(Signature of the municipal secretary.) 

Such oath, when subscribed, shall be filed with the municipal secretary, who 
shall record the entire oath and certificate upon the records of the board. 

Sec. 6. It shall be the duty of every owner of land not exempted from taxa- 
tion by the provisions of section 1 of this act to prepare, or cause to be prepared, 
a statement of the amount of land, as defined in said section, which he owns, 
its present market value in Philippines currency, and a description sufficient in 
detail to enable the board of assessors to identify the same on examination. 
The basis of valuation on such land shall be its market value on the date on 
Which the statement is made, He, or his duly authorized agent, in case it is 
Impossible for the owner to appear in person, shall subscribe the statement and 
verify the same on oath before the municipal secretary of the municipality in 
which the land is situated, or if situated without the limits of a municipality, 
before the secretary of the municipality nearest or most convenient thereto. If 
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tbe owner of the land is not a resident of the municipality in which the land is 
situated or which is nearest or most convenient to the land when situated with- 
out the limits of a municipality, the statement will be sufficient if sworn and 
subscribed to before an officer authorized to take oaths in the municipality of 
which the owner is a resident. The statement shall be filed with the secretary 
of the board within two weeks after the organization of the board. It shall be 
the duty of the owner of buildings, improvements or fixtures erected or affixed 
to land after the assessment of the same to cause a statement covering such 
buildings, improvements or fixtures to be filed with the municipal secretary at 
least two weeks before the first yearly meeting of the municipal board of asses- 
sors thereafter. It shall be the duty of the secretary of the board to make im- 
mediate report to the treasurer of the district of the filing by any person of 
sworn statements relating to land situated without the limits of the munici- 
pality. 

Sec. 7. On the first day of April, nineteen hundred and four, the board of 
assessors shall meet, take the oath of office and organize, and shall proceed to 
make a list of all land in the municipality, not exempted from taxation by the 
provisions of section 1 of this act, by barrios, and a separate list of the land 
situated without the limits of the municipality which it may be directed by the 
treasurer of the district to list, value and assess for taxation. The names of the 
owners in each barrio shall be arranged alphabetically, according to surnames, 
with a brief description opposite to their names of the land owned by them. In 
making this list the board of assessors shall take into consideration the sworn 
statement of the owners of the land, hereinbefore required to be filed, as to the 
ownership, amount, and value of such land ; but it shall be its duty in each case 
to investigate all such evidence as may be obtainable on the subject. For this 
purpose the board is authorized to .summon witnesses, administer oaths to them, 
and subject them to examination concerning the ownership, amount and value 
of land in each barrio or locality, and, in its discretion, to visit any land as to 
whose ownership, amount or value there exists any doubt, in a body or by com- 
mittee, in order to make personal investigation of the facts. It shall be the 
duty of the board, so far as is necessary, to examine the records of the registry 
of property showing the ownership of land in the municipality or locality. 

Sec. 8. The board of assessors shall include in the list the land of owners who 
are unknown, absent or have failed or neglected to present the sworn statement 
required by section 6, describing with sufficient accuracy the property thus 
listed, and including in the entry a statement that the owner is unknown, or if 
known, a statement of his absence, or neglect or failure to present the required 
statement, and his present postoffice address. 

Sec. 9. After having completed the list, the board shall proceed to assess the 
value of each parcel of land, and the buildings, improvements or fixtures 
thereon, if any, separately at its or their true present market value stated in 
terms of Philippines currency. Where it shall appear that there are separate 
owners of the soil, the buildings, the improvements or the fixtures, a separate 
assessment of the property of each shall be made. The values so fixed shall be 
placed upon the tax list opposite the names of the owners and the description 
of the property taxed. 

Sec. 10. The board of assessors shall complete their listing and valuation 
of land on or before the 30th day of May, 1904, and, when completed, shall 
authenticate the same by signing the following certificate at the foot of the list : 
"We hereby certify that the foregoing list contains a true statement of the 
aggregate amount of the taxable real estate belonging to each person named in 
the list, according to the best of our knowledge and belief." In succeeding 
years the listing and valuation of land brought before the* board in accordance 
with the provisions of section 14 of this act shall be completed within a period 
to be fixed by the Treasurer of the Moro Province. 

Sec. 11. When the list shall be completed in accordance with the foregoing 
section, it shall be filed in the office of the secretary of the board, and the board 
of assessors shall, by notice posted in a public and conspicuous place in each 
barrio of the municipality, in each locality without the limits of the munici- 
pality where land listed and assessed by it is situated, and at the main entrance 
of the municipal building, inform the public that the list has been completed 
and is on file in the office of the secretary of the board and may be examined by 
any person interested therein ; and that during a period of thirty days for ttee 
year nineteen hundred and four and five days for succeeding years, to commenee 
on a day at least ten days after the posting of said notice, the board wtlifoe ha 
session for the purpose of hearing complaints as to the accuracy of the listing of 
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the property and the valuation thereof as assessed for taxation. xVfter such 
notices have been posted the secretary shall certify to the fact of posting upon 
the records, which shall he deemed prima facie evidence thereof. During the 
period fixed in the posted notice the board shall hold daily sessions, except on 
public holidays, for the purpose of hearing all complaints then or theretofore 
filed by persons against whom taxes have been assessed as owners of land, and 
shall make and enter in each case a decision on its minutes. If the board shall 
determine that injustice has been done or errors have been committed, it shall 
have authority to amend the list in accordance with its findings. 

Sec. 12. In case any complainant before the board of assessors shall feel 
aggrieved by its decision, either as to land assessed for taxation against 
himself or as to land assessed against others, he may, within ten days after 
the entry of the decision upon the minutes, appeal to the district board of 
revision hereinafter established. He shall perfect his appeal by filing a 
written notice of the same with the board of assessors. 

Sec. 13. Tax lists shall be prepared in duplicate. Upon the expiration of 
a period of ten days after the expiration of the period provided in the preced- 
ing section for the hearing of complaints, it shall be the duty of the secretary 
of the board of assessors to forward one of such duplicates and a certified 
copy of all tfye proceedings of the board, including proceedings had upon com- 
plaints made, to the treasurer of the district. The remaining duplicate and 
the original record of the proceedings of the board shall be filed in the office 
of the municipal secretary. 

Sec. 14. The board of assessors shall meet, after ten days' notice posted 
at the main entrance of the municipal building, in a public and conspicuous 
place in each barrio of the municipality, and in localities without the limits 
of the municipality where land subject to listing and assessment by it is 
situated, for such number of days as shall be fixed by the Treasurer of the 
Moro Province, in the month of December of each year, to add to the list 
of land the value of the buildings, improvements or fixtures placed on any 
property during the year preceding, and to reduce the assessments against 
any taxpayer whose buildings, improvements or fixtures, already assessed, 
have been destroyed or have appreciably depreciated in value, or whose land, 
already assessed, shall have suffered a permanent loss of value by reason of 
flood, storm or other casualty, during the preceding year. If it shall be dis- 
covered by the board or brought to its attention, or to the attention of any 
member thereof, that any taxable land in the municipality or locality has 
escaped listing, it shall be the duty of the board at once to list and value 
the same and charge against the owner thereof the taxes due for the current 
year and for all other years since the original assessment under this act was 
made by the board, and the taxes thus assessed shall be legal and collectible 
by all the remedies herein provided, and penalties and interest shall be 
added to the back taxes as if the same had been assessed at the time when 
they should have been assessed. 

Sec. 15. The assessment first made under the provisions of this act shall 
continue in force for a period of five years, unless an earlier provision is made 
by law for another general assessment 

Sec. 16. No member of a board of assessors shall sit in the consideration 
of the assessment of property in which he or any member of his family, or 
any relative within the fourth degree of consanguinity or affinity shall have 
an interest. In cases where any member or members of the board shall be 
disqualified to act by reason of this section, the remaining member or members 
of the board shall be authorized to act as a full board. 

Sec. 17. The board of assessors shall perform its duties under the general 
supervision and control of the treasurer of the district, whose duty it shall be 
to exercise constant surveillance over the performance of its duties by the 
board to the end that its services may be performed with the highest degree, 
of economy, speed and efficiency possible. 

Sec. 18. There shall be paid from provincial funds to the municipal president 
and the specially authorized deputy of the treasurer of the district, while 
sitting as members of the board of assesors, for each day's session of the 
board, from the date of its organization each year until the expiration of the 
period fixed for hearing complaints, upon which they are in actual attendance 
fot at least six hours, the sum of two pesos, Philippines currency. The 
municipal secretary shall receive two pesos, Philippines currency, per day, 
except Sundays and holidays, irrespective of the hours worked, from the date 
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of the organization of the board each year until the expiration of the time 
fixed for hearing complaints. The municipal treasurer shall receive no extra 
compensation for his services as member of such board. No payment shall 
be made to any member of the board until the completed tax list shall have 
been forwarded to the treasurer of the district and the latter shall have 
certified that the services of the members of the board have been faithfully 
performed and that the amount claimed by each are just and correct. 

Sec. 19. The district board of each district shall constitute a permanent 
district board of revision, and shall exercise the powers conferred upon it by 
this act. The governor of the district shall be the chairman of the board of 
revision, and the secretary of the district shall be secretary and keep the 
record of the proceedings. The place of meeting of the board, except when 
viewing the land to be valued, shall be the office of the secretary of the district. 
All questions presented to the board for its determination shall be decided by 
a majority vote. 

Sec. 20. Before organizing as such, the members of the district board of 
revision shall take and subscribe the following oath before any officer author- 
ized to administer oaths : 

Moro Province, District of • 

Municipality of 

I s do solemnly swear (or affirm) that I will well and truly 

revise the assessments and valuations of land made by the municipal boards 

of assessors of the district of , assess new buildings, improvements 

and fixtures thereon not before assessed, and assess all land subject to assess- 
ment that has not hithero been assessed, all according to their true value in 
Philippines currency, that I will well and truly hear and determine all matter** 
and issues between tax payers and municipal boards of assessors submitted 
for my decision, and that I will faithfully discharge all the duties imposed 
upon me by law. So help me God. (In case of affirmation, the words " So* 
help me God " should be stricken out.) 

( Signature of the member of the district board of revision. ) 

Sworn and subscribed to before me, this day of 190 — . 

(Signature of officer administering oath.) 

The oath of each member shall be filed by the secretary with the record of 
the proceedings of the board. 

Sec. 21. The district board of revision shall be in continuous session for a 
period of fifty days, commencing on the twentieth day of July, 1904, and in suc- 
ceeding years for a period of ten days, commencing on the fifteenth day of 
January of each year, and shall hold such number of meetings, daily or other- 
wise, as the proper performance of the duties imposed upon it by this act may 
require. 

Sec. 22. It shall be the duty of the board of revision to hear and decide all 
appeals from the decisions of municipal boards of assessors duly transmitted to 
it. It may also, when it shall be made to appear to it that any taxpayer against 
whom land has been assessed for taxation, has, through ignorance of the methods 
to be pursued, inexperience of the members of the board of assessors, or lack 
of actual notice, failed to present his claim against the listing, assessment or 
valuation of such land, or has failed to perfect an appeal from the decision of 
the board of assessors, within the time required by law, hear and decide the 
complaints of such taxpayer in the same manner as though the matter had 
come regularly before it on appeal. 

Sec. 23. The board of revision shall carefully investigate all cases in which 
it shall be alleged or in which it shall have reason to believe that the valuation 
placed upon any parcel of land by the board of assessors is less than the true 
value thereof, and shall list and assess for taxation all land subject to assess- 
ment which may be brought to its attention, which has escaped assessment. 

Sec 24. The board of revision shall hear and investigate all complaints 
which may be presented to it in regard to the general valuation placed upon 
the property of any municipality, barrio or locality by the board of assessors. 
If the board, on hearing, shall determine that the general valuations in any 
municipality, barrio or locality are excessive, it may make a pro rata reduction 
of such valuations so that they shall be just and fair and make an equality 
between the municipality, barrio or locality in question and other municipalities, 
barrios or localities of the district in which the general market value qf 
. land is the same, or nearly so. Should the board determine that the general 
valuations in any municipality, barrio or locality are less than the true general 
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market values, it shall increase such valuations pro rata so that they shall be 
just and fair valuations and make an equality between the municipality, bar- 
rio or locality in question and other municipalities, barrios or localities of the 
district in which the general market value of land is the same, or nearly so. 
Before the general valuation of the land of any municipality shall be increased 
or decreased, the municipal council, by its president, or its representative duly 
authorized for that purpose, shall be entitled to be heard upon the question of 
such increase or reduction. 

Sec. 25. The board of revision shall investigate and decide what land is 
exempted from taxation under the provisions of sections 1 and 2 of this act, 
and shall cause the word EXEMPT with the signature of the secretary of the 
board to be stamped opposite each entry of land so exempt on the revised tax 
list, if the same shall have been assessed. The treasurer of the districts and 
his deputies in making collections of the land tax shall be governed as to 
exempted property by the decision of the board of revision, so expressed. 

Sec. 26. The board of revision shall, in accordance with law, fix the just 
value, expressed in terms of Philippines currency, of all land which shall be 
brought before it for consideration in the manner in this act provided. When 
the revision of the assessed value of all land in the district shall have been com- 
pleted by the board in accordance with the provisions of this act the members 
of such board shall, on or before the twentieth day of September, 1904, and on 
or before the twentieth day of January of each succeeding year, certify over 
their signatures a list of the changes made by them in the previous assessments, 
together with a list of the total assessments for the current year in each munic- 
ipality and the localities attached to it for purposes of assessment, in duplicate, 
and transmit the same, together with a certified copy of the record of the pro- 
ceedings of the board to the treasurer of the district. The original record of the 
proceedings of the board shall be filed among the records of the secretary of the 
district. One of the duplicates of the list of changes and the list of total 
assessments shall be forwarded by the treasurer of the district to the secretary 
of the municipality to which the same refers, who shall file the same among the 
records of his office. The remaining duplicates shall remain in the office of the 
treasurer of the district, who shall thereafter in making his collections be 
governed thereby. The revised tax lists of the general assessment of the year 
nineteen hundred and four and the revised tax lists of the succeeding years 
covering the property newly assessed in such years shall constitute the lawful 
assessment of land until another general assessment shall be provided by law. 

Sec. 27. Each district board of revision shall perform its duties under the 
general supervision of the Treasurer of the Moro Province. To enable it to 
carry out the powers conferred upon it, the board is authorized to summon wit- 
nesses, administer oaths to them, and subject them to examination concerning 
the ownership, amount and value of land in question, and, in its discretion, to 
visit such land in a body or by committee, to make personal investigation of 
the facts. Members of the district board shall receive no extra compensation 
for services performed as members of the district board of revision. 

Sec. 28. The land tax for the year nineteen hundred and four shall be pay- 
able at such times within the three months ending on the thirteenth day of 
December of said year, and in succeeding years at such times within the three 
months ending on the thirty-first of May of each year, as shall be fixed by the 
treasurer of the district by proclamation posted at the main entrance of the 
municipal building and also at a public and conspicuous place in each barrio or 
locality without the limits of the municipality in which lands subject to tax are 
situated. tfhe tax shall be due and payable at the office of the treasurer of the 
district or his deputy in the municipality, and shall be collected by him or his 
•deputy on every day except public holidays during the usual business hours for 
the collection period, which shall not be less than one week and shall be de- 
scribed in said proclamation by fixing the opening and closing days. A failure 
to pay the tax within the period specified shall subject the delinquent taxpayer 
the first month after the same shall become delinquent to the penalty of an addi- 
tional five per centum of the original tax due, the second month after the same 
shall become delinquent to the penalty of an additional ten per centum of the 
original tax due, and thereafter to the penalty of an additional fifteen per 
^centum of the original tax due, to be collected at the same time and in the same 
manner as the original tax, and the proclamation shall so announce. The pen- 
alty shall be accounted for in the same manner as the tax. The district treas- 
urer shall fix the time of collection in the municipality with a view to economy 
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in the administration and discharge of his duties, and the convenience of the 
taxpayers of the municipality. 

Sec. 29. Within six months after the tax shall become delinquent the district 
treasurer or his deputy shall prepare and sign a certified copy of the records of 
his office, showing the persons delinquent in the payment of their taxes, the 
amounts of tax and penalty respectively due from them, and a description of 
the land upon which the tax assessed is due. He shall as soon as practicable 
after the preparation of such delinquent list, proceed to seize the personal 
property of each delinquent, and, unless redeemed as hereinafter provided, to 
sell at public auction, either at the main entrance of the municipal building, 
or at the place where such property is seized, as he shall determine, so much 
of the same as shall satisfy the tax, penalty and costs of seizure and sale, to 
the highest bidder for cash, after due advertisement by notice posted for ten 
days at the main entrance of the municipal building and at a public and con- 
spicuous place in the barrio or locality where the property was seized, stating 
the time, place and cause of sale. The certified copy of the record of delin- 
quents shall be his warrant for his proceedings, and the purchaser at such 
sale shall acquire an indefeasible title to the property sold. As soon as prac- 
ticable after the sale, the treasurer or his deputy shall make return of his 
proceedings and spread it upon his records. Any surplus from the sale, over 
and above the tax, penalty, interests and cost, shall be returned to the tax- 
payer on account of whose delinquency the sale has been made. 

Sec. 30. The owner of the personal property seized may redeem the same 
from the collecting officer at any time after seizure and before sale by tendering 
to him the amount of the tax, penalty, interest and the costs incurred up to the 
time of tender. The costs to be charged in making such seizure and sale shall 
only embrace the actual expense of seizure and preservation of the property 
pending the sale, and no charge shall be imposed for the services of the col- 
lecting officer or his deputy. 

Sec. 31. Except as otherwise provided in the land registration act, taxes 
and penalties assessed against realty shall constitute a lien thereon, which 
lien shall be superior to all other liens mortgages or incumbrances of any kind 
whatsoever, shall be enforceable against the property whether in the possession 
of the delinquent or any subsequent owner, and can only be removed by the 
payment of the tax and penalty, with interest on both at the rate of six per 
centum per annum from the date of the delinquency. Taxes assessed against 
land, and collectible within the three months ending on the thirty-first day of 
May of each year, shall be held to be taxes for that year, and the lien for the 
taxes and penalties assessed against land shall attach to the land from the 
first day of January preceding the thirty-first day of May upon which the taxes 
shall become delinquent. The lien for the taxes and penalties assessed against 
land for the year nineteen hundred and four shall attach to the land from the 
first day of April of said year. 

Sec. 32. In the event that the treasurer of the district or his deputy shall 
be unable to find sufficient personal property of the delinquent out of which to 
collect all the taxes assessed against him upon his land, or, if the delinquent 
be unknown, the treasurer of the district or his deputy shall, upon the war- 
rant of the certified record required in section 29, as soon as practicable after 
the delinquency, advertise the land of the delinquent for sale, or so much 
thereof as may be necessary to satisfy all taxes upon said property and costs 
of sale, for a period of thirty days. The advertisement shall be by posting a 
notice at the main entrance of the municipal building and in a public and con- 
spicuous place in the barrio or locality in which the land is situated, and by 
publication once a week for three weeks in a newspaper of general circulation 
in the district, published in the province, if any there be. The advertisement 
shall contain a statement of the amount of the taxes and the penalties so due 
and the time and place of sale, the name of the taxpayer against whom the 
taxes are levied, and a description of the land to be sold. At any time before 
the day fixed for the sale the taxpayer may discontinue all proceedings by pay- 
ing the taxes, penalties and interest to the treasurer or his deputy. If he does 
not do so the sale shall proceed and shall be held either at the main entrance 
of the municipal building, or on the premises to be sold, as may have been 
determined by the treasurer or his deputy in the notice of sale. Within 
fifteen days after the sale the treasurer of the district or bis deputy shall 
make return of the proceedings and spread it on his records. The purchaser 
at the sale shall receive a certificate from the treasurer of the district or his 
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deputy, showing the proceedings of the sale, describing the property sold, stat- 
ing the name of the purchaser and setting out the exact amount of all taxes, 
penalties and interest, to satisfy which the sale was made. 

Sec. 33. Within one year from the date of sale, the delinquent taxpayer, or 
anyone for him, shall have the right of paying to the treasurer of the district, 
or any authorized deputy, the amount of the taxes penalties and interest 
thereon from the date of delinquency to the date of sale, together with interest 
on said purchase price at the rate of fifteen per centum per annum from the 
date of purchase to the date of redemption; and such payment shall entitle 
the person paying to the delivery of the certificate issued to the purchaser and 
a certificate from the treasurer of the district that he has thus redeemed the 
land, and the treasurer of the district shall forwith pay over to the purchaser 
the amount by which such land has been redeemed, and the land thereafter 
shall be free from the lien of such taxes and penalties. 

Sec. 34. In case the taxpayer shall not redeem the land sold as above pro- 
Tided within one year from the date of sale, the treasurer of the district, or 
his deputy in the name of such treasurer, shall as grantor, execute a deed in 
form and effect sufficient in law to convey to the purchaser so much of the land 
against which the taxes have been assessed as has been sold, free from all 
liens of any kind whatsoever, and the deeds shall succinctly recite all the pro- 
ceedings upon which the validity of the sale depends. 

Sec. 35. In case there is no bidder at the public sale of such land who offers 
a sum sufficient to pay the taxes, penalties and costs, the treasurer of the dis- 
trict or his deputy shall declare the land forfeited to the Moro Province, and 
shall make, within fifteen days thereafter, a return of his proceedings and the 
forfeiture which shall be spread upon the records of his office. 

Sec. 36. Within one year from the date of such forfeiture thus declared, the 
taxpayer, or anyone for him, may redeem said land, as above provided in 
cases where the land is sold. But,' if the land is not thus redeemed within the 
year, the forfeiture shall become absolute and the treasurer of the district, or 
his deputy in his name, shall execute a deed, similar in form and having the 
same effect as the deed required to be made by him in case of a sale, conveying 
the land to the Moro Province. The deed shall be recorded as required by law 
for other land titles and shall be filed in the office of the district treasurer. 

Sec. 37. The Treasurer of the Moro Province shall prepare such rules and 
regulations, to be followed by boards of assessors, boards of revision and col- 
lecting officers in carrying out the provisions of this act, as he may deem neces- 
sary. Whenever through lack of transportation, press of business or other un- 
usual conditions it shall become impossible for collecting officers or the mem- 
bers of any board to perform the duties enjoined upon them by this act within 
the time provided therefor, the Treasurer of the Moro Province is authorized, 
in his discretion, to extend the time within which such duties may be performed 
as far as he may deem just and necessary. He may, with the consent of the 
Legislative Council, extend the time within which the land tax may be paid 
without becoming delinquent throughout the province, or in any district, munici- 
pality or locality thereof, when the prevalence of unusual or unforseen condi- 
tions render such action just and necessary. 

Sec. 38. Every record or list required to be prepared and filed in the office 
of the treasurer of a district or secretary of a municipality by this act shall 
be a public record, open to the inspection of any person. 

Sec. 39. The assessment of the land tax shall constitute a lawful indebtedness 
from the taxpayer to the Moro Province which may be enforced by the district 
treasurer by a civil action in any court of competent jurisdiction, and this 
remedy shall be in addition to all other remedies provided by this act. 

Sec. 40. No court shall entertain any suit assailing the validity of a tax 
assessed under this act until the taxpayer shall have paid, under protest, the 
taxes assessed against him, nor shall any court declare any tax invalid by 
reason of irregularities or informalities in the proceedings of the officers 
charged with the assessment or collection of the taxes, or of a failure to per- 
form their duties within the times herein specified for their performance, unless 
such irregularities, informalities or failures shall have impaired the substantial 
rights of the taxpayer, nor shall any court declare any tax assessed under the 
provisions of this act invalid except upon condition that the taxpayer shall 
pay the just amount of his tax, as determined by the court in the pending 
proceeding. 

Sec. 41. No court shall entertain any suit assailing the validity of a tax sale 
of land under this act until the taxpayer shall have paid into court the amount 
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for which the land was sold, together with interest at the rate of fifteen, per 
centum per annum upon that sum from the date of sale to the time of insti- 
tuting suit, the money so paid into court shall belong to the purchaser at the 
tax sale if the deed is declared invalid, and shall be returned to the depositor 
should he fail in his action. 

Sec. 42. No court shall declare any such sale invalid by reason of any irregu- 
larities or informalities in the proceedings of the officer charged with the duty 
of making the sale or by reason of failure by him to perform his duties within 
the time herein specified for their performance, unless such irregularities, infor- 
malities or failures shall have impaired the substantial rights of the taxpayer. 

Sec. 43. Any person who shall wilfully and knowingly swear or testify falsely 
to any material matter before a municipal board of assessors or a district 
board of revision, while under oath, and any person who shall wilfully and 
knowingly submit or cause to be submitted the statement under oath required 
by section G of this act, knowing such sworn statement to contain any false 
assertion as to any material matter, shall be guilty of a misdemeanor and 
punishable by a fine not exceeding one thousand pesos or imprisonment not 
exceeding two years, or both, in the discretion of the court. Whenever it shall 
be proved that the true market value of the defendant's property at the time of 
submitting the statement under oatir, required by section 6 of this act was 
three or more times the value declared by him in such sworn statement, such 
fact shall justify conviction unless the defendant shall explain the same to the 
satisfaction of the court. 

Sec 44. Any person charged with the duty of assessing real property, who 
shall wilfully omit from the tax lists real property which he knows to be law- 
fully taxable, shall be guilty of a misdemeanor and subject to the penalties pro- 
vided in section 43. 

Sec 45. Any officer charged with any duty in connection with the assess- 
ment or collection of the land tax, who shall accept a bribe to influence his 
official action therein, shall be guilty of a misdemeanor and subject to the penal- 
ties provided in section 43. 

Sec 40. Any person offering a bribe to any officer charged with any duty in 
connection with the assessing or collecting of the land tax, for the purpose of 
influencing his official action, shall be guilty of a misdemeanor and subject to 
the penalties provided in section 43. 

Sec 47. The gross proceeds resulting from the collection of the land tax 
shall be covered into the Treasury of the Moro Province and shall constitute a 
part of the general funds of the province to be expended for provincial, district 
or municipal purposes, 

Sec 48. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 29, 1904. 

Approved by the Philippine Commission April 4, 1904. 



[Act No. 43.] — AN ACT To provide in part for the protection of pearl fisheries within 
the jurisdiction of the Moro Province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 3. It shall be unlawful for any person to take from any waters 
within the jurisdiction of the Moro Province, or to have in his possession within 
the Moro province for the purpose of storage, transfer, sale, or for any other pur- 
pose whatsoever, any pearl shell or any bivalvular or lateral plate of any pearl 
shell of less than four and one-half inches in diameter, measured with a flat, 
rigid measuring rod along the line of the ligament which joins one bivalvular or 
lateral plate to the other at the hinge. 

Any person violating the provisions of this act shall, upon conviction, be 
punished by a fine not exceeding five hundred dollars, or by imprisonment not 
exceeding one year, or both. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, February 29, 1904. 

Approved by the Philippine Commission May 4, 1904. 



80 REPORT OF GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 

[Act No. 44.] — AN ACT To provide for the employment of one clerk, class H, in addi- 
tion to the employees provided for in Act Numbered Twenty-three, in the office of the 
governor of the district of Cottabato, and fixing the salary thereof. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Subject to the provisions of Act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of 
the Governor of the District of Cottabato, in addition to the employees provided 
for in Act No. 23 of the Legislative Council of the Moro Province, one clerk, 
class H. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, April 16, 1904. 

Approved by the Philippine Commission May 24, 1904. 



[Act No. 45.] — AN ACT Appropriating the sum of sixty-five thousand six hundred and 
ninety-seven pesos and ninety-five centavos in Philippines currency, or so much thereof 
as may be necessary, in part compensation for the fiscal year nineteen hundred and 
four, and for other purposes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums in Philippines currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in 
the Treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part com- 
pensation for the service of the Moro Province for the fourth quarter of the 
fiscal year nineteen hundred and four, unless otherwise stated. 

Government or the Moro Province. 

SALARIES, WAGES AND ALLOWANCES. 

Governor's Office: Provincial Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one stenographer, 
class 7 ; one clerk, class H : one thousand seven hundred and eighty-five pesos, 

Secretary's Office: Provincial Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one chief clerk, 
class 7 ; two stenographers, class 8 ; one clerk, class 10 ; one clerk, class H ; one 
messenger, at two hundred and forty pesos per annum: three thousand two 
hundred and two pesos. 

Attorney's Office: Provincial Attorney, at eight thousand pesos; Assistant 
Attorney, at three thousand two hundred pesos; one clerk, class D; one clerk, 
class K : three thousand two hundred and twenty pesos. 

Treasurer's Office: Provincial Treasurer, at eight thousand pesos; one exam- 
iner, class 8 ; one clerk, class K : two thousand eight hundred and seventy 
pesos. 

Engineer's Office: Provincial Engineer, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one chief clerk, 
class 8 ; one clerk, class 9 ; two clerks, class J : one thousand eight hundred 
and seventy-two pesos. 

Office Superintendent of Schools: Superintendent of Schools, at eight thou- 
sand pesos; one clerk, class 8; one clerk, class 9; two translators, class A; 
one messenger, at one hundred and eighty pesos per annum : four thousand two 
hundred and forty-five pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, Government of the Moro Province, 
seventeen thousand one hundred and ninety-four pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For the purchase of office furniture, fixtures and supplies, two .thousand 
pesos; for rents for provincial offices and jail houses, nine hundred pesos; for 
miscellaneous expenses, including cablegrams, postage, doctor* fees, carrying out 
sanitary regulations, public surveys, advertising and other incidental expenses, 
two hundred pesos : three thousand one hundred pesos. 
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TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of provincial officers and 
employees, four hundred pesos; for transportation of freight, purchase of 
horses, wagons and carabaos, five hundred pesos : nine hundred pesos. 

SCHOOL DEPARTMENT. 

Salaries: One teacher, class 8,' fifteen teachers, class 9; seven teachers, class 
10 ; two teachers, at one thousand eight hundred pesos per annum ; one teacher, 
at one thousand two hundred pesos per annum ; two teachers, at eight hundred 
and forty pesos per annum; six teachers, at six hundred pesos per annum; 
fifteen teachers, at four hundred and eighty pesos per annum ; thirty teachers, 
at three hundred and sixty pesos per annum ; twelve teachers, at three hundred 
pesos per annum ; six employees, at one hundred and twenty pesos per annum : 
eighteen thousand four hundred and nineteen pesos and eighty-five centavos. 

Contingent Expenses: For rents of school buildings, three hundred pesos. 

Transportation: For the actual and necessary traveling expenses of teachers, 
two hundred pesos ; for the transportation of freight, two hundred pesos : four 
hundred pesos. 

Salary and Expense fund: For the payment of teachers engaged in teaching 
night schools under the provisions of act numbered seventeen, two hundred and 
fifty pesos. 

In all, for the school department, nineteen thousand three hundred and sixty- 
nine pesos and eighty-five centavos. 

In all, for the Government of the Moro Province, forty thousand five hundred 
and sixty-three pesos and eighty-five centavos. 

District of Zamboanga. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one interpreter, class 0; 
one interpreter, class D ; one messenger, at two hundred and forty pesos per 
annum : one thousand and twenty pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one chief clerk, class 9; 
one typewriter, class C ; one interpreter, class D ; one clerk, class K : one 
thousand six hundred and thirty pesos. 

Treasurer 1 8 Office: Treasurer of the District, class 6 ; one deputy, class H; 
one deputy, class K ; one employee, at two hundred and forty pesos per annum : 
one thousand three hundred and ninety pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances District of Zamboanga, four thou- 
sand and forty pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees, one hundred pesos ; for the hire of the crew of the boat " Governor Fin- 
ley " and other expenses incidental thereto, four hundred pesos: five hundred 
pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For expenses incidental to the administration of justice, six hundred pesog. 
In all, for the District of Zamboanga, five thousand one hundred and forty 
pesos. 

District of Sultj. 

salaries, wages and allowances. 

Governors Office; District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one stenographer, et&is 8? 
one Interpreter, class A; one messenger, at two hundred and forty pesos per 
annum : one thousand six hundred and fii&ety-flve pesos. 
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Secretary's Office: District Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one clerk, class 10 ; 
one employee, at one hundred and ninety-two pesos per annum : eight hundred 
and eighty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 7; one deputy, class J; 
one employee, at two hundred pesos per annum : nine hundred pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Sulu, three thousand 
four hundred and seventy-five pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rent of district offices and court house, one hundred and twenty pesos; 
for expenses Incidental to the administration of justice, four hundred pesos; 
for the repair of public buildings, two hundred pesos : seven hundred and twenty 
pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of District officers and em- 
ployees, three hundred pesos. 

In all, for the District of Sulu, four thousand four hundred and ninety-five 
pesos. 

District of Cottabato. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army ; one interpreter, class H ; 
one interpreter, class J ; one clerk, class H ; one messenger, at two hundred and 
forty pesos per annum : nine hundred pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum, 
seven hundred and fifty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 6.; one deputy, class J ; 
one employee, at two hundred pesos per annum : nine hundred and seventy 
pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances for the District of Cottabato, two 
thousand six hundred and twenty pesos. 

contingent expenses. 

For rents of district offices and court house, three hundred pesos ; for expenses 
incidental to the administration of justice, four hundred pesos : seven hundred 
pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees, one hundred and fifty pesos. 

In all, for the District of Cottabato, three thousand two hundred and ninety 

District of Davao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one clerk, class A: six 
hundred and seventy-five pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at two thousand four hundred pesos 
per annum : six hundred pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 7; one deputy, class J; 
one employee, at an annual salary of two hundred pesos: nine hundred and 
seventy pesos. 

. In all* for salaries, wages and allowances, District of Davao, two thousand 
two hundred and forty-five pesos. 

CONTINGENT EXPENSES--- 

For expenses Incidental to the administration of justice, three hundred pesos. 



EEPORT OF GOVERNOR OF THE MORO PROVINCE. 83 

TBANSPOBTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, four hundred pesos. 

In all, for the District of Davao, two thousand nine hundred and forty-five 
pesos. 

District of Lanao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one clerk, class 
A; one interpreter, class B; one messenger, at an annual salary of two hun- 
dred and forty pesos : one thousand and forty pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum; 
seven hundred and fifty pesos. 

Treasurer's Office: District Treasurer, class 8; one deputy, class J; one 
employee, at an annual salary of two hundred pesos: eight hundred and sev- 
enty pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Lanao, two thousand 
six hundred and sixty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rent of district offices, court house and jail, one hundred and twenty 
pesos; for expenses incidental to the administration of justice, two hundred 
pesos : three hundred and twenty pesos. 

TBANSPOBTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and em- 
ployees, three hundred pesos. 

In all, for the District of Lanao, three thousand two hundred and eighty 
pesos. 

MISCELLANEOUS. 

Provincial Salary and Expense Fund: For the payment of the Civil Service 
employees engaged in translating public documents under the provisions of act 
No. 41 of the Legislative Council, at not to exceed seventy-five cents, currency 
of the United States, per hour, five hundred pesos.; for the payment of Datto 
Sakilan for services rendered as Moro Interpreter to the Commanding Officer 
at Bongao, District of Sulu, in civil affairs, in full for the period from the 
fifteenth day of July, nineteen hundred and three, to the first day of April, 
nineteen hundred and four, the date on which he ceased to render such services, 
one hundred and fifty pesos : six hundred and fifty pesos. 

Repair of Public Building at Davao: For the repair of the public building at 
Davao, used for district offices, one thousand five hundred pesos, to be expended 
under the direction of the Provincial Engineer with the approval of the Legis- 
lative Council, and to remain available until expended. 

Municipality of Siassi: To defray the current expenses of the municipality 
of Siassi for the months of April, May and June, nineteen hundred and four, 
five hundred pesos. The said sum may be expended for any purpose for which 
municipal funds may be expended, upon authorization by the Municipal Council* 
The municipal president shall issue warrants on the Treasurer of the District 
of Sulu, who shall make all disbursements and shall render accounts therefor 
as for provincial funds disbursed by him for district purposes. 

Total appropriation for all purposes, sixty-five thousand six hundred and 
ninety-seven pesos and ninety-five centavos, in Philippines currency, or so much 
thereof as may be necessary. 

Sec 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, April 16, 1904. 

Approved by the Philippine Commission, (with the exception of the third 
paragraph under the head of " Miscellaneous/ 1 which was declared null and 
void) May 24, 1904. 
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[Act No. 46.] — AN ACT Appropriating the sum of five thousand pesos, Philippines cur- 
rency, for the repair and reconstruction of the government wharf at Zamboanga. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There is hereby appropriated, out of aiiy funds in the treasury of 
the Moro Province not otherwise appropriated, the sum of five thousand pesos, 
Philippines currency, for the purpose of repairing and reconstructing the Gov- 
ernment wharf at Zamboanga, District of Zamboanga, to remain available until 
expended. Said sum shall be expended under the direction of the Provincial 
Engineer, in accordance with the provisions of section twenty-three of act num- 
bered seven hundred and eighty-seven of the Philippine Commissions 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, May 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission as amended May 27, 1904. 



[Act No. 47.] — AN ACT Subjecting the use, licensing and registration of boats of 
Moro or pagan construction to the provisions of the general customs administrative 
law. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The use, registration and licensing of boats of Moro or pagan con- 
struction of less than ten tons burden shall be governed by the provisions of the 
general customs administrative law of the Philippine Islands and the regula- 
tions of the Insular Collector of Customs. Provided, that collectors of customs 
may, in their discretion, when they shall have reason to believe that any Moro 
or other non-Christian making unauthorized use of such boats has acted in good 
faith and through excusable ignorance of the law, remit the penalty imposed 
for the first offense. 

Sec. 2. The governors of districts, the headmen of tribal wards, and any per- 
son who shall be authorized in writing by the Governor of the Moro Province, 
are authorized to seize boats of Moro or pagan construction of less than ten tons 
burden found engaged in the coasting trade in violation of law, without war- 
rant, and to deliver the same immediately to the collector of customs at the 
nearest open port. The headman of each tribal ward shall receive for each 
boat belonging to a resident of his tribal ward which shall be voluntarily pre- 
sented for admeasurement and licensing during the year nineteen hundred and 
four, the sum of fifty centavos, Philippines currency, to be paid by appropria- 
tion from provincial funds, wider sucb regulations as the Treasurer of the Moro 
Province shall prescribe. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act Shall take effect on its passage. 

Enacted, May 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission May 27, 1904. 



[Act No. 48.] — AN ACT To amend Act Numbered Thirty-five of the Legislative Council, 
entitled ** The Municipal Code of the Moro Province." 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Act No. 35 of the Legislative Council, entitled "The Municipal 
Code of the Moro Province," is hereby amended by striking out of the first para- 
graph of subsection (<) of section 45 the last sentence, as follows: "One-half 
df the proceeds of such tax shall be paid into the municipal treasury and one- 
half shall be paid into the Provincial treasury." 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shafl take effect on its passage. 

Enacted, May 31, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 11, 1904. 



' *The movi* i* italics we*e added by 'resofotion of "the Philippine, Cqipmipsta^ o* M$f 
2T| 181)4. 
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{Act No. 49.] — AN ACT Appropriating the sum of one thousand nine hundred and 
ninety -eight pesos and ninety-three centavos, Philippines currency, or so much thereof 
as may be necessary, for sundry expenses of the government of the Moro Province for 
the third and fourth quarters of the fiscal year nineteen hundred and four. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The following sums, in Philippines currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in 
the treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part compen- 
sation for the service of the Moro Province for the third and fourth quarters 
of the fiscal year nineteen hundred and four : 

For repair of public buildings, District of Cottabato, fifty-one pesos and sixty 
•centavos. 

For the municipality of Jolo, District of Sulu, in reimbursement of municipal 
funds expended during the period from February first to April thirtieth, nineteen 
hundred and four, for repair of public road "Astorias ", Island of Sulu, damaged 
by flood, seven hundred and seventy-one pesos and thirty-three centavos ; for 
clearing the jungle and making a trail from Patical to Tandah, Island of Sulu, 
one hundred and seventy-six pesos; nine hundred and forty-seven pesos and 
thirty-three centavos, which sum shall be disbursed by the Treasurer of the 
District of Sulu upon the presentation of proper vouchers approved by the Gov- 
ernor of the District of Sulu and the president of the municipality of Jolo. 
The action of the municipality of Jolo in making the disbursements herein 
referred to is hereby approved. 

For the payment of a commission of five per centum of amounts collected to 
municipal treasurers and Moro headmen while acting as deputies of the district 
treasurers in the collection of the cedula tax, one thousand pesos, to be trans- 
ferred by the Treasurer of the Moro Province to the district treasurers for 
disbursement in such amounts as he shall, in his discretion, deem necessary. 

Total appropriation, for all purposes, one thousand nine hundred and ninety- 
•eight pesos and ninety-three centavos, in Philippines currency, or so much 
thereof as may be necessary. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, May 31, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 11, 1904. 



[Act No. 50.] — AN ACT Creating district boards. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There shall be in each district of the Moro Province a district 
board, to be composed of the district governor, who shall be the presiding officer 
thereof, the district secretary, who shall be the secretary of the board and keep 
its minutes, and the district treasurer. In the absence of the district governor 
the district secretary shall also act as the presiding officer of the board. The 
district board shall hold weekly meetings upon a day to be fixed by the board, 
and special meetings upon the call of the presiding officer; and shall perform 
«uch duties and exercise such powers as are or hereafter shall be provided by 
law. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, May 31, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 11, 1904. 



[Act No. 51.] — AN ACT Regulating the fishing for shells of marine mollusca, and amend- 
ing Act Numbered Forty-three of the legislative council. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. Except as provided by this act, it shall be unlawful for any person 
to take any shell of the pearl oyster or of other marine niolkisca from the 
«ea within a radius of three marine leagues from any land within the territorial 
limits of the Moro Province. 
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Sec. 2. No license to engage in the fishing for or the gathering of shells of 
marine mollusca within the waters described in section 1 of this act shall be 
issued to any vessel (a) not built in the Philippine Islands or in the United 
States, and (&) not wholly owned by citizens of the United States, honorably 
discharged soldiers or sailors of the Army or Navy of the United States, natives 
of the Philippines Islands, or persons who have, under and by virtue of the 
Treaty of Paris, acquired the political rights of natives of the Philippine 
islands. Provided, that any vessel built in a foreign country, owned wholly by 
persons mentioned in subsection (o) of this section, and actually engaged in 
fishing for shells of marine mollusca in the waters described in section 1 of this 
act at any time during a period of one year prior to the passage of this act, may, 
if application for a license therefor be made within sixty days from the passage 
of this act, continue in such industry for a period of five years, unless sooner 
excluded by act of Congress or of the Philippine Commission. 

Sec. 3. No license to engage in the fishing for or the gathering of shells of 
marine mollusca within the waters described in section 1 of this act shall be 
issued to any vessel (a) when two convictions of the same or different persons 
shall have been had for two distinct violations of any law of the Philippine Com- 
mission or of the Legislative Council governing such industry committed by 
such person or persons while engaged on or about the vessel, or (&) which is 
owned or operated in whole or in part by, or upon which there is employed, any 
person who has twice been convicted of such violations. 

Sec. 4. Licenses shall be issued by the Treasurer of the district in the waters 
of which the vessel carries on the major part of its operations ; but such 
licenses shall entitle the vessel to operate in any of the waters described in 
section 1 of this act. Licenses shall remain in force for a period of one year 
from the date on which they are issued, unless sooner revoked by the treasurer 
who issued the same, for any of the causes mentioned in subsections (a) and 
(6) of the preceding section. When a license is revoked no part of the sum paid 
therefor shall be refunded. Provided, that first class licenses may be issued 
for a period of six months upon the payment of one-half of the sum mentioned 
in section 6 if this act. 

Sec. 5. The Treasurer of the Moro Province shall cause the proper forms for 
licenses to be prepared, and shall issue such instructions to the district treasur- 
ers as may be necessary to carry out the provisions of this act relating to the 
issuance of licenses. 

Sec. 6. A license to engage in the fishing for or the gathering of shells of 
marine mollusca of all species, with the aid of submarine armor, may be issued 
to a vessel upon the payment of the sum of five hundred pesos, Philippine cur- 
rency, for each of the greatest number of divers clad in such armor to be em- 
ployed by the vessel beneath the surface of the water at any one time. It shall 
be unlawful to employ at any one time beneath the surface of the water a 
greater number of such divers than is authorized by the license. A license of 
this class shall be known as a " first class shell license.'' 

Sec. 7. A license to engage in the fishing for or the gathering of shells of 
marine mollusca of all species, without the aid of submarine armor, may be 
issued to a vessel upon the payment of the sum of five pesos, Philippine cur- 
rency, for each of the greatest number of unarmored divers to be employed by 
the vessel during any voyage, and the same sum for each of the greatest number 
of submarine dredges or rakes to be employed by the vessel beneath the surface 
of the water at any one time. It shall be unlawful to employ during a voyage 
a greater number of divers or to employ beneath the surface of the water at any 
one time a greater number of submarine dredges or rakes than is authorized by 
the license. A license of this class shall be known as a " second class shell 
license." 

Sec. 8. The fishing for or the gathering of shells of marine mollusca of all 
species without the aid of boats, vessels, submarine dredges or rakes, or sub- 
marine armor, and the fishing for or the gathering of marine mollusca whose 
shells have a market value of less than twenty-five pesos, Philippine currency, 
per ton, shall be unrestricted. 

Sec. 9. It shall be the duty of district treasurers upon issuing any license 
under this act to deliver to the person receiving the same a copy of act No. 43 
of the Legislative Council, a copy of this act, and a copy of all other acts gov- 
erning the fishing for or the gathering of shells of marine mollusca which may 
hereafter be enacted. The master of the licensed vessel shall preserve the same 
in a conspicuous place on the vessel open to the inspection of all persons. Every 
master of a vessel licensed under this act who fails to comply with the provi- 
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sions of this section shall be punished by a fine of not exceeding one hundred 
pesos, Philippine currency, for each offense. 

Sec. 10. The provisions of this act shall not apply to vessels of less than fif- 
teen tons burden owned, manned and operated wholly by Moros or other non- 
Christians, not transported by or used in connection with other vessels, and 
not employing submarine armor, until the first day of January nineteen hun- 
dred and six. Provided, that the provisions of act No. 43 of the Legislative 
Council and such provisions of this act as relate to the prosecution of viola- 
tions of said act No. 43 shall apply and be enforced without distinction of per- 
sons. 

Sec. 11. The Governor of the District of Sulu shall immediately investigate 
the alleged claims of certain Moros residing within his district to property 
rights in the shells of marine mollusca in the seas adjacent to their places of 
residence, and shall report to the Governor of the Moro Province the extent 
and comparative richness, so far as known, of the deposits of shells which are 
recognized by tribal custom as belonging to each of such Moros. A sum equal 
to one-half of the gross proceeds resulting from the issuance of licenses under 
this act by the Treasurer of the District of Sulu during the years nineteen 
hundred and four and nineteen hundred and five shall be set aside by appro- 
priation and disbursed among such Moros in a proportion to be determined by 
the Governor of the Moro Province, based upon the relative importance of the 
claims of each so recognized by tribal custom ; and such payment shall be under- 
stood to be in full and final settlement of the supposed property rights of the 
Moros of the District of Sulu in such shells of marine mollusca. 

Sec. 12. It shall be unlawful for any Moro or any other person to intermeddle 
with or exact or attempt to exact any payment or tribute from any person 
engaged in the fishing for or the gathering of shells of marine mollusca, by 
virtue of this act, or to prevent or attempt to prevent any person or vessel from 
lawfully engaging in such industry. 

Sec. 13. It shall be unlawful for any vessel engaged in the fishing for or the 
gathering of shells of marine mollusca under a first class shell license to dis- 
charge any portion of the shells, taken, or to leave the waters described in sec- 
tion 1 of this act, except by reasons of stress of weather or other necessity, 
without first proceeding to the port of Jolo or Zamboanga and making the 
statement required by the following section. 

Sec. 14. Every master of a vessel operating under a first class shell license 
shall accurately enter in a log or record book the date of every operation and 
the number and weight of the shells of the pearl oyster taken each day. Upon 
entering the port of Jolo or Zamboanga, and before landing any of the cargo, 
the master shall verify, on oath, before the collector of customs such log or 
record book as containing a true statement of the operations of the vessel in 
gathering or fishing for the shells of the pearl oyster; and for any false 
statement so made he shall be liable to the penalties provided by section 17, of 
this act. 

Sec 15. Every master of a vessel licensed under this act, and every person on 
board such vessel in charge of the fishing for or the gathering of shells of 
marine mollusca, shall be criminally liable for all violations of the law gov- 
erning such industry, to the same extent as the persons actually guilty thereof, 
when such violations are committed by members of the crew or persons 
employed on or about the vessel in his presence or with his knowledge and 
consent. 

Sec 16. If any unlicensed vessel shall be found within the waters to which 
this act applies, having on board shells mentioned in this act, or submarine 
armor suitable for taking shells, or if any vessel operating under a second class 
shell license shall be found in such waters having on board submarine armor 
suitable for taking shells, it shall be presumed that the master of the vessel and 
the owner of the submarine armor, if on board, were engaged in gathering or 
fishing for shells in violation of this act until it is otherwise sufficiently proved. 

Sec 17. Every person guilty of the commission of an act declared to be unlaw- 
ful by this act shall, upon conviction, be punished by imprisonment not exceed- 
ing six months or by a fine of not less than fifty and not more than one 
thousand pesos, Philippine currency, or by both such fine and imprisonment, 
for each offense. 

Sec 18. Violations of act No. 43 of the Legislative Council and of this act 
may be prosecuted in any court of first instance of the Moro Province ; but the 
court first lawfully taking cognizance thereof shall have jurisdiction of the 
Same to the exclusion of all other courts. 
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Sec. 39. In prosecutions for violations of act No. 43 of the Legislative Council 
and of this act the court may, in its discretion, when it shall have reason to 
believe that any person guilty of such violation has acted through excusable 
ignorance of the law, remit the penalties imposed by law therefor. 

Sec. 20. For the purpose of enforcing this act and act No. 43 of the Legislative 
Council the governors of the districts, collectors of customs and masters of 
vessels of the Insular Government when authorized thereto by the heads of 
their respective bureaus, and any person authorized in writing by the Governor 
of the Moro Province, are hereby made peace officers. It shall be their duty 
to seize and arrest all vessels found engaged, used or employed in the waters 
described in section 1 of this act in violation of the law governing the fishing 
for or gathering of shells of marine mollusca, without warrant, and to take the 
same with all persons on board thereof to the most convenient open port, there 
to be dealt with according to law. 

Sec. 21. A reward of five hundred pesos, Philippine currency, to be claimed, 
determined and paid in accordance with the provisions of sections 2 and 3 of 
act No. 40, of the Legislative Council, shall be paid for information leading to 
the arrest and conviction of persons guilty of violations of this act or of act 
No. 43 of the Legislative Council. 

Sec. 22. Act No. 43 of the Legislative Council is hereby amended by inserting 
after the word " hinge " in the first section thereof the following : " unless the 
lateral plate of such shell shall be more than seven inches in diameter, meas- 
ured with a flat, rigid measuring rod from the outer edge of the horny lip to 
the center of the hinge, the rod being so placed as to form a right angle with 
the line of the hinge. Provided, that, should such shell be removed from the 
water through accident or excusable negligence, no penalty shall be incurred if 
the shell be returned to the water immediately, without opening or attempting, 
to open the same. It shall also be unlawful to open or attempt to open in the 
water any shell of the pearl oyster which it is unlawful to take from the 
water." The words " waters within the jurisdiction of the Moro Province " 
as used in said section shall be construed to mean the waters described in 
section 1 of this act. 

Sec. 23. The words " pearl shell " and " shell of the pearl oyster ", as used in 
act No. 43 of the Legislative Council and in this act, shall be construed to mean 
the shell of the oyster of the species of marine bivalve mollusca of the genus 
Meleagrina margaritifera, commonly known as the pearl oyster. 

Sec. 24. All laws or parts of laws relating to the gathering of or the fishing 
for shells of marine mollusca are hereby repealed in their application to the 
waters described in section 1 of this' act. 

Sec. 25. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage ; but no penalty shall be imposed for the 
commission, prior to the first day of August, nineteen hundred and four, of any 
act herein declared to be unlawful, unless the prosecution shall affirmatively 
prove knowledge on the part of the accused of the unlawful nature of such act. 

Enacted, June 7, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 19, 1904. 



[Act No. 52.] — AN ACT To provide for the payment of the costs of criminal prosecu- 
tions and preliminary investigations before justices of the peace ^appointed in accord- 
ance with the provisions of section twenty-seven of act numbered seven hundred and 
eighty-seven of the Philippine Commission, as amended by act numbered eleven hun- 
dred and sixty-four of the Philippine Commission. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. In criminal prosecutions and preliminary investigations before 
justices of the peace appointed in accordance with the provisions of section 27 
of act No. 787 of the Philippine Commission, as amended by act No. 1164 of the 
Philippine Commission, the costs of the proceeding, including the fees of the 
justice, shall be paid from the treasury of the municipality in which the action 
arises in accordance with the provisions of law governing the subject in other 
provinces. 

Sec. 2. In addition to the detailed statements required by section 71 of act 
No. 136 of the Philippine Commission and section 1 of act No. 302 of the Philip- 
pine Commission, the justice of the peace shall, on the first day of each month, 
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present to the treasurer of the municipality in which his court is situated, or if 
situated without the limits of an organized municipality, to the treasurer of 
the niuncipality within the district most convenient of access, a separate de- 
tailed statement of the fines and costs collected by him and of the fees accruing 
to him and to officers of courts by reason of criminal prosecutions and prelimi- 
nary investigations arising without the limits of the municipality during the 
preceding month. He shall at the same time pay into the municipal treasury 
the fines and costs collected by him in such criminal prosecutions during the 
same period. The accounts thus rendered shall be audited and payment made 
from the municipality as in the case of actions arising within the municipality. 
On the first day of each quarter of the fiscal year the municipal treasurer shall 
render to the Treasurer of the Moro Province an account with proper vouchers 
of the accouuts collected and paid out by reason of criminal prosecutions and 
preliminary investigations arising without the limits of the municipality dur- 
ing the preceding quarter. Should such account, as audited and approved by 
the Treasurer of the Moro Province, show an excess of disbursements over col- 
lections, the municipality shall' be reimbursed the amount of the excess from 
the regular appropriation- for the district for " expenses incidental to the 
administration of justice " ; but should the account show an excess of collec- 
tions over disbursements, then the municipality shall pay into the provincial 
treasury, a sum equivalent to such excess. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 7, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 19, 1904. 



[Act No. 53.] — AN ACT Amending- section one of Act Numbered Twelve of the Legisla- 
tive Council, entitled "An act to provide for the employment of certain subordinate 
employees in the office of the Engineer of the Moro Province and fixing the salaries 
thereof." 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Sub-section (&)of section 1 of act No. 12 of the Legislative Council, 
entitled "An act to provide for the employment of certain subordinate employees 
in the office of the Engineer of the Moro Province and fixing the salaries 
thereof ", is hereby amended to read as follows : 

(b) One clerk, Class H. 
One clerk, Class K. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 7, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 2<j, 1904. 



fACT No. 54.] — AN ACT Appropriating the sum of three thousand one hundred and 
. fifty -four pesos and ten centavos, Philippines currency, or so much thereof as may b$ 
necessary, for the construction of bridges at Jolo. • 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

The Philippine Commission having, by resolution adopted on the twenty- 
fourth day of May, nineteen hundred and four, annulled the paragraph entitled, 
" Construction of bridges at Jolo," under the head of miscellaneous appropria- 
tions in section 1 of act No. 45 of the Legislative Council, the following is 
enacted in lieu thereof : 

Section 1. There is hereby appropriated out of the proceeds derived from the 
sale of congressional relief fund rice deposited in the provincial treasury in 
accordance with the provisions of section 3 of act No. 786 of the Philippine Com- 
mission, as amended by act No. 814 of the Philippine Commission, the sum of 
three thousand one hundred and fifty-four pesos and ten centavos, Philippines 
currency, or so much thereof as may be necessary, for the construction of three 
wagon bridges within the municipal limits of the municipality of Jolo, known 
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as the " Tulai ", "Astorias " and " La Reina " Bridges, recently destroyed by 
flood. Said sum shall remain available until expended. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 8, 1904. 

Approved by the Philippine Commission as amended July 26, 1904. 



[Act No. 55.] — AN ACT Appropriating the sum of one thousand eight hundred and fifty 
pesos, Philippine currency, or so much thereof as may be necessary, for the construction 
in the municipality of Zamboanga of a public market for the especial use of the Moro 
and other non-Christian inhabitants of the district of Zamboanga, and providing for 
the administration thereof. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There is hereby appropriated out of any funds in the Treasury of 
the Moro Province not otherwise appropriated the sum of one thousand eight 
hundred and fifty pesos, in Philippine currency, or so much thereof as may be 
necessary, for the construction, in the barrio of Magay, municipality of Zam- 
boanga, of a public market. 

Sec 2. The market referred to in the preceding section, when completed, 
shall be placed under the control of the Governor of the District of Zamboanga, 
to be administered for the especial use and benefit of the Moro and other non- 
Christian inhabitants of said district, and shall be exempt from taxation by the 
municipality. The Governor of the District of Zamboanga may, in his discre- 
tion, establish rules and regulations governing the use and sanitation of said 
market, and may, with the approval of the Treasurer of the Moro Province, fix 
licenses for the use of the same. Licenses shall be collected and accounted for 
under such rules and regulations as shall be prescribed by the Treasurer of the 
Moro Province, and shall accrue to a special fund to be expended solely for the 
maintenance, improvement and repair of said market. 

Sec. 3. The district Governor may also, with the approval of the Legislative 
Council, lease gratuitously or for a valuable consideration the use of such 
market to an association or corporation to be composed of Moros and other non- 
Christian inhabitants of the district, and in such case the association or corpora- 
tion shall be entitled to the profits accruing from the use of the same. Pro- 
vided, that the articles of association or incorporation of such association or 
corporation shall provide for the general supervision and control of the affairs 
of the association or corporation by the Governor of the District of Zamboanga, 
and shall be submitted to the Legislative Council for approval, and it shall be a 
condition to the use of the market that the Legislative Council may at any time 
by resolution terminate the lease. The object of the District Governor in exer- 
cising supervision and control over the affairs of the association or corpora- 
tion shall be to instruct the Moro and other non-Christian inhabitants of his 
district in modern and legitimate business methods to the end that they may 
secure a fair remuneration for the products of their labor, and such supervision 
and control shall be confined within the narrowest limits compatible with the 
object sought. 

Sec. 4. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 14, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 26, 1904. 



[Act No. 56.] — AN ACT To provide for the employment of temporary clerks to aid in 
the preparation of the tax list of the municipality of Zamboanga for the year nineteen 
hundred and four, and to authorize the payment of extra compensation to native 
teachers on vacation so employed. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 

Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The Governor of the Moro Province is hereby authorized to 

employ not to exceed ten temporary clerks at a salary of not to exceed one 

jteso, Philippine currency, per day, to aid in the preparation of the tax list of 
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the municipality of Zamboanga for the year nineteen hundred and four. Native 
teachers on vacation may be employed under the provisions of this act and shall 
receive compensation for the services so rendered by them, anything in the pro- 
visions of act No. 148 of the Philippine Commission to the contrary notwith- 
standing. Such temporary clerks shall perform their services under the super- 
vision of the Treasurer of the District of Zamboanga, and shall be paid by 
appropriation from provincial funds. Provided, that the period of employment 
shall in no case exceed thirty days. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 14. 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 26, 1904. 



[Act No. 57.] — AN ACT Authorizing the employment, under certain conditions, of 
enlisted men of the United States Army as skilled laborers on public works. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. When and for such periods only as it shall be impossible or 
impracticable otherwise to secure sufficient skilled labor on public works of the* 
Moro Province, the Engineer of the Moro Province is authorized to employ, with 
the consent of the Department Commander first had, enlisted men of the United 
States Army as skilled laborers on such public works. Enlisted men so em- 
ployed shall receive for their services from the appropriation for the public 
work on which they are employed, a daily or hourly wage to be fixed by the 
Engineer with the advice and consent of the Legislative Council, anything in act 
No. 148 of the Philippine Commission to the contrary notwithstanding. This 
act is onade retroactive to authorize the payment of wages to enlisted men pre- 
viously employed on public works of the Province. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 14, 1904. 

Approved by the Philippine Commission July 26, 1904. 



[Act No. 58.] — AN ACT Appropriating the sum of ono hundred and sixty-four pesos f 
Philippine currency, or so much thereof as may be necessary, for the payment of the 
salaries of the temporary clerks appointed under the provisions of Act Numbered Fifty- 
six of the Legislative Council. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The sum of one hundred and sixty-four pesos, Philippine cur- 
rency, or so much thereof as may be necessary, is hereby appropriated out of 
any funds in the Treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, 
for the payment of the salaries of the temporary clerks appointed under the 
provisions of act No. 56 of the Legislative Council. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, June 29, 1904. 

Approved by the Philippine Commission August 5, 1904. 



[Act No. 59.] — AN ACT Appropriating the sum of eleven thousand pesos, Philippine 
currency, from the three hundred thousand pesos of the Congressional relief fund 
allotted the Moro Province, for the emergency improvement of the Iligan-Lake Lanao 
road. 

By authority of the Philippine Commission, be* it enacted by the Legislative 

Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The sum of eleven thousand pesos, in Philippine currency, or uo 

much thereof as may be necessary, is hereby appropriated, out of the sum 

of three hundred thousand pesos, Congressional Relief Fund, allotted the Mora 
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Province and not otherwise appropriated, for the continuance of the emergency 
improvement of the Uigaji-Lake Lanao road, to remain available until expended. 

Sec. 2. The amount herein appropriated shall be available for payment for 
work performed and material purchased subsequent to June 10, 1904, as well 
as for the payment for material and labor to be hereafter required. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, July 5, 1904. 

Approved by the Philippine Commission August 5, 1904. 



I Act No. 60.] — AN ACT Appropriating the sum of one thousand five hundred pesos, 
Philippine currency, for the repair and reconstruction of the government wharf at 
Zamboanga. 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted oy the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. There is hereby appropriated, out of any funds in the treasury of 
the Moro Province not otherwise appropriated, the sum of one thousand five 
hundred pesos, Philippine currency, for the purpose of repairing and recon- 
structing the government wharf at Zamboanga, District of Zamboanga, to 
remain available until expended. 

Sec 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, July 12, 1904. 

Approved by the Philippine Commission August 5, 1904. 



I Act No. 61.] — AN ACT Appropriating the sum of eighty-one thousand nine hundred and 
thirty-eight pesos and eighty-five centavos in Philippine currency, or so much thereof 
as may be necessary, in part compensation for the fiscal year nineteen hundred and 
five, and for other purposes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums in Philippine currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in 
the Treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part compensa- 
tion for the service of the Moro Province for the first quarter of the fiscal year 
nineteen hundred and five, unless otherwise stated. 

Government of the Moro Province. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: Provincial Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one stenographer, 
class 7 ; one clerk, class H : one thousand eight hundred and eighty-five pesos. 

Secretary- s Office: Provincial Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one chief clerk, 
•class 7 ; two stenographers, class 8 ; one clerk, class 10 ; one clerk, class H ; one 
messenger, at two hundred and forty pesos per annum : three thousand two 
hundred and two pesos. 

Attorney's Office: Provincial Attorney, at eight thousand pesos: Assistant 
Attorney, at three thousand two hundred pesos ; one clerk, class D ; one clerk, 
class K : three thousand three hundred and twenty pesos. 

Treasurer's Office: Provincial Treasurer, at eight thousand pesos; one ex- 
aminer, class 8 ; one clerk, class K : two thousand eight hundred and seventy 
pesos. 

Engineer' 8 Office: Provincial Engineer, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one chief clerk, 
class 8; one clerk, class 9; one clerk, class H; one clerk, class K: two thousand 
one hundred and seventy-two pesos. 
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Office Superintendent of Schools: Superintendent of Schools, at eight thou- 
sand pesos ; one clerk, class 8 ; one clerk, class 9 ; two translators, class A ; one 
messenger, at one hundred and eighty pesos per annum : four thousand two hun- 
dred and forty-five pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, Government of the Moro Province, 
seventeen thousand six hundred and ninety-four pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For the purchase of supplies, three thousand pesos ; for repairs to office furni- 
ture, three hundred pesos ; for rents for provincial offices and jail houses, one 
thousand pesos; for expenses incidental to the administration of justice, one 
thousand pesos ; for miscellaneous expenses, including cablegrams, postage, doc- 
tor fees, carrying out sanitary regulations, public surveys, advertising and other 
incidental expenses, two hundred pesos: five thousand five hundred pesos. 

TBANSPOBTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of provincial officers and 
employees, seven hundred pesos ; for * transportation of freight, purchase of 
horses, wagons, and carabaos, three hundred pesos: one thousand pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For translating public laws, four hundred pesos ; for premium on bonds of 
bonded employes, two thousand four hundred pesos : two thousand eight hun- 
dred pesos. 

SCHOOL DEPARTMENT. 

Salaries: One teacher, class 8: fifteen teachers, class 9; seven teachers, class. 
10 ; two teachers, at one thousand eight hundred pesos per annum ; one teacher, 
at one thousand two hundred pesos per annum ; two teachers, at eight hundred 
and forty pesos per annum ; six teachers, at six hundred pesos per annum ; 
fifteen teachers, at four hundred and eighty pesos per annum ; thirty teachers, 
at three hundred and sixty pesos per annum ; twelve teachers, at three hundred 
pesos per annum ; six employes, at one hundred and twenty pesos per annum : 
eighteen thousand four hundred and nineteen pesos and eighty-five centavos. 

Contingent Expenses: For supplies, eight thousand pesos; for rents of school 
building, one thousand pesos ; for repair and construction of buildings, two thou- 
sand pesos : eleven thousand pesos. 

Transportation: For the actual and necessary traveling expenses of teachers, 
four hundred pesos. 

Salary and Expense Fund: For the payment of teachers engaged in teach- 
ing night schools under the provisions of act numbered seventeen, five hundred 
pesos. 

In all, for the school department, thirty thousand three hundred and nineteen 
pesos and eighty-five centavos. 

In all, for the Government of the Moro Province, fifty-seven thousand three 
hundred and thirteen pesos and eighty-five centavos. 

District of Zamboanga. 

salaries, wages and allowances. 

Governor* 8 Office: District Governor, twenty per ce # ntum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one interpreter, 
class C ; one interpreter, class D ; one messenger, at two hundred and forty 
pesos per annum : one thousand and twenty pesos, 

Secretary' 8 Office: District Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one chief clerk, 
class 9 ; one typewriter, class C ; one interpreter, class D ; one clerk, class K : 
one thousand six hundred and thirty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 6 ; one deputy, class H ; 
one employee, at two hundred and forty pesos per annum: one thousand three 
Inaa&red and ninety pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Zamboanga, four 
thousand and forty pesos. 
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TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
^employes, one hundred and fifty pesos ; for the hire of the crew of the boat 
•" Governor Finley " and other expenses incidental thereto, four hundred pesos : 
five hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For expenses incidental to the administration of justice, six hundred pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For temporary employes assisting Registrar of Deeds, one hundred and fifty 
pesos; for payment of commission on the collection of cedulas, four hundred 
pesos; for board of assessors, four hundred pesos; information fund, two 
hundred pesos: one thousand one hundred and fifty pesos. 

In all, for the District of Zamboanga, six thousand three hundred and forty 
pesos. 

District of Sulu. 
salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one stenographer, 
class 8 ; one interpreter, class A ; one messenger, at two hundred and forty 
pesos per annum : one thousand six hundred and ninety-five pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army ; one clerk, class 10 ; 
one employee, at one hundred and ninety-two pesos per annum : eight hundred 
and eighty pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 7; one deputy, class J; 
one employee, at two hundred pesos per annum : nine hundred pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Sulu, three thousand 
four hundred and seventy-five pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, three hundred pesos ; for the transportation of freight, one hundred 
and fifty pesos : four hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rent of district offices and court house, one hundred and ninety-five pesos ; 
for expenses incidental to the administration of justice, four hundred pesos: 
live hundred and ninety-five pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For information fund, two hundred pesos; for board of assessors, one hun- 
dred pesos : three hundred pesos. 

In all, for the District of Sulu, four thousand eight hundred and twenty 
pesos. 

District of Cottabato. 

salaries, wages and allowances. 

Governor's Office: District Governor, twenty per centum of his current 
proper yearly pay as an officer of the United States Army; one interpreter, 
class H; one interpreter, class J; one clerk, class 8; one messenger, at two 
hundred and forty pesos per annum : nine hundred pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum ; 
seven hundred and fifty pesos. 
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Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 6; one deputy, class J; 
one employee, at two hundred pesos per annum: one thousand and seventy 
pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Cottabato, two thousand 
seven hundred and twenty pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, two hundred and fifty pesos ; for the transportation of freight, one 
hundred and fifty pesos : four hundred pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rent of district offices and court house, one hundred and twenty pesos ; 
for expenses incidental to the administration of justice, five hundred pesos: 
six hundred and twenty pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For commission on cedulas, six hundred pesos; for information fund, two 
hundred pesos ; for board of assessors, two hundred pesos : one hundred pesos. 

In all, for the District of Cottabato, four thousand seven hundred and forty 
pesos. 

District of Davao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor 's Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army ; one clerk, class A : six hun- 
dred and seventy-five pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at two thousand four hundred pesos per 
annum : six hundred pesos. 

Treasurer's Office: Treasurer of the District, class 7; one deputy, class J; 
one employee, at an annual salary of two hundred pesos : one thousand and 
seventy pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Davao, two thousand, 
three hundred and forty-five pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, four hundred pesos ; for transportation of freight, one hundred and 
fifty pesos : five hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For expenses incidental to the administration of justice, four hundred pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For commission on cedulas, four hundred pesos ; for board of assessors, five 
hundred pesos; for information fund, two hundred pesos; one thousand one 
hundred pesos. 

In all, for the District of Davao, four thousand three hundred and ninety-five 
pesos. 

District of Lanao. 

salaries, wages and allowances. 

Governor' 8 Office: District Governor, twenty per centum of his current proper 
yearly pay as an officer of the United States Army; one clerk, class A; one 
interpreter, class B ; one messenger, at an annual salary of two hundred and 
forty pesos : one thousand and forty pesos. 

Secretary's Office: District Secretary, at three thousand pesos per annum, 
seven hundred and fifty pesos. 
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Treasurer's Office: District Treasurer, class 8; one deputy, class J; one 
employee, at an annual salary of two hundred pesos : nine hundred and seventy 
pesos. 

In all, for salaries, wages and allowances, District of Lanao, two thousand 
seven hundred and sixty pesos. 

TRANSPORTATION. 

For the actual and necessary traveling expenses of district officers and 
employees, three hundred pesos ; for the transportation of freight, one hundred 
and fifty pesos : four hundred and fifty pesos. 

CONTINGENT EXPENSES. 

For rent of District offices, court house and jail, one hundred and twenty 
pesos ; for expenses incidental to administration of justice, three hundred pesos : 
four hundred and twenty pesos. 

SALARY AND EXPENSE FUND. 

For commission on cedulas, one hundred pesos ; for board of assessors, four 
hundred pesos ; for information fund, two hundred pesos : seven hundred pesos. 

In all, for the District of Lanao, four thousand three hundred and thirty pesos. 

Total appropriation for all purposes, eighty-one thousand nine hundred and 
thirty-eight pesos and eighty-five centavos, in Philippine currency, or so much 
thereof as may be necessary. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, July 27, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 62.] — AN ACT Amending section one of act numbered twelve of the Legislative 
Council, entitled "An act to provide for the employment of certain subordinate employes, 
in the office of the Engineer of the Moro Province and fixing the salaries thereof. 

By authority of the Philippine Commission, ~be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Section 1 of act No. 12 of the Legislative Council, entitled "An 
act to provide for the employment of certain subordinate employes in the office 
of the Engineer of the Moro Province, and fixing the salaries thereof," as 
amended by act No. 53 of the Legislative Council is hereby amended by adding 
thereto the following : 

"(c) One draftsman, class D." 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, July 27, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 63.] — AN ACT Appropriating the sum of twenty-five thousand four hundred 
and ninety pesos and seventy centavos, Philippine currency, or so much thereof as may 
be necessary, for certain public works and permanent improvements of the Govern- 
ment of the Moro Province. 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums ia Philippine currency, or so much thereof 
as may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in 
the Treasury of t&e Moro Province not otherwise appropriated, for certain public 
works and permanent improvements of the Government of the Moro Province* 
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District of Zamboanga. 

For repairs to Santa Maria bridge, three hundred pesos ; for repair of streets, 
roads, and bridges in Zamboanga and vicinity, six thousand pesos ; for comple- 
tion of the Moro Exchange, one thousand five hundred and fifty pesos; for 
bridges over canal, two thousand pesos : nine thousand eight hundred and fifty- 
pesos. 

District of Sulu. 

For completion of "Asturias " Bridge, one thousand three hundred and forty- 
five pesos and ninety centavos ; for repair and construction of wharf, Jolo, one 
thousand five hundred pesos : two thousand eight hundred and forty-five pesos 
and ninety centavos. 

District of Cottabato. 

For repairs to Parang wharf, one thousand pesos ; for repairs to bridge, 
Parang-Cottabato road, forty-four pesos and eighty centavos : one thousand and 
forty-four pesos and eighty centavos. 

District of Davao. 

For construction of wharf at Davao, six thousand pesos ; for construction 
and repair of road and bridges, Santa Cruz road, three thousand pesos; for 
reconstruction of the telegraph line from Davao to Santa Cruz, seven hundred 
and fifty pesos; for completing repairs to government building, five hundred 
pesos ; for completion of school house, Davao, one thousand five hundred pesos : 
eleven thousand seven hundred and fifty pesos. 

In all, for public works, twenty-five thousand four hundred and ninety pesos 
and seventy centavos, to remain available until expended. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, August 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 64.] — AN ACT Making additional appropriations for sundry expenses of the 
government of the Moro Province for the first quarter of the fiscal year ending June 
thirtieth, nineteen hundred and five, and for other purposes. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 
Section 1. The following sums in Philippine currency, or so much thereof as 
may be respectively necessary, are hereby appropriated out of any funds in the 
Treasury of the Moro Province not otherwise appropriated, in part compensa- 
tion for the service of the Moro Province for the first quarter of the fiscal year 
nineteen hundred and five, unless otherwise stated. 

Government of the Moro Province. 

salaries, wages and allowances. 

Engineer's Office: One draughtsman, class "D", two hundred pesos. 
Treasurer's Office: One clerk, class 9, four hundred pesos. 

school department. 

Salaries: For payment of salary of Cirilo Marquez for services as school 
teacher, rendered at Siassi during the period from April first nineteen hundred 
and four to July fifteenth, nineteen hundred and four at forty pesos, Philippine 
currency, per month, this in addition to compensation received by said Cirilo 
Marquez from U. S. Army funds for services rendered Military Department as 
interpreter, the provisions of Act No. 148 of the Philippine Commission to the 
contrary notwithstanding : one hundrd and forty pesos. 

Salary and Expense Fund: For the payment of teachers engaged in teaching 
night schools under provisions of act numbered seventeen, five hundred pesos. 

15482— 05m 7 
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District of Zamboanga. 
salabies, wages and allowances. 

For payment of temporary clerks appointed under the provisions of act 
numbered fifty-six of the Legislative Council, eighty-nine pesos and fifty cen- 
tavos. 

Total appropriation for all purposes, one thousand three hundred and twenty- 
nine pesos and fifty centavos, in Philippine currency, or so much thereof as may 
be necessary. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, August 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 65.] — AN ACT To provide for the employment of one clerk, class nine, in addi- 
tion to those provided for in Act Numbered One in the office of the Provincial 
Treasurer, and fixing the salary thereof. 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Subject to the provisions of Act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion and its subsequent amendments, there shall be employed in the office of the 
Provincial Treasurer, in addition to the employees provided for in Act No. 1 
of the Legislative Council, one clerk, class 9. 

Sec 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, August 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 66.3 — AN ACT Amending section one of Act Numbered Twenty-one of the 
Legislative Council, entitled "An act providing for the establishment of the municipali- 
ties of Mati, Davao, Makar, Cottabato, Malabang, Dapitan, Cateel, Baganga and 
Caraga, and enlarging the municipalities of Iligan and Zamboanga." 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Sections 1, 6 and 11 of Act No. 21 of the Legislative Council, 
entitled "An Act providing for the establishment of the municipalities of Mati, 
Davao, Makar, Cottabato, Malabang, Dapitan, Cateel, Baganga and Caraga, 
and enlarging the municipalities of Iligan and Zaniboanga," are hereby amended 
to read as follows : 

" Section 1. The municipalities of Mati, Davao, Makar, Cottabato, Malabang, 
Dapitan, Cateel, Baganga and Caraga are hereby established with boundaries 
as prescribed for each in sections 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 and 10, and the munici- 
palities of Iligan and Zamboanga are hereby enlarged with boundaries as pre- 
scribed in sections 11 and 12, all longitudes herein mentioned being referred to 
the meridan of San Fernando, which is 6 degrees, 12 minutes, 20 seconds west 
of Greenwhich, a map showing these boundaries being deposited in the office 
of the Secretary of the Moro Province. The provisions of the Municipal Code 
now in force in the Philippine Islands, except as hereinafter modified, are 
extended to the municipalities established by this act." 

" Sec. 6. The municipality of Malabang shall include all territory lying north 
and west of the eastern boundary of the Lanao district, south of the watershed 
of the mountains which run approximately northwest, following the watershed 
to its intersection with the meridian 130 degrees east of San Fernando, and 
east of the latter meridian, including also all the islands within the three 
marine league limit. The municipal town shall be Malabang." 
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" Sec. 11. The limits of the municipality of Iligan are hereby extended to 
include all territory of the Moro Province north of the 8th parallel of N. Lat., 
and east of the Mipangi River, its boundaries being the 8th parallel of N. Lat. 
on the south, the waters of the Panquil and Iligan Bays on the west, the 
parallel of latitude through Salinbal Point on the north, and the meridian 130 
degrees, 38 minutes east of San Fernando on the east. All islands within the 
three marine league limit shall also be included. The municipal town shall be 
Iligan." 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted August 4, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 12, 1904. 



[Act No. 67.1 — AN ACT To prevent the further introduction into the Moro Province of 
epidemic dieases of large cattle, and to provide measures for the suppression of the 
present epidemic of such diseases, and making appropriation for the expenses thereof. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. The term " large cattle " for the purposes of this act shall be held 
to include cattle, carabaos, horses and mules. 

Sec. 2. The Governor of the Moro Province is authorized to designate in each 
district as many employees of the province or district to act as veterinary 
inspectors as may be necessary, and such veterinary inspectors shall perform 
the duties imposed upon them by this act without extra compensation. The 
Governor of the Moro Province may also appoint as veterinary inspectors under 
this act not more than five veterinarians of the United States Army, who shall 
receive a per diem allowance not to exceed five pesos, Philippine currency, for 
each day of service performed by them, or a monthly compensation of not to 
exceed one hundred and fifty pesos, Philippine currency. Should veterinarians 
of the Insular Government be temporarily assigned to the province as veterinary 
inspectors under this act, their salaries for their period of service in the prov- 
ince shall be reimbursed the Insular Treasury from provincial funds. Veteri- 
nary inspectors shall perform their duties under the supervision of the Governor 
of the Moro Province until such time as a provincial board shall have been 
established, and thereafter under the supervision of the president of such board. 

Sec. 3. All large cattle coming into any port of the Moro Province from any 
other port of the province or of the Philippine Islands, or from any foreign port, 
shall, subject to the provisions of the customs administrative laws and regula- 
tions, be discharged under the supervision of the veterinary inspector stationed 
at such port, if any there be. It shall be the duty of the veterinary inspector 
to subject such large cattle to a rigid quarantine for a period of seven days, at 
a place designated by him, unless it shall be made to appear to his satisfaction 
that the animals in question have not been recently exposed to any epidemic 
disease destructive to large cattle either prior to embarcation or en route, in 
which case quarantine shall not be necessary. Large cattle brought into the 
province for the use of the United States Army shall be delivered to the proper 
military authorities for quarantine under their supervision. 

Sec. 4. At the end of the period of quarantine, should no symptoms of epidemic 
disease destructive to large cattle have appeared among the large cattle in quar- 
antine, and should their condition be such as in no way to render liable the 
spread of any destructive disease among the large cattle of the province, they 
shall be removed from quarantine and delivered to the person entitled thereto. 
Should symptoms of epidemic disease destructive to large cattle appear during 
the period of quarantine, the veterinary inspector shall cause the separation 
from the other large cattle of all animals showing such symptoms, and shall 
so isolate them as to guard against the transmission of infection by insects or 
otherwise. This procedure shall be repeated, if necessary, until the herd in 
quarantine is pronounced free from disease. 

Sec. 5. Large cattle held in quarantine in accordance with the provisions of 
this act shall be cared for and fed by and at the expense of the owner or person 
entitled to the possession thereof. Should the owner or person entitled to the 
possession fail or refuse properly to feed and care for large cattle so held in 
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quarantine, the veterinary inspector shall do so at the expense of the province. 
The amounts so expended by the province shall constitute a lien in favor of 
the province upon all the personal property of the owner or person entitled to 
the possession of the large cattle, which lien may be enforced by the district 
treasurer by any method provided by law for the enforcement of a lien arising 
from delinquent internal revenue taxes. 

Sec. 6. When it shall appear to the satisfaction of any veterinary inspector 
that any large cattle within the district are afflicted with surra, glanders or 
rhinderpest. it shall be his duty to summarily seize such large cattle and cause 
them to be killed and the bodies destroyed in such manner as may be prescribed 
by the Governor of the Moro Province, or the president of the provincial board 
of health, as the case may be ; and such proceedings shall not give rise to any 
claim, or any cause of action, civil or criminal, against the Moro Province or 
any of its agents. He shall at once report his action in detail to the district 
governor, stating the number and kind of animals seized and destroyed and the 
disposition made of the bodies. 

Sec. T. It shall be the duty of every owner of large cattle and of every person 
having large cattle in his possession or under his charge, w r ho has reasonable 
cause to believe that any of such large cattle exhibit symptoms of surra, glanders 
or rhinderpest, immediately to isolate such animals by confining them in an en- 
closure to which uninfected large cattle have no access, and to make immediate 
report thereof to the councillor of his barrio. Failure to comply with the pro- 
visions of this section shall be punished by a fine of not lesss than ten nor more 
than fifty pesos, Philippine currency, or by imprisonment «f not more than 
thirty days, or by both such fine and imprisonment. 

Sec. 8. It shall be the duty of the councillor of each barrio to whom a report 
is made in accordance with the provisions of the preceding section, or who has 
reasonable cause to believe that any large cattle within his barrio show symp- 
toms of surra, glanders or rhinderpest, immediately to make or cause to be made 
an examination of the suspected animals. If, in his opinion, such animals show 
symptoms of any of the diseases mentioned he shall cause the owner or person 
having charge thereof to isolate and securely hold them by placing them in an 
enclosure not accessible to other large cattle until the symptoms shall have dis- 
appeared, or a veterinary inspector shall have ordered the quarantine removed, 
or until the animals shall have died or been destroyed ; but the period of isola- 
tion shall in no case be less than fifteen days, unless otherwise ordered by a vet- 
erinary inspector. He shall at once report his action to the municipal presi- 
dente, who shall, in turn, report to the district governor. Every municipal offi- 
cer who fails or refuses to comply with the duties imposed upon him by this sec- 
tion shall be dismissed from office. Every owner of large cattle isolated by 
order of his councillor or every person in charge of such large cattle who shall 
fail or refuse to keep such large cattle in isolation during the time and in the 
manner required by this section, shall be subject to the penalties provided by 
section 7 of this act. 

Sec. 9. It shall be the duty of the owners of large cattle or the person having 
charge thereof, who shall have reasonable cause to believe that any animal has 
died of surra, glanders or rhinderpest, to cause the body of such animal to be 
cremated, or buried at once at a depth of not less than eight feet from the sur- 
face of the ground, within the corral or enclosure in which the animal has been 
isolated during its sickness, if such isolation shall have taken place, unless a 
contrary disposition of the body shall have been ordered by a veterinary in- 
spector. Such burial must be made at a point at least thirty feet distant from 
any well, running stream or body of standing water. Failure to comply with 
the provisions of this section shall be punished by the penalty provided by sec- 
tion 7 of this act. 

Sec. 10. District governors shall submit to the Governor of the Moro Province, 
or to the president of the provincial board of health, as the case may be, a quar- 
terly report concerning the presence of surra, glanders, rhinderpest and other 
diseases destructive of large cattle in their districts, which report shall set forth 
in detail the number and kind of animals affected, and the action taken in each 
case. 
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Sec. 11. There is hereby appropriated, out of any funds in the Treasury of the 
Moro Province not otherwise appropriated, the sum of two thousand pesos, Phil- 
ippine currency, or as much thereof as may be necessary, for the payment of the 
expenses incurred in carrying out the provisions of this act, including the build- 
ing of government corrals, the feeding and care of animals in quarantine, the 
payment of salaries and all incidental expenses. Said sum shall be apportioned 
to the several districts by resolution of the Legislative Council, and shall be dis- 
bursed by the district treasurers as in the case of other funds appropriated for 
district purposes. 

Sec. 12. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage ; but no penalty shall be imposed for the 
commission, prior to the first day of October, nineteen hundred and four, of any 
act herein decAred to be unlawful, unless the prosecution shall affirmatively 
prove knowledge on the part of the accused of the unlawful nature of such act. 

Enacted, August 17, 1904. 

Approved by the Philippine Commission October 7, 1904. 



[Act No. 68.] — AN ACT To provide for the employment of a temporary clerk in the 
registry of property, and making appropriation for the payment of the salary thereof. 

By authority of the Philippine Commission, he it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Pending the appointment of a registrar of property for the Moro 
Province, the Governor of the Moro Province is authorized to employ a tem- 
porary clerk to assist the Treasurer of the District of Zamboanga in his duties 
as acting registrar of property. Such temporary clerk shall receive a compensa- 
tion not to exceed fifty centavos, Philippine currency, for each hour of service, 
and may be appointed from suitable persons in the public service, the provisions 
of act No. 148 of the Philippine Commission to the contrary notwithstanding. 
This act is made retroactive to> authorize the payment of the temporary clerk 
employed in such capacity since the first day of May, nineteen hundred and four. 

Sec." 2. The sum of two hundred pesos, Philippine currency, or so much thereof 
as may be necessary, is hereby appropriated out of any funds in the Treasury 
of the Moro Province not otherwise appropriated, for the payment of the salary 
of the temporary clerk appointed in accordance with the provisions of the pre- 
ceding section. 

Sec. 3. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect on its passage. 

Enacted, August 20, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 23, 1904. 



[Act No. 69.] — AN ACT Authorizing the governor of the Moro Province to establish 
harbor lines for the preservation and protection of the harbors, bays and navigable 
lakes and rivers of the province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Whenever it shall be essential to the preservation and protection 
of the harbors, bays, and navigable lakes and rivers of the province to establish 
harbor lines, the Governor of the Moro Province may, by executive order, estab- 
lish such harbor lines, beyond which no piers, wharves, bulkheads, or other 
works shall be extended or deposits made, except under such regulations as may 
be prescribed from time to time by him. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commis- 
sion, this act shall take effect on its passage. 

Enacted, August 31, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 23, 1904. 
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LAct No. 70.] — AN ACT To provide for the employment of one teacher, In addition to 
those provided for in acts numbered seventeen and thirty-two of the Legislative Coun- 
cil of the Moro Province, in the public school system of the Moro Province. 

By authority of the Philippine Commission, be it enacted by the Legislative 
Council of the Moro Province, that: 

Section 1. Subject to the provisions of act No. 5 of the Philippine Commis- 
sion, and its subsequent amendments, there shall be employed in the public 
school system of the Moro Province, in addition to those provided for in acts 
numbered seventeen and thirty-two of the Legislative Council of the Moro 
Province, one teacher of English, class 7. 

Sec. 2. Subject to annulment or amendment by the Philippine Commission, 
this act shall take effect as of July First, 1904. 

Enacted, August 31, 1904. 

Approved by the Philippine Commission September 23, 1904. 
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